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От автора

 

Позвольте представить вам сборник маленьких по-вестей «Цветок сакуры». Все события, изображенные

 

вкниге, имеют реальное происхождение. Иногда они утрированы или даже доведены до абсурда, но не вы-думаны, а взяты из жизни. Прототипами героев всех че-тырех повестей послужили знакомые мне люди.

 

Что же объединяет эти истории?

 

Ачто может объединять качающийся на ветру по-желтевший лист, скованное тонким льдом озеро и летя-щий в небе птичий караван? — Глаза того, кто наблюда-ет эти приметы поздней осени.

Я хотел поделиться с читателями несколькими кар-тинами, чтобы доставить им эстетическое удовольствие печального созерцания.

Цветок сакуры имеет пять лепестков — я же предла-гаю вашему вниманию лишь четыре истории, надеясь, что пятым лепестком станет история тех, кто созерцает мои видения.
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Предисловие

 

Мы все в детстве играли в различные ролевые игры,

 

икаждый, наверное, помнит своего любимого героя, которому старался подражать в поступках, позах, сло-вах и т. д. С возрастом былые детские роли сливаются с нашей натурой и мы уже не ощущаем их. Так человек, просидевший достаточно времени в горячей ванне, пе-рестает чувствовать жар. Но это не значит, что роль ис-чезла.

 

Однако никому и в голову не приходило повторить жизнь своего героя. Конечно, в каком-то смысле мы ее воспроизводим, и тогда говорят: он Александр в эконо-мике, или Наполеон в кулинарии, или еще кто-нибудь в этом роде, но мы не пытаемся повторить то, что при-несло успех и громкое имя нашему герою. Вряд ли ко-му-нибудь из мальчишек, что играют во дворах в героев Трои, придет в голову отправиться на побережье совре-менной Турции, чтобы завоевать какой-либо курортный город — подобно Дон-Кихоту, готовому за отсутствием великанов сражаться с ветряными мельницами.

 

Мы взрослеем и ищем свое место в этом мире — мире, который, на мой взгляд, совершенен, со всеми его болями и радостями, вулканами и дождями, мире, подобном цветущей сакуре. Герой фильма «Последний самурай», искавший на дереве совершенный цветок, перед смертью понимает, что все цветки совершенны,
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иблагодаря этому уходит умиротворенный, зная, что сохранит только ему подобающее место в наших серд-цах и умах. Так и каждому человеку предстоит ответить на три главных, по моему мнению, вопроса: где я, кто я

 

изачем я? Для некоторых ответом на эти вопросы явля-ется одно слово: успех. Казалось бы, что тут плохого? Ведь мы все в конечном счете так или иначе служим этой главной доминанте в антимире, этому треножному светильнику в языческом храме эгоизма, стоящему на фундаменте власти, богатства и удовольствия, силь-нейшее из которых слава.

 

Как и в детстве, люди продолжают играть, но те-перь их игры отличаются от детских. Если тогда глав-ной целью игры была не победа над другими, а ра-дость общения, проявлявшаяся во взаимной симпатии

 

имиролюбии, то теперь, потеряв эту цель, люди нахо-дят ей замену в достижении успеха. Я не говорю здесь об успехе как награде за труд. Вот врач нашел способ не ампутировать раненую конечность, чтобы

 

уберечь от заражения весь организм, а сохранить

 

ивылечить ее и сделал свое открытие достоянием об-щества. Можно ли считать, что он достиг успеха? Да, конечно, но при этом он не стремился к нему заранее, а лишь старался сделать добро другому человеку. Я же веду речь о стремлении к успеху ради самого успеха. Что значит быть успешным? Делает ли успех человека счастливым? Ведь и бутылка крепкого алкоголя дает ощущение свободы и веселья. Такой человек не может
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ни доверять другим, ни любить их, видя в них угрозу для собственного успеха, он верит только самому се-бе, и если кто-то не связанный с ним контрактами, обязательствами, выгодами все же дарит ему свою любовь, то его ум (ведь стремление к успеху это дело именно ума) начинает искать причину и, не найдя ее, ибо уму любовь неведома, объясняет всё своей успешностью, постепенно становясь богом в храме собственного эгоизма. Это весьма жалкое зрелище, потому что созданная им религия начинает действо-вать против него, когда созданный им мир рушится.

 

Итогда он неожиданно обнаруживает, что те, кто лю-бил его, и сейчас, вопреки его падению, по-прежнему любят и уважают, несмотря на то, что причин для это-го в его системе ценностей нет. А любят за то же, за что любили в детстве: за радость общения, щед-рость, веселый нрав. За то, что он вновь стал собой прежним, а все надетые на нем доспехи оказались лишь картонной мишурой, в подлинности которой он сам себя убедил.

 

Яверю, что этот мир совершенен и все в нем совер-шенно, находясь в постоянной гармонии. Верю, что каж-дый человек должен найти и занять свое место именно в своей, а не чужой жизни и что целью жизни является счастье, которое достигается через совершенствование добродетели и любовь. А что помогает мне понять, до-стиг ли я своей цели? Улыбки и свет радости в глазах лю-дей, встречающихся на моем жизненном пути.
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Яне считаю правильным делить людей на хороших

 

иплохих, добрых и злых — я верю, что они все совер-шенны.
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«Сорок пятый

километр»

 

Рассказ

 

 

 

 

 

1. Артур Вульф

 

Утро в большом городе — время автомобильных за-торов. Артур Вульф сидел за рулем своего Lincoln Mark VIII LSC, переделанного по его заказу одной инженер-ной лабораторией Штутгарта. Теперь это был электро-мобиль с кожаным салоном ручной работы кричащего оранжевого цвета и вышитыми на спинках сидений инициалами владельца: AW.

 

«Линкольн» проплывал мимо подчеркивающих свою респектабельность водителей «мерседесов» и их вечных антагонистов на БМВ и «ягуарах». Прочих же Артур даже не замечал. Особенно раздражало его, если за рулем сидела молодая девушка. Как он только ни об-зывал таких!..

 

Семьи и детей, несмотря на зрелый возраст, у него не было. Но он не представлял себе, что, будь у него жена или дочь, они сами управляли бы своими авто. Ар-тур был убежденным холостяком, чему виной было его презрение к женскому полу, которое он часто выражал
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врезких злобных выпадах. Такое его мнение подтвер-ждалось вниманием к нему со стороны падких на бога-ча девушек, по отношению к которым он придерживал-ся принципа: дважды с одной и той же не спать. «Ведь не стану же я есть то, что ел уже вчера, б-р-р…» — так он шутил в кругу своих друзей. Впрочем, из всего этого круга не женат был только он один, а остальные «под-каблучники», как он их, не стесняясь, называл, лишь пускали слюну, когда он рассказывал им об очередной несчастной, которую он после секса даже не оставил ночевать. «Ха, это было словно я заказал пиццу!» — за-являл он. Друзья держали своих жен на расстоянии от этого хищника: ведь и те с восхищением говорили о холеном красавце, который следил за своей внешно-стью как ни одна из красавиц.

 

Артур был очень внимателен ко всему, что его каса-лось и окружало его драгоценную особу. Он владел со-рока процентами акций в компании Lighthouse. Свое состояние заработал, приняв участие в создании аппли-каций для телефонов, одним из первых почувствовав, что будущее за готовыми сервисами в телефоне. И дей-ствительно, у его продукта оказалось наибольшее число скачиваний — до 100 миллионов, да и другие его про-дукты были так же популярны.

 

Он спешил в свой офис в старом центре города: сегодня предстояла встреча с заказчиком нового про-дукта — представителем одной из компаний первой четверки мировых автоконцернов. Артур не любил
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опаздывать: ведь точность это вежливость королей,

 

аон себя чувствовал именно королем. Сегодня падаю-щий снег вынуждал сбавлять скорость, а тут еще…

 

— О женщины! И кто вас сажает за руль! — восклик-нул вдруг он, как будто кто-то его мог услышать, — си-дели бы дома да пекли блины… Ха! Да и это мужчины делают лучше вас!

 

Артур отпустил несколько колкостей в адрес дамы за рулем сверкающего на зимнем солнце белоснежного «мерседеса».

 

— Поди, не сама заработала! — пробурчал он и при-нялся осыпать ее оскорблениями. Та, похоже, услышала его слова и посмотрела вопросительно. Артур, будучи ма-стером лицемерия, признавал силу женской красоты, возможно, даже в большей мере, чем другие. И именно его слабость перед красотой как оружием, с которым он не в силах справиться, страх быть побежденным любо-вью и, что еще хуже, испытать унижение быть брошен-ным стали причиной его агрессивного сексизма, хотя Ар-тур и всячески гнал от себя такие мысли. Он согласил-ся бы жениться на какой-нибудь закомплексованной осо-бе, только бы быть уверенным, что она его не предаст.

 

Все наши страхи родом из детства. Нет, его мать не бросала отца, наоборот, их семья была вполне бла-гополучной, и именно тот высокий пьедестал, на кото-ром стояла в семье мать, наталкивал его на мысль, что второй такой в мире нет, а всем остальным нужны лишь его деньги…
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«Линкольн» плавно погрузился в подземный пар-кинг, и после того как Артур покинул свою машину, вип-лифт вознес его на высоту 60-го этажа, где все собра-лись, его ожидая.

 

— Господин Вульф! — к дверям лифта подбежала его секретарша Кейт, боготворившая своего босса. В ее за-дачу входила первичная оценка внешнего вида шефа. От взгляда Артура ее пробрала дрожь, так она почитала своего начальника. — Вы неотразимы! — воскликну-ла она.

 

Это был не комплимент, а результат диагностики. Ритуал был окончен. Артур сбросил ей на руки пальто

 

инаправился в зал переговоров.
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2. Неожиданный подарок

 

Проводив ошеломленных клиентов, Артур под об-щие аплодисменты вернулся в зал переговоров. Надо отдать ему должное: он умел тех, кто хотел лишь лиз-нуть с кончика пальца, накормить по самое не могу. Вот

 

исегодня — только что был заключен контракт на пять-десять миллионов ежегодного вознаграждения в тече-ние предстоящих десяти лет. Такое бывает не часто! Те-перь их компания официальный партнер концерна.

 

— Ну как я их? В день своего рожденья, а?..

 

Все стали громко скандировать его имя.

 

УАртура было правило: работать не более трех ча-сов в день. Он утверждал, что эффективная работа, поз-воляющая сконцентрироваться и выдать максимум, воз-можна только в этих пределах. Плюс к тому необходим час, чтобы настроиться, и час для завершения дел. Так что после обеда он шел прямиком в фитнес-центр, что тоже было частью его формулы успеха: ведь организм должен физически заряжаться не менее тех же трех ча-сов. Это напоминало бой гладиаторов, только с самим собой. Артур, словно Александр, укрощавший Буцефа-ла, терпеливо обуздывал свое тело, пока оно не выда-вало то, чего он хотел добиться. Артур был иконой спортзала и, конечно, положительным примером для всех. Ему льстило признание его достижений, особенно со стороны девушек. Тут он мог демонстрировать свое превосходство на фоне более молодых и энергичных.
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Среди сотрудниц фитнес-центра его придирчивый взгляд выделял Анастасию. Ей еще не было тридцати,

 

ивыглядела она прекрасно: узкая талия, широкие, без излишков жира бедра, стройные ноги и высокая грудь, но лучше всего были глаза, менявшие цвет с зеленого на голубой при свете солнечных лучей, которые часто проникали сквозь стеклянные стены и озаряли весь зал.

 

«Если выбирать между красотой и умом или харак-тером, наверно, я выбрал бы красоту. Вот такой я плото-ядный», — думал Артур, любуясь девушкой. Она, кстати, назначила Артуру специальную диету, что создало для него дополнительные удобства. Эта услуга компании, набиравшая серьезную популярность, называлась «ди-еткафе». Суть услуги заключалась в том, что клиент, пройдя собеседование с диетологом и сдав необходи-мые анализы, ежедневно получал контейнеры с пищей по указанным адресам. Теперь не надо было думать о том, где бы поесть вкусненького, и ездить по магази-нам за продуктами. А если ты ждал гостей, то мог зака-зать и праздничное меню на определенное количество людей, что избавляло от послепраздничного раскаяния. Поначалу это требовало некоторых усилий, но уже че-рез пару месяцев высвобождалась значительная часть оперативной памяти и жизненных сил: ты переставал думать об одной из определяющих жизненных доми-нант. За это Артур был благодарен Анастасии, и она, по-жалуй, стала первой в его жизни женщиной, вызвавшей уважение к себе. Но, как уже было сказано, он тщатель-
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но охранял свое сердце от волнений и тревог, и чем сильнее его тянуло к ней, тем небрежнее, хотя и в пре-делах приличия, становилось его поведение по отноше-нию к девушке. Он мог позволить себе вдруг прервать разговор с ней на полуслове, отвернуться и уйти. Надо отдать ей должное, она не реагировала негативно на такие жесты, а оставалась по-прежнему дружелюбно открытой, не теряя при этом достоинства.

 

Закончив тренировку, Анастасия и Артур переоде-лись и сели за соседние столики в просторном холле спортклуба. Их уже ожидали контейнеры с едой. Артур запланировал вечеринку у себя дома и, получив послед-ние подтверждения от приглашенных гостей, принялся за еду, довольный собой. Вдруг к его столику подошла Анастасия. Артур галантно встал, чтобы пододвинуть ей стул. Она поблагодарила, но не села. В руках у нее был небольшой сверток. Она протянула его Артуру и сказала:

 

— Я слышала, у тебя сегодня день рождения. Вот те-бе подарок, желаю счастья.

Артур почувствовал себя неловко, обычно он при-глашал к себе лишь друзей мужского пола, причем без жен, поначалу этот обычай вызывал недовольство в се-мьях его близких, но с годами все смирились с ним

 

идаже приняли его необычность в качестве изюминки. Артур же каждый раз устраивал что-нибудь необычное. Нет, это не была какая-нибудь мальчишеская выходка или что-то развратное — все всегда было на высоком уровне. Он или организовывал ночную экскурсию
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на частном самолете, или приглашал на вечеринку звезду экрана, или придумывал еще что-то неординар-ное. Он был мастером сюрпризов, да и подарки больше любил делать сам, чем получать.

 

Анастасия продолжала смотреть на него в упор от-ражающими солнечный свет глазами, ожидая его реак-ции. Артур распаковал сверток, в котором оказалась черная квадратная коробка с тисненой надписью «куб».

 

— Что это? — спросил он и, не дожидаясь ответа, раскрыл коробку.

В ней лежал куб черного цвета, все шесть сторон ко-торого представляли собой экраны, канты их сверкали черным металлом.

— Что это? — повторил он. — Где ты это взяла?

 

— У меня есть друг, — ответила Анастасия, доволь-ная тем, что смогла поразить Артура, да еще в области, где он чувствовал себя властелином, — так вот он изго-товил пробный экземпляр, пока пустой, но в нем три те-рабайта памяти и батарея, которой хватит на…

Артур был поражен не столько самим подарком, сколько тем, что он уже давно думал о создании такого вот гаджета, на эту идею его натолкнул кубик Рубика, ко-торым забавлялся сын его партнера. Артур тогда же поду-мал: почему бы не сделать такой — и вот он перед ним!

 

— Ты не поверишь, но я давно думал именно о та-ком кубе! — не удержался от восклицания Артур. — Ты настоящая волшебница, Анастасия: сумела прочитать мои мысли!

 

 



 

15





Анастасия, удовлетворенная его реакцией, пожала ему руку и вернулась за свой столик.

Артур продолжал держать в руках загадочный куб. Он был увесистый, сапфировое стекло приятной твер-достью скользило под пальцами…

 

— Так ты говоришь, он пуст? — обратился он к Ана-стасии.

— Как ребенок. Ты можешь научить его чему хо-чешь, как ребенка, — улыбнулась она и направилась

 

квыходу…

 

Всю дорогу до парикмахерской Артур не выпускал из правой руки куб, так тот очаровал его. Но еще боль-ше он поражался тому, как то, о чем он только думал, вдруг оказалось принесенным ему в дар посторонним. «Как могло случиться, что один человек точно узнал, что именно нужно другому? Неужели это и зовется сло-вом лю…»

 

Артур остановил мысль в самом ее начале, чтобы слово не вышло за пределы подсознания: ведь выра-женная в слове мысль всегда будет искать способ мате-риализоваться. Как ни закатывай почву асфальтом или бетоном, трава все равно пробьется наружу.
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3. «Сорок пятый километр»

 

Друзья по одному и группами подъезжали к старо-му текстильному заводу, который Артур недавно купил, чтобы превратил в жилой дом в центре мегаполиса. Сам он занимал в доме пентхаус с бассейном

 

инебольшим садом. Это вложение еще и принесло прибыль, так что фактически жилье ему досталось бес-платно. Артур был очень доволен тем, как провернул это дело. Квартиры он продал еще на этапе проекти-рования, так что обошелся практически без кредитов,

 

итеперь подумывал поставить такое на поток. К то-му же в процессе переделки он реализовал массу ин-женерных идей. Правда, сейчас он многое сделал бы еще лучше. Каждую квартиру снабдил бы отдельным лифтом, управляемым через мобильное приложение, так что гости попадали бы сразу в холл пентхауса… Вообще дом был напичкан его реализованными идея-ми: свет, музыка, температура, даже запахи — все бы-ло подконтрольно хозяину.

 

Нанятый для вечеринки персонал принадлежал од-ному из известных ресторанов города, где Артур был завсегдатаем. В свое время он оснастил это заведение интерактивными столами, меню появлялось сразу на поверхности стола и каждый гость видел, как вы-глядит порция того или иного блюда. Теперь не нужно было, чтобы заказать его, ловить взгляд официанта. Конечно, в зале оставались и классические официан-

 

 



 

17





ты, и администратор, но они больше занимались мел-кими вопросами и беседовали с клиентами — ведь ре-сторан это и место для общения.

 

Для праздника было разработано специальное ме-ню. Среди приглашенных были самые разные люди. Ар-тур словно коллекционировал друзей. Он скрупулезно отслеживал с юных лет, чтобы ни один из них не пропа-дал из поля его зрения. Было еще одно качество, благо-даря которому он пользовался всеобщим уважением, что для него было, наверное, важнейшим в жизни, — Артур так или иначе в свое время чем-нибудь помог каждому из своих друзей, и поныне все знали, что нет неудобного времени для обращения к нему за помо-щью или советом.

 

Артур же погружался с головой в любую авантюру. Он любил поговорку своего кумира Наполеона: «Глав-ное ввязаться в драку, а там посмотрим».

 

Хозяин с удовольствием оглядел гостей, собравших-ся в просторном зале.

— Ну что же, друзья мои, — начал он, — свой пер-вый бокал я выпью за вас. Каждый из вас мне дорог как часть моей жизни, будь то детство… Да, Андре, или юность, лицей… Спасибо вам всем за вашу дружбу! Прошу всех к столу!

 

И гости, словно мальчишки, ломанулись в простор-ную столовую со стеклянным потолком и стенами, отку-да ночной город со своими огнями открывался широкой панорамой. В том конце помещения, где располагалось
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кресло хозяина, пылал камин размером во всю стену,

 

вкотором горело полено в локоть шириной. На противо-положном краю находился помост, где четверо музы-кантов тихо играли джазовые мелодии.

 

Праздник начался. Артур был настоящим художни-ком, для него важны были все детали. Гости, все как один, были в бирюзовых пиджаках со значком «45», за-ранее подаренных гостям хозяином праздника с прось-бой явиться именно в них. Когда первый голод был уто-лен, то слово, по праву первенства, взял его друг Андре:

 

— Я предлагаю выпить за сорок пятый километр! — поднял он свой бокал и свободной рукой указал на зна-чок.

— Сорок пятый километр? — со смехом переспросил Артур.

— Да! На сорок пятом километре дороги нашей жиз-ни мы начинаем считаться со слабым полом. Я хочу по-желать тебе пересмотреть, наконец, свои взгляды… Нет-нет, конечно, не все… Ты во всем прекрасен, но это лишь половина тебя, понимаешь?..

 

Своим тостом Андре открыл дверь теме, которую обычно мало кто решался поднять в разговоре с Арту-ром. Тот снисходительно улыбнулся, оставив пожелание друга без ответа, но буквально через минуту следую-щий, а за ним и другие старые друзья принялись угова-ривать Артура надеть на себя «путы семейной жизни» (так он называл узы брака). Его уже начали утомлять однообразные пожелания, но он придерживался старой
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тактики — пропускать мимо ушей то, что его не интере-совало, веря, что если не подкармливать огонь, то он угаснет сам собой. Но сегодня так не произошло, и хо-ром, и поодиночке, все требовали, чтобы он нашел себе спутницу жизни, приводя при этом множество цитат из различных источников. Вдобавок и музыканты разо-шлись не на шутку. Мужская компания, не сбалансиро-ванная присутствием женщин, потеряла управление, и каждый дурачился как хотел.

 

Артур почувствовал раздражение. Нет, он не повы-шал голоса, хотя, если бы выпустил пар, все было бы иначе, но сейчас он был похож на бомбу за мгновение до взрыва. Опьяневшие друзья наперебой предлагали ему знакомых незамужних девушек, расписывая их так, словно сами собирались на них жениться.

 

— Ну, если она так хороша, то разведись со своей старухой и женись на ней сам! — вдруг вырвалось

 

унего…

 

Словно прорвалась стальная оболочка, выпустив на волю бешеную лошадь. Не стоит надеяться, что она успокоится раньше, чем набегается вдосталь, и тут ре-шай сам: либо держись за нее руками и ногами, либо спрыгни, рискуя свернуть себе шею. Артур был не та-ков, чтобы спрыгивать, и его понесло. Впервые за всю жизнь тот, кто как нянька вытирал сопли каждому из тех неблагодарных, что собрались вокруг него, впал

 

вгнев, подобный временному помешательству. Он поднял крик, выгоняя друзей, но те не восприняли его
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выходку всерьез и только усилили его ярость всеоб-щим смехом.

Гнев болью отдался где-то внутри… Артур не понял, где именно, и хотел было повернуться к музыкантам, чтобы заставить их замолчать, но острая боль в паху за-ставила его согнуться, и тут же его стошнило…

 

Гости поняли, что это уже не шутки. Андре первым бросился к другу, подхватив его, падающего, и аккурат-но уложил на пол. Среди присутствующих были те, кто имел отношение к медицине. Они в один голос потре-бовали не прикасаться к больному, а немедленно вы-звать скорую помощь. Через полчаса Артура везли

 

вближайший госпиталь. По дороге он узнал, что у него острый приступ аппендицита и что требуется операция.

 

Вскоре он, раздетый, лежал в больничной палате, а друзья толпились в коридоре, пока врачи не выпрово-дили их вон.

 

Потом подействовало лекарство, и Артур сам не по-нял как заснул.
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4. «Гран-при Монако»

 

РафаэльиМихаэльподрабатывалисанитарами

 

вночную смену — тогда платили больше. Эти два друж-ка были озорными весельчаками, и никогда нельзя бы-ло предвидеть, чем закончится их очередная выходка и кто ее зачинщик.

— А, месье Вульф! Вы еще не спите?

 

Артур на мгновение пришел в сознание. Над ним склонился молодой санитар, готовясь выкатить койку из палаты. Больной снова провалился в сон, словно

 

внебытие.

 

— Готов! — произнес Рафаэль, открыл дверь и уже почти выкатил кровать в коридор…

— Пи-пип! — послышался из коридора голос второго санитара, и мимо Рафаэля пронеслась кровать из сосед-ней палаты с рычанием двигателя «феррари», который с точностью воспроизводил Михаэль. Этого было доста-точно, чтобы разбудить демонов Рафаэля, и тот, изобра-зив прокрутку колес, полностью выкатил койку Артура

 

вкоридор.

 

Михаэль вырвался вперед…

 

— Это ненадолго, — сквозь зубы прокомментировал Рафаэль.

 

Поначалу узкий коридор не позволял произвести обгон, но вскоре обе кровати оказались в широком коридоре, ведущем к лифтам. Тут у гонщиков было до-статочно пространства для маневра, да и длина кори-
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дора — около пятидесяти метров — давала время для развития событий. Койка под управлением Рафаэля пошла на решительный обгон, дистанция стремительно сокращалась, вот он уже на полкорпуса вырвался впе-ред… Но конец длинного коридора всё же неумолимо приближался, суживаясь перед площадкой с лифтами, так что обе кровати могли пройти вместе только впри-тирку. Михаэль попытался вырваться вперед и пере-крыть путь Рафаэлю…

 

Раздался удар… Какая досада! Рафаэля это не оста-новило, но оба спящих пациента упали на пол, и только чудо уберегло их от того, чтобы быть затоптанными своими же санитарами…

 

Тут послышались шаги из поперечного коридора, ведущего к лифтам. Ребята, не мешкая, дружно подхва-тили сперва Артура, а затем другого пациента и броси-ли на койки.

 

Шаги приближались, некогда было разбираться, где чей пациент… Санитары натянули на спящих простыни,

 

ив этот момент у лифтов появился главный хирург.

 

— А кто это у нас тут? Дайте-ка я взгляну… — он вы-нул из кармашка учетную карточку… — Так-так… Аппен-дицит, его первым, — заключил врач.

 

Михаэль и Рафаэль вкатили кровати в лифт.
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5. Пробуждение

 

Артур открыл глаза. Он не сразу смог вспомнить, что

 

сним случилось и где он находится, но постепенно со-знание вернулось к нему. Он лежал в палате, где было еще несколько коек со спящими пациентами. Рядом

 

сним стоял врач. Заметив, что Артур смотрит на него, он что-то промычал, а затем произнес отчетливо:

 

— Произошла врачебная ошибка: вас вместо другого пациента прооперировали на предмет смены пола.

 

Артур, еще не отошедший от действия лекарств, в которые, видимо, добавили успокоительных, поначалу отреагировал довольно вяло:

 

— Как это?.. Такого не может быть… — тут, смысл сказанных врачом слов, наконец, проник в его созна-ние и он попытался подняться с кровати, но что-то ско-вывало его движения.

— Вы не нервничайте, пожалуйста, — попытался успокоить пациента доктор, но, как часто бывает, после таких слов люди и начинают по-настоящему нервни-чать.

Артур хотел было вскрикнуть, но лекарства на-столько ослабили действие эмоций, что у него полу-чился лишь слабый вздох. Он попытался рукой нащу-пать то место, где раньше располагался орган, который был предметом его гордости, но вместо него нащупал лишь трубку катетера, уходившую куда-то в глубь его тела.
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— Что же вы наделали!.. — снова попытался возму-титься пациент.

— Я абсолютно вас понимаю, — с ноткой сочувствия ответил доктор, — но что сделано, то сделано, и мы мо-жем лишь смириться и приготовиться принять те обсто-ятельства, в которых оказались. Заранее хочу вас хочу информировать: вы, конечно, можете потратить много времени и денег на суды с клиникой, но врачебную ошибку это не исправит. — Врач покачал головой. — Нет-нет, я не лишаю вас права обратиться в суд, но это вам в конечном счете ничего не даст кроме испорчен-ных нервов. А главное — не вернет вам… — и доктор взглядом указал на то место, где несчастный только что не смог нащупать свое хозяйство. — По крайней мере сейчас, да и в ближайшее время.

 

Артур, преодолевая действие лекарств, все же воз-мущенно выкрикнул:

— Ну как же так!..

 

Он покраснел и, собрав все силы, попытался при-подняться…

— Вам не следует так напрягаться! — остановил его доктор. — У вас множество швов на теле, ведь мы про-вели большую работу…

— Что?.. Артур провел рукой по груди. Из нее тоже торчал катетер, и на ощупь она была четвертого разме-ра…

— А-а-а!.. — отчаянно завопил несчастный. Доктор сделал знак рукой, и подскочивший откуда-то санитар
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что-то подкрутил на капельнице. Артур успел еще уви-деть, что доктор показывает какие-то бумаги, и прова-лился в сон.

 

Когда он вновь открыл глаза, за окном уже было темно. Рядом с кроватью стоял столик с ужином. Артур лежал, смотря куда-то вдаль, будто вслед ушедшему прошлому. Хотя он не по своей воле перестал быть мужчиной физически, но его прирожденное мужество, словно доспехи рыцаря, находилось рядом. Надо было либо надеть их и отстоять себя, либо же забыть о них

 

истать чем-то не имеющим стержня, состоящим из слез, соплей и слюней… Это был поворотный момент в его жизни: взглянуть в лицо предстоящему или отвернуться

ибежать за исчезнувшим прошлым. Ведь в чем главная опасность обиды: она заменяет поиск истинного ответа на вопрос, почему человека постигла неудача. Это нар-котик, который лишает человека воли к борьбе, и тот, кто хоть раз попробовал его, долго не может избавить-ся от его вкуса на губах.

 

Артур сжал всю свою волю в кулак. Ему предстояло начать новую жизнь, которой он не просил… Тут ему в голову пришла мысль: возможно, всем своим преж-ним поведением он именно что и просил, нет, не то чтобы он желал этого, но, как говорят, напросился. Он так презирал женщин и всю их жизнь, что теперь на своей шкуре ему предстояло узнать, что же это та-кое…
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Он взял стакан с йогуртом. Не голод заставил его сделать это. В молодости он прошел тест какого-то пси-холога, и единственное, что врезалось ему в память, это когда его спросили: что он будет делать, оказавшись

 

вабсолютно темной комнате? Тогда он ответил: «Протя-ну руку вперед, навстречу неизвестному, и пойду его искать». Так и сейчас — его протянутая к йогурту рука решилась на встречу с неизвестным. Мужчинам свой-ственно представлять женщин в соответствии со своими стереотипами, и вот одному из них предстояло выяс-нить на собственной шкуре всю правду.

 

— А! Месье Вульф? Как вы себя чувствуете?

 

Артур открыл глаза. Перед ним было несколько вра-чей, среди которых он узнал того, что вчера пытался утешить его. Врачи стояли с виноватыми лицами и, вид-но, собирались продолжать вчерашнее. Артур, привык-ший сам управлять ситуацией, оказался перед выбором: либо отдаться неуправляемому падению в неизвест-ность, либо… Когда-то он читал об одном военноплен-ном, единственным требованием которого к победите-лям было, чтобы ему позволили самому организовать свою казнь и казнь тех, кто последует за ним. К чести победителей, его просьба была удовлетворена. Сначала все пленные исповедовались у священника, а затем он потребовал шампанского и сам командовал расстрелом своих товарищей и своим собственным.

 

И Артур решил взять ситуацию в собственные руки:
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— Господа, не будем терять время на подтирание соплей. Давайте-ка лучше сконцентрируемся на том, что мы должны сделать, раз уж оказались в такой ситуа-ции.

 

Для присутствующих в палате врачей (кстати, все они были мужчины) такие слова были словно глоток свежего воздуха. Ведь со вчерашнего вечера они не спали и с испугом ожидали последствий своей ошиб-

 

ки, из-за которой жизнь каждого из них могла принять драматический оборот, а тут тот, от кого они ждали об-винительного приговора, сам обращается к ним за под-держкой. Врачи наперебой начали благодарить Артура за его мужество. Артур вскрикнул от гнева: ведь он ждал не сочувствия, а объективной информации о том, что нужно делать и как ему жить дальше после того что произошло.
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6. Начало новой жизни

 

Сотрудникам компании и друзьям было объявлено, что Артура отправили для лечения за границу, так как

 

входе операции выявились другие, более серьезные заболевания, которые лечат только в закрытой клинике

 

вШвейцарии, куда доступ посетителям запрещен. Тем не менее, при этом он будет в состоянии дистанционно вести работу над заказом автоконцерна. Это успокоило часть его окружения: ведь сделка сулила компании большие перспективы. Друзья же имели возможность переписываться с Артуром и всячески старались под-держать его.

 

Вдействительности Артура ожидала гормональная терапия, которая в течение трех месяцев сделает его женщиной. Физические упражнения были пока проти-вопоказаны. За это время ему предстояло стать суще-ством, которого он еще не знал, и преимущество его положения заключалось в том, что он сам мог сформи-ровать свой будущий образ. В качестве прототипа ча-ще других ему на ум приходила Анастасия. Если кто и был близок к идеалу в его представлении, так это именно она: современная, сильная, целеустремлен-ная… Но все это были внешние признаки, а Артуру необходимо было узнать, что скрывается за этим фаса-дом, какова внутренняя конструкция, иначе этот кар-точный домик рассыплется при первом дуновении ве-терка.
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— Здравствуйте! — в палату вошла женщина лет со-рока, прекрасно ухоженная, даже халат на ней смот-релся так, будто специально для нее его смоделировал Карл Лагерфельд. Она уселась на стул напротив Артура. Артур, сам того не замечая, в подражание ей выпрямил-ся на своем стуле. В последнее время он внимательно наблюдал за женщинами из окружавшего его персона-

 

ла клиники, которая стала его местожительством на время реабилитации.

— Меня зовут Эмили Хотстоун, зовите меня просто Эмили, я ваш проводник на пути в мир женщин — их чувств, причин действий, мотиваций и так далее. Итогом нашей с вами работы будет рождение новой женщины. Это, знаете ли, как рождение звезды на небе: их там неисчислимое множество, но каждая уникальна, и небо-свод без любой из них, даже самой маленькой и неза-метной, потерял бы свою красоту, словно только в ней

 

изаключается вся его прелесть. Нам придется провести большую работу, ведь женщина — это ее отец!.. Да-да, — подтвердила свои слова Эмили, именно так: ведь доче-ри любят своих отцов, а сыновья мечтают жениться на своих матерях. Мы становимся теми, кого любим! Что нам следует сделать для начала, так это подобрать имя: ведь как корабль назовешь, так он и поплывет.

 

Артуру пришло на ум имя Анастасия. Вообще он го-тов был уже смириться с мыслью о том, что ему придет-ся стать женщиной, но только такой как она. Ее подарок всегда находился у него под рукой.
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— Так как мне вас называть? — спросила Эмили.

 

— Анастасия!

 

— О, это очень сильное имя. Оно означает «возвра-щенная к жизни, воскресшая».

 

Артур невольно улыбнулся. Ведь он не задумывался

 

означении этого имени, а оно очень точно отражало его нынешнее положение.

 

Начались будни освоения новой жизни. Параллель-но новая Анастасия не оставляла работу над проектами компании.

 

Гормоны сделали свое дело: волосы на лице пере-стали расти, а пребывание в кругу женщин значительно смягчило нрав и поведение того, кто прежде был Арту-ром. Приближался важный день, когда три месяца, предназначенные для первичной адаптации, должны были закончиться.

 

За это время Анастасия узнала много для себя но-вого. Она, словно куб, подаренный ей, постепенно на-полняла пустой гаджет внутренним содержание. Она узнала, что за внешней мягкостью женщин кроется огромной прочности внутренний стержень. Мужчины

 

всвоих доспехах достоинств и силы походили на ра-ков, а женщины, внешне мягкие, в большей мере со-ответствовали понятию о человеке. И мир обретает полноту и совершенство, когда личности противопо-ложных полов находят то, что дополняет их сущность,

 

вдругом.
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Перед выходом из клиники в открытую жизнь про-водился специальный тест. Анастасия и несколько дру-гих женщин непринужденно общались с несколькими мужчинами и женщинами, после чего тем предлагалось определить, кто же из собеседниц не был женщиной от рождения.

 

Когда участники теста заполнили анкеты и разо-шлись, Эмили со своей подопечной принялись вскры-вать конверты с результатами опроса.

 

«Нет, нет, нет, нет…»

 

Эмили посмотрела в глаза Анастасии — та броси-лась в объятия своей подруге и, совершенно не контро-лируя себя, расплакалась.

 

— Это победа, это победа, поздравляю тебя, моя до-рогая!

 

Они обнялись и расцеловались.

 

Когда эмоции остыли, Анастасия, немного замяв-шись, спросила, сможет ли она иметь детей?

 

Эмили улыбнулась и ответила:

 

— Видишь ли, хотя физиологически ты почти та-кая же женщина, как и я, но пока наука до этого еще не дошла. Но ведь множество натуральных женщин оказываются бездетными, и тут у них есть возможность усыновить ребенка. В любом случае об этом говорить пока рано. Тебе предстоит еще множество испытаний, как и любой женщине, начинающей самостоятельную жизнь. И хочу тебя сразу предупредить: мир, которым правят мужчины, жесток к женщине, и не потому, что
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враждебен, просто он переполнен эгоистами. Но самую страшную боль нам наносят не мужчины, а женщины, которые, словно оборотни, знают наши слабые места

 

ипытаются любыми способами завоевать свое место под солнцем. Поэтому, моя дорогая, постарайся хотя бы первое время ни с кем особенно не сближаться, при-смотрись. А я всегда буду на расстоянии протянутой ру-ки от тебя, ты можешь рассчитывать на меня днем и но-чью.

 

Подруги обнялись и вместе вышли из кабинета. Наутро Анастасия, приведя себя в порядок, вышла

 

в холл клиники. Восторженные взгляды со всех сторон как бы говорили: иди, у тебя все получится, ведь для счастья человека важно не прошлое, а настоящее и на-дежда на будущее…
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7. День первый

 

Анастасии предстоял перелет в родной город. Она должна была вернуться на работу и заменить Артура. Руководству фирмы была представлена следующая вер-сия. Анастасия — его кузина, которая и была настоящим автором всех его разработок. Когда у Артура было об-наружено онкологическое заболевание, для нее приш-ла пора выйти из тени. Такой поворот событий вполне устроил всех. Не зря же раньше все удивлялись: ко-гда же Артур успевает столько сделать — ведь его не увидишь в офисе более трех часов в день. Многие даже стали говорить, будто они всегда подозревали, что кто-то другой делает за него всю работу. Но Артур вел еще и переговоры с партнерами и заказчиками, и тут рисковать никто не хотел: ведь от умения убедить

 

внеобходимости заказа зависел успех деятельности фирмы!

 

Анастасии требовалось доказать, что и у нее не ме-нее мощная харизма, чем у ее кузена, и как раз на предстоящей неделе подходило время сдачи демон-страционного проекта одного из модулей для автокон-церна.

 

Она прошла регистрацию и направилась на посад-ку. Ей в диковинку было замечать, какими глазами на нее смотрят мужчины, словно пытаясь увидеть сквозь одежду ее тело. И женщины с не меньшим лю-бопытством разглядывали ее. Сосед в самолете весь
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рейс не давал ей покоя разговорами о том, насколько он успешен, словно пытался продать себя как товар или услугу. Анастасия, чтобы не лишать его надежды, то подыгрывала ему, то, когда тот уже считал, что за-владел ее вниманием, остужала его оптимизм, играя

 

сним словно кошка с мышкой. И тогда он с утроенной энергией стремился доказать свое превосходство над другими мужчинами. «О, если бы женщины знали, ка-кие у них есть возможности управлять мужчинами, оставаясь для них недоступными, то сколько загублен-ных молоденьких девушек не стали бы их жертва-ми», — подумала она.

 

Ваэропорту Анастасию встречала секретарша Ар-

 

тура.

 

— Кейт. Кейт Уотсон, — представилась она, протяги-вая руку.

Впервые за долгие месяцы встретив знакомого пре-жде человека, Анастасия чуть было не выдала себя. Ведь раньше Артур бросил бы сумку с ноутбуком в про-тянутые руки секретарши и, не глядя на нее, прошел к машине. Старые рефлексы чуть было не ожили, но Анастасия сдержала их и, улыбнувшись в ответ, по-жала протянутую ей руку. Сильно, но не настолько, что-бы причинить девушке боль.

 

Кейт глядела на нее с нескрываемым любопытством. Артур никогда не присматривался к своей секретарше, а перед Анастасией предстала очаровательная голубо-глазая девушка, которую так и подмывало высказать
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новому боссу свои впечатления. Но она все-таки сдер-жалась.

— Не бойся, говори все что думаешь, моя дорогая, — ласково обратилась к ней Анастасия.

— Вы так похожи на вашего кузена, что аж в дрожь бросает! — выпалила Кейт.

— Ха-ха-ха!.. — раскатисто рассмеялась Анаста-сия. — Так было всегда. Ладно, поехали, а по пути рас-скажешь мне всё и обо всех, ведь мы должны стать по-другами, не так ли?

 

Тут Кейт решила, что не во всем Анастасия похожа на Артура — у нее такой открытый добродушный смех, да и мог ли Артур предложить дружбу своей секретар-ше!

 

Всю дорогу Кейт рассказывала обо всем, что проис-ходило в фирме. Так, заказчики из автоконцерна сомне-вались, сможет ли женщина в полной мере заменить Артура, ведь он и среди мужчин выделялся своей неор-динарностью.

 

Это только раззадорило Анастасию, и она решила

 

так провести презентацию, чтобы об Артуре никто

 

ине вспомнил. В то же время она понимала, что ей нужно будет доказать всем сомневающимся, что она достойна своей должности в компании и доли в биз-несе.

 

Автомобиль нырнул в подземный паркинг. Анаста-сия с некоторой ностальгией вспомнила былые време-на, но это была уловка мужского сознания, от которой
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она быстро отделалась: сегодняшний день ее интересо-вал больше чем прошлое, которого больше не суще-ствует.

 

Перед отъездом из клиники она спрашивала у Эми-ли: стоит ли ей сменить местожительство, или же остать-ся там, где все будет напоминать о прошлом, на что та ответила:

 

— Ты можешь всю жизнь оглядываться на прошлое, но это только будет усиливать твой страх быть узнанной

 

иразоблаченной. А можешь встретить все вопросы

 

исомнения лицом к лицу — и тогда увидишь, как они растают перед тобой словно туман.

 

Анастасия выбрала второй путь, и вот сейчас она вместе с Кейт, ведя оживленную беседу, со смехом вы-шла из лифта в холл офиса, где ее ждали все сотрудни-ки. В первый момент ей показалось, что сейчас ее раз-облачат, но Артур так редко смеялся на работе, да

 

ив остальное время, что, к ее удивлению, непринуж-денный смех Кейт и Анастасии стал сигналом для всех собравшихся, чтобы радостно встретить новую руково-дительницу.

 

Первыми поприветствовать своего нового партнера вышли Джордж Харрон и Андре Коэн. Оба они присут-

ствовали на той вечеринке, откуда Артура увезли в больницу.

Анастасия Вульф смело протянула руку старым дру-зьям, улыбаясь и глядя им в глаза. О, это был уже насто-ящий экзамен!
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— Нам очень жаль, что такое случилось с Артуром, но, тем не менее, мы рады приветствовать вас в его офисе и вы можете рассчитывать на нашу поддержку, — заявил Коэн. — Не так ли? — обратился он за подтвер-ждением к своему партнеру.

 

— Да-да, конечно! — Джордж не мог оторвать взгляд от Анастасии: так она была похожа на его друга.

 

Коэн трижды хлопнул в ладоши:

 

— Так, так! Все за работу! У нас неделя сдачи пре-зентации нового программного обеспечения…

 

Сотрудники, продолжая обсуждать нового босса, разошлись по отделам, а Джордж и Андре проводили Анастасию в бывший кабинет Артура. Привычное кресло, стол — все-все напоминало о прошлой жизни. Анастасия вспомнила слова Эмили: «Не оглядывайся и не плачь

 

опрошлом, иначе превратишься в соляной столб!» Ана-стасия уселась за рабочий стол, быстро оглядела его по-верхность, словно полководец поле предстоящего боя, и включила компьютер. Пальцы набрали пароль…

Андре и Джордж переглянулись между собой.

 

— У нас с Артуром не было секретов, — ответила она на их немой вопрос.

— Мы только хотели сказать, — нашелся Андре, — что у нас всего неделя до представления концепции программного обеспечения заказчику.

— Я все это время работала над ним, и если вы мне не будете мешать, то мы успеем. Мне осталось лишь сделать несколько увязок в сервисах.
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— Но Артур говорил о специальных фишках, кото-рые… — начал было Джордж.

— У меня они есть, — перебила его Анастасия, кото-рая не собиралась упускать инициативу в разговоре, — но о них я расскажу только на презентации. Ведь что знают двое, знает и свинья.

 

Джордж почувствовал напор знакомой харизмы

 

итолько порадовался: ведь именно на этом напоре

 

идержалась вся мощь развития компании — Артур был будто двигателем «феррари».

 

Андре подождал, пока Джордж выйдет из кабинета, подошел к Анастасии и вполголоса произнес:

— Хочу пригласить тебя пообедать вместе — нам ведь надо познакомиться поближе. — При этом губы его сладострастно дрогнули, что не преминула отметить про себя Анастасия.

— С удовольствием, — ответила она, стараясь не выдать своего удивления: ведь она хорошо знала Коэна как преданного семьянина, и для нее стала но-востью его попытка завязать с ней близкие отноше-ния.

 

Когда дверь за ним закрылась, она не смогла сдер-жать смеха. Вслед за ней рассмеялась и Кейт.

— Ну, ты это видела? — спросила начальница. — Фу, какая гадость!.. — она почувствовала позыв стереть с губ ощущение от разговора с Андре. В бытность Арту-ром она никогда раньше не замечала, чтобы тот был так неприятен. А Кейт почувствовала, что наконец-то на ра-
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боте у нее будет та, что сможет защитить ее от «неотра-зимых чар» партнеров Артура.

— Артур тоже так себя вел? — спросила Анастасия

 

уКейт.

 

— Нет, никогда. Мы все для него были… — Кейт за-пнулась: стоит ли сестре говорить такое о брате…

 

— Говори, не бойся. Я хорошо знала Артура и ду-маю, мало что изменилось в нем, с тех пор как он при-езжал на каникулы к моим родителям. Он всегда был… — Анастасия задрала нос, точь-в-точь изобразив выражение лица Артура.

 

Кейт вскрикнула:

 

— Но как же вы все-таки похожи!.. — и тут же, как бы извиняясь, добавила: — Нет, конечно, ты намно-го красивее, но знаешь ли…

— Можешь не оправдываться. Мы в юности, бывало, менялись одеждой, и на вечеринках нас не могли раз-личить, пока растительность на лице не стала выдавать его. А как Артур вел себя с женщинами? Он позволял себе?..

 

— Нет-нет, даже наоборот!

 

— То есть? — удивилась Анастасия, чувствуя себя так, будто попала за кулисы известного спектакля.

 

— Он никогда не интересовался, хотя бы из прили-чия, никем кроме самого себя. Даже поговаривали, уж не…

— Ха-ха-ха! — засмеялась Анастасия, — уж не голу-бой ли он?.. — Ха-ха-ха!.. Артур?..
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Кейт тоже рассмеялась, но более сдержанно.

 

— Понимаешь, — сказала она, — на фоне непрестан-ных атак со стороны остальных мужчин…

 

Анастасия удивленно подняла брови.

 

— Да, — подтвердила Кейт. — К этому привыкаешь

 

ипросто отшучиваешься, но на самом деле чувствуешь себя мишенью в чьей-то игре. Каждый считает своим долгом…

 

У Анастасии округлились глаза.

 

— Разве ты никогда не работала в офисе? — в свою очередь удивилась Кейт. — Ведь это непрерывный ма-

 

рафондипломатии. Нужноненажитьсебеврага

 

ив то же время не дать повода подумать, что ты на что-то напрашиваемся.

— Расскажи-ка мне об этом подробней, это так лю-бопытно! Я действительно почти всю жизнь работала на дому, помогая Артуру, ведь практически все его про-дукты делала я. Но женщине трудно пробиться в этом мире, Артур стал хорошим реализатором моих идей, а я оставалась фрилансером.

 

Кейт поведала Анастасии, какие трудности встреча-ют женщин на работе и в общественных местах. С од-ной стороны, надо выглядеть привлекательной, чтобы получить работу, а с другой стороны — мужчины дума-ют, что раз ты заботишься о своей привлекательности, то, значит, ищешь их расположения. Опасности и ло-вушки подстерегают на каждом шагу. Так, в лифте луч-ше стоять, спиной прижавшись к стене, ибо кто-либо
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попытается нет-нет да и пощупать тебя… Вообще-то да-же случайные прикосновения постороннего мужчины могут превратить женщину с чувствительной психикой

 

вманьяка, а стоит соскользнуть хоть на одну ступень, и покатишься на самое дно психоза. А многие мужчины, подавая тебе пальто, норовят дотронуться до груди, про общественный транспорт и говорить нечего: метро или автобус в час пик это просто оргия какая-то, и прихо-дится бедным женщинам со всем этим мириться, делая вид, что все нормально и им даже нравится такой невинный секс…

Анастасия слушала, и ей было до злости противно. А ведь прежде и она была по другую сторону фрон-та. Правда, Артур никому не досаждал назойливыми приставаниями, но другая форма унижения — презре-ние к женскому полу — была его обычным состояни-ем.

 

Под конец своего рассказа Кейт даже всплакнула. Анастасия обняла бедняжку:

 

— Ну, ну… Не расстраивайся, я тебя никому не дам

 

вобиду, слышишь? Если кто-то позволит себе что-то неприличное, сразу беги ко мне, я любого поставлю на место…

 

Анастасия сама себе удивлялась. Изменившиеся жизненные обстоятельства стали открывать ей такие ка-чества в собственном характере, о которых она раньше и не подозревала.

Лицо Кейт просияло улыбкой:
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— Я рада, что ты стала нашим боссом… — Кейт за-пнулась, сообразив, что сказала нечто бестактное.

 

Но Анастасия ответила:

 

— Я тоже этому рада. Наверное, лучше было бы, ес-ли б я пришла раньше, но не будем жалеть о прошлом, давай-ка смотреть в будущее.

 

Кейт вынесло из кабинета как на крыльях, теперь она была полна уверенности в себе.

 

Время до обеда пролетело быстро: ведь надо было нагнать многое, а когда занимаешься любимым делом, его всегда не хватает.

 

Вдверь постучали. Это пришел Андре, чтобы сопро-вождать Анастасию на обед. Вип-лифт вознес их на де-вяностый этаж. Анастасия не пыталась делать вид, что попала сюда впервые, но и показать свое знакомство

 

сэтим рестораном не стремилась, предоставив инициа-тиву Андре, а сама молча наблюдала за давно знако-мой обстановкой. Когда обед заканчивался, Андре по-пытался сжать ее руку. Это ее рассмешило и возмутило.

 

— Андре, ты в своем уме?! — воскликнула она, вы-рывая руку. — Мы ведь сотрудники, а работа и любов-ные шашни несовместимы! К тому же у тебя есть жена, которую ты любишь, как я слышала.

 

Андре почувствовал себя так, будто с ним говорит Артур, и у него отвисла челюсть. Он долго не мог прий-ти в себя.

 

Анастасия встала из-за стола и объявила:
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— Ну, раз ты приглашал, значит, ты и платишь. Пока! И удалилась, оставив за столиком ошеломленного

 

Андре.

 

Вечером, когда все сотрудники уже покинули офис, в кабинет Анастасии постучался Джордж.

 

Анастасия, после того что случилось в ресторане, ре-шила быть начеку.

— Все трудишься? — заметил он. — В этом ты не по-хожа на Артура, он ведь больше трех часов не сидел

 

вофисе. Впрочем, теперь понятно почему.

 

Анастасия сделала вид, что ей приятны слова парт-нера, и улыбнулась.

— Хотел предложить подвезти тебя домой, — сказал Джордж.

— Ну что ж, хорошая идея, спасибо! — Анастасия встала из-за стола.

 

Джордж взял ее пальто. Анастасии было любопытно наблюдать за ухаживаниями партнеров, за тем, как они будут пытаться добиться ее благосклонности. Ведь когда она была Артуром, подобное не занимало его внимания. Уже в лифте Джордж стал неприятно близко. Анастасия вспомнила, что ей говорила бедняжка Кейт, и решила дать развернуться Джорджу на полную, прежде чем остудить его пыл. Когда они садились в машину, Джордж галантно открыл дверь. В дороге он много рассказывал

 

осебе и об Артуре. Потом постепенно перешел на свою семейную жизнь, жалуясь на ее однообразие… И вот уже его рука ненароком легла на колено Анастасии.
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Она словно не заметила этого и с улыбкой продол-жала слушать своего спутника. Когда машина подъехала

 

кее дому, Джордж так же галантно помог выйти пасса-жирке, а уже у двери вдруг обхватил ее руками и попы-тался поцеловать…

Сильным коротким ударом колена Анастасия осту-дила «Ромео», тот согнулся, едва дыша и шипя от боли.

 

— Джордж, что ты делаешь! Ох, прости! — она попы-талась помочь согнувшемуся от боли партнеру.

 

— Это ты меня прости, — простонал он. — Я сам ви-новат, — выдавил он из себя. На самом деле он не ис-пытывал никакого раскаяния, но боялся испортить от-ношения с человеком, от которого зависело будущее компании.

 

Анастасия помогла усесться незадачливому любов-нику в машину и, убедившись, что тот окончательно пришел в себя, шутливым тоном спросила:

 

— Вы что — заключили с Андре пари, кто из вас пер-вым затащит меня в постель?

Вопрос Анастасии попал в цель. Джордж аж вздрог-нул.

— Нет-нет, как ты могла такое подумать!..

 

— Ладно, до завтра… — и Анастасия направилась

 

кдверям лифта, ведущего в ее квартиру.

 

Квартира! Даже воздух в ней, казалось, придает сил. Анастасия, скинув каблуки с уставших ног, пробежа-лась по холодному полу… У каждого человека должны
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быть такие места — это может быть сад, ателье, рабочее место, дом или квартира, — которые становятся как бы продолжением его души. Так мир, в котором жили пер-вые люди, был удивительным материальным воплоще-нием его невидимого творца. Вероятно, поэтому они

 

ипоклонялись окружающей природе, такой восторг она у них вызывала.

 

Анастасия помнила, как мама часто повторяла, что человек должен сделать три главных вещи в жизни: дать жизнь другому человеку, посадить сад и написать книгу. Она воспринимала свою квартиру именно как выращен-ный ею эдемский сад, храм, где обитает ее душа.

 

Она прошлась по комнатам, салонам и наконец ока-залась в просторном обеденном зале — там откуда ее увезли в больницу, на месте, где она помнила себя в по-следний раз прежним человеком. Затем она прошла в спальню, где обнаружила множество свертков из раз-ных магазинов. Это была одежда, заказанная ею, пока она еще находилась в швейцарской клинике. Большая кровать, напоминавшая о проведенных в ней ночах, почему-то вызвала отрицательные эмоции. Да и многое в доме, носившее нарочито мужественный оттенок, те-перь не казалось красивым.

 

Первый восторг прошел и сменился прагматизмом. Но сегодня Анастасия уже устала. Она направилась в свой старый кабинет, там постелила себе на диване, на котором, бывало, спала и в прежние времена, а за-тем, приняв душ, улеглась спать.
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8. День второй

 

Утро в мегаполисе — время пробок. Анастасия плы-ла на своем «линкольне» по улицам, заполненным ма-шинами. То и дело кто-то, нервничая, сигналил, или вдруг какой-то нахал, не глядя, перестраивался из лево-го ряда, намереваясь, видимо, повернуть на ближай-шем перекрестке. Она едва успела надавить на тормоз, чтобы избежать аварии.

 

— Эй, ты, соска, куда смотришь! Кто тебя за руль-то посадил? Сиди дома и жди своего пахаря! — крикнул он ей через раскрытое окно.

 

Анастасия сперва не поняла, что это адресовано ей, но нахал продолжал сигналить, продвигаясь в нужном ему направлении. Тогда она опустила стекло и хотела было ответить наглецу, но тот уже уехал, да и у нее по-чему-то злость сменилась обидой. «Что он знает обо мне, и как вообще можно так жить и вести себя с людь-

 

ми?» Тут она вспомнила себя в бытность мужчиной,

 

икраска залила ее лицо.

 

— Не огорчайся, красавица, он того не стоит, — услышала она голос другого мужчины.

— Спасибо!

 

Анастасия закрыла окно и еще долго не могла прий-ти в себя от негатива, который некоторые люди щедро разбрасывают вокруг. Это похоже на острова мусора, которые накапливаются где-то далеко в океанах, но лишь для того, чтобы когда-нибудь захлестнуть нас.
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Анастасия оставила машину на вип-парковке, где рядом с табличкой «Артур Вульф» значилось уже и ее имя. Она специально попросила Кейт не убирать ста-рую табличку. Затем направилась в общий лифт. Уже

 

впаркинге лифт был практически заполнен и, казалось, не должен больше останавливаться, чтобы брать еще пассажиров, но он все-таки остановился в холле офис-ного здания, и тогда Анастасия узнала, какова его пол-ная вместимость.

 

По совету Кейт она заняла место у дальней стены. Лифт понесся ввысь, но и секунды до ближайшей оста-новки показались ей вечностью. Кто-то и вправду ухит-рился погладить ее по ноге, но разобрать кто это, она не смогла. Это мог быть либо лысоватый толстячок с внешностью бухгалтера, от которого разило каким-то невероятным дезодорантом, похоже, одним из тех, что сводят с ума женщин (как утверждает реклама). И дей-ствительно, этот запах мог свести с ума, но бежать хоте-лось от него, а не к нему. Либо молодой человек прият-ной наружности с портфелем в одной руке и журналом

 

вдругой. Плотность пассажиров была такова, что, отпу-сти он портфель, тот не упал бы на пол. Вот он, наверно, освободив руку, и шарил по ноге Анастасии и еще одной девушки с раскрасневшимся лицом. Анастасия, помня поговорку, что на воре шапка горит, громко вскрикнула:

 

— Что вы делаете?

 

Толстячок покраснел и показал, что его руки при нем, а молодой нахал сделал вид, что его этот окрик
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ивовсе не касается. К удивлению Анастасии, остальные пассажиры не реагировали на происходящее. Видно, это было уже устоявшееся правило — не обращать вни-мания на подобные происшествия, чтобы не вызывать скандала.

 

Лифт продолжал подниматься, постепенно избавля-ясь от пассажиров. К шестидесятому этажу в нем уже почти никого не осталось. Анастасия покинула лифт, оставив там красную от стыда девушку и толстячка, пах-нущего свежестью, словно свежевымытый унитаз.

Удивлению сотрудников офиса не было предела: их босс в общем лифте!? Эта новость стала темой для об-суждения и выдвижения самых удивительных гипотез: от увольнения части персонала до удвоения заработной платы к концу дня.

 

Вэтот день ни Андре, ни Джордж не смели и носа высунуть из своих кабинетов. Ведь за время отсутствия Артура они порядком распоясались. И сегодняшняя ти-шина стала для Кейт, да и для всех остальных, знаком того, что вернулась прежняя жизнь.

 

Анастасия чуть не пропустила обед: так увлечена она была доведением продукта до совершенства, чтобы не произошел никакой сбой, ведь, как говорится, дья-вол кроется в мелочах.

 

Она заторопилась, чтобы успеть подняться в ресто-ран вместе с двумя провинившимися партнерами. Она запланировала разговор с ними, чтобы возникший в от-
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ношениях конфликт не мог разрастись в непреодоли-мую пропасть. На свежий разрыв следовало нало-жить швы.

 

Кейт видела, как они втроем шли к лифту. У обоих мужчин был вид нашкодивших мальчишек, ожидающих заслуженного наказания от строгой мамы. Вернулись же они совершенно спокойными. У Анастасии такая же ха-ризма, как у Артура, решила она.

 

Офис вновь зажил в прежнем ритме. Дела спори-лись, энергия, с которой Анастасия взялась за доработ-ку проекта, поражала всех. Сотрудники уже перестали удивляться тому, что ей известно, кто и чем должен за-ниматься и за что отвечать. Закончилась спячка, по-рожденная апатией, ведь в глубине души после исчез-новения Артура все уже смирились с тем, что контракт будет потерян. Джордж и Андре рассчитывали лишь запудрить мозги кураторам на предстоящей презента-ции и срубить денег за первый год, а там, может быть,

 

ивообще покинуть компанию. Они даже начали вести переговоры о продаже своих акций, ведь рынок знал

 

оконтракте века, заключенном фирмой Lighthouse с автоконцерном, и пока весть об уходе главного игро-ка не стала общим достоянием, еще было время со-скочить с волны, прихватив приличные деньги.

 

Часов около семи, когда в офисе уже никого не оставалось, в кабинет Анастасии зашел Андре. Дверь была оставлена открытой, а ковровое покрытие заглу-шило его шаги, и он, не замеченный ею, смотрел, как
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она работает, и сравнивал с тем, что ему приходилось видеть раньше. Артур не перетруждал себя, а она стуча-ла по клавиатуре, словно весенний проливной дождь. «Видимо, и плоды этой работы польются обильными струями и даже реками денег», — подумал он.

 

— Хм-хм, — попытался обратить на себя внимание Андре.

— О, хорошо, что ты пришел, а то я, пока не закончу, не остановлюсь, а закончить это невозможно, ведь идей море: — Анастасия продемонстрировала лист, весь раз-рисованный, словно восточный ковер, — и это только за послеобеденное время. Но продукт у нас получится всем конкурентам на зависть.

 

— Кстати, я как раз хотел поговорить с тобой об этом.

— О чем именно? — отодвинув в сторону ноутбук, спросила Анастасия, чувствуя, что сейчас откроется це-лый пласт накопившихся вопросов. На Андре смотрели два сосредоточенных глаза, еле заметных сквозь сине-ватое стекло очков.

 

— Когда это случилось с твоим кузеном, мы с Джор-джем… — он замялся, но потом, взяв себя в руки, про-должил: — Мы думали, что это конец, понимаешь? Про-граммирование и все такое. Я финансист, произвести расчеты, организовать финансирование — это пожалуй-ста. Ты, наверное, не знаешь, но я никогда не подводил компанию. Но в этом, — он указал на компьютер Ана-стасии, — я всего лишь рядовой пользователь. Этим все-

 

 



 

51





гда занимался Артур. Джордж — адвокат, он может оформить и продать хоть вчерашний воздух, хоть две-надцатую планету нашей Солнечной системы, но… Ар-тура не стало, и мы подумали, что надо продавать, пока наша некомпетентность не вышла наружу. Конечно-ко-нечно, эта компания — детище нашего друга, но следу-ющего понедельника мы ждали как конца света. И то-гда мы обратились к нашим конкурентам.

 

— Не может быть! — вдруг вскрикнула Анаста-сия, — вы обратились в «Эвгениус»? Да мы же год бо-ролись с ними за этот контракт, вы что — забыли?.. — Анастасия вспомнила, что она не Артур, и добавила: — Артур все мне рассказывал. Нет, ну кому угодно, толь-ко не этим… — она брезгливо поморщилась. — Вы за-были, как они воровали мои идеи? Ты уже знаешь, что на самом деле они были моими, а не Артура. Кузен был всегда талантливым организатором и умел нала-дить любые отношения. Он мог бы сделать друзьями любовника и мужа, которые только что готовы были

 

убить друг друга, но все его разработки делала я,

 

иэто уже не секрет. Но продать нашу компанию этим… это надругательство над памятью Артура. Помо-читься в урну с его прахом и то не было бы большим оскорблением его памяти…

 

Анастасия придержала коней, она чувствовала, что Андре еще не все ей рассказал.

 

— Так вот, — продолжил исповедь тот. — Завтра у нас встреча с ними, и отменить ее мы не сможем. Я
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поговорил с Джорджем, и он сказал, что все-таки про-даст свои акции, невзирая ни на что: уж очень хорошую цену ему предложили.

 

— А ты? — уже мягче спросила Анастасия.

 

— Я понимаю, что, обладай они пакетом в тридцать процентов, мы окажемся у них в кармане — и что то-гда?

— А вот что, — сказала Анастасия: — Без меня эта компания не стоит и выеденного яйца, да и автокон-церн не будет платить им деньги просто так.

 

— Но контракт, понимаешь? Окажись компания под их контролем, они выдадут свой продукт — и всё. Кто там будет разбираться!..

— И по сколько вы на нос посчитали? — спросила Анастасия, закинув ноги на стол точь-в-точь как Артур, когда хотел показать свое пренебрежение к собеседни-ку. Эта картина вызвала у Андре смешанные чувства.

 

— По шестьдесят миллионов.

 

— Да, когда вы начинали, аппетиты ваши были на-много скромнее. Помнишь, сколько тогда предлагали за компанию и нас троих в придачу? Миллион восемь-сот и по сто тысяч в год каждому. И мы бы пахали на дядю! А теперь… Ха, губа не дура. Джордж умеет уговорить.

 

— Да, это его идея, — подтвердил Андре, немного покраснев.

 

Он сидел и ждал решения. Он уже не чувствовал, что перед ним какая-то девка с задранными на стол но-
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гами, а словно видел воскресшего Артура, который ре-инкарнировался в женское тело.

— Значит, так, дружок. У нас в уставе записано, что

 

вслучае продажи акций тот, кто продает свою долю, должен предложить ее по номиналу в первую очередь тем, кто остается в компании. Так что я покупаю ваши доли.

— Но это было еще в то время, когда мы не знали,

 

что ты… Одним словом, я уже ничего не продаю,

 

аДжордж как хочет.

 

— Договорились! Ладно, Андре, пора отдыхать, ведь у нас тяжелая неделя впереди. Конечно, нам не мир со-здавать, но…

 

Анастасия, лихо сбросив ноги со стола, подошла к финансисту и чмокнула в большой лоб. Потом напра-вилась к выходу, подхватив с вешалки невесомое пальто.

Андре, как вышколенный лакей, бросился вдогонку за своей госпожой и у лифта помог надеть пальто. Они спустились в паркинг, и уже через пару минут их маши-ны повезли каждого своей дорогой.
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9. День третий

 

Всю первую половину дня Андре нервничал, суетил-ся, забегая то в кабинет Джорджа, который, в отличие от него, чувствовал себя уверенно, то к Анастасии, как будто проверяя, на месте ли она. Пообедать партнеры собрались вместе, только на этот раз в кабинете Артура. Анастасия сослалась на то, что к ней приходит много вопросов из Гонконга от компании, которая пишет алго-ритм, сводящий все сервисы воедино, и вопрос синхро-низации очень важен.

 

Когда с обедом было покончено, Анастасия обрати-лась к Джорджу:

— Скажи, пожалуйста, ты мог бы дать мне оценку наших акций?

Джордж бросил настороженный взгляд на Андре — тот был огорошен не меньше его.

— А для какой цели тебе это нужно? — спросил Джордж, — видишь ли, все относительно и…

 

Анастасия не стала дожидаться конца длинного

 

иненужного объяснения.

 

— Я не привыкла бросать дела незавершенными,

 

идело, начатое Артуром, я в знак уважения к его памяти доведу до логического конца к пятнице. А в понедельник состоится запланированная презентация нового про-граммного обеспечения. После этого сидеть тут и не ви-деть жизни я не хочу, поэтому собираюсь продать свою долю, и мне хотелось узнать у вас, сколько она стоит.
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— Ну-у-у… — протянул Джордж и слегка коснулся носком ботинка ноги Андре. Это был старый, давно от-работанный сигнал, означавший, что Андре должен просто поддакивать. — Рыночная цена около шести миллионов.

 

— За что конкретно? — спросила Анастасия.

 

— За всю компанию, — ответил Джордж.

 

Андре недовольно потер кончик носа. Честность бы-ла привита ему еще в детстве. Мама говорила, что тот, кто врет другим, в конечном счете сам перестает разли-чать, где правда, а где ложь, и в самый неудобный мо-мент упадет, не сумев понять, где пол, а где потолок.

 

— Доля Артура составляла сорок процентов, — про-должал Джордж, — теперь она твоя, но без тебя она ни-чего не стоит. Поверь нам, ведь я юрист, а Андре финан-сист, мы умеем лишь готовить сделки и находить для этого деньги, а что касается тебя, то это как компьютер продавать без материнской платы. Найти покупателя можно, да и что кривить душой, мы уже обсуждали этот вариант с Андре, но когда появилась ты, да еще с утро-енной по сравнению с Артуром энергией… Знаешь,

 

унас был конкурент, который тоже бился за этот кон-тракт, и хотя у него есть свои мозги и руки, думаю, мы бы могли бы с ним договориться, но с учетом сроч-ности…

— О, да я не об этом, ребята. Давайте сделаем так. Я обязуюсь закончить программу и за определен-ную сумму даже сопровождать ее обслуживание,
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но свою долю продам вам, а вы уж делайте что хоти-те.

— Да, в уставе нашей компании предусмотрен такой случай. Когда один или несколько дольщиков хотят по-кинуть общество, они должны предложить свою долю партнерам или партнеру, который остается. Насколько срочно ты хочешь получить свои деньги?

 

— На неделе, следующей за презентацией.

 

— Тогда это составит около двух с половиной мил-лионов, но будут еще расходы, налоги и тому подобное. Если мы переведем тебе деньги, ну, допустим, на Ги-бралтар, то выйдет… — Джордж пошевелил губами, — я думаю, два миллиона. Совсем неплохо: еще недавно мы все могли рассчитывать на такую сумму, а тут только твоя доля. Андре, я думаю, ты сможешь все устроить,

 

адля завершения формальностей мне понадобятся твои подписи, и ты будешь свободна.

Джордж соловьем разливался, источая из уст сплош-ной мед, а Андре сидел красный как помидор, присут-ствуя при том, как старый лис угодил в свою же ловушку.

 

— Значит, два миллиона, — повторила Анастасия и протянула руку Джорджу. Тот радостно подал ей свою. Анастасия с мужской твердостью сжала его пухлую ла-донь, так что тому стало не по себе. — Так вот как, пре-датель, ты платишь Артуру за все, что он для тебя сде-лал. Или ты об этом забыл?..

Джордж кинул взгляд на Андре. Тот опустил глаза и буркнул:
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— Она все знает, я не стал ей врать, а ты сам попал

 

всвои силки.

 

Джордж побагровел, но что он мог сделать? Двое партнеров убедились в его нечестности. Он хотел было вспылить, даже привстал, но духу ему не хватило, и он, обмякнув, сел на свое место.

 

— Итак, дружок, ты получишь свои два миллиона

 

иуберешься из офиса. И оформим мы это прямо сей-час, мы не можем работать с тем, кто не уважает своих партнеров.

 

Джордж понимал, что способов избавиться от него немало. Конечно, пришлось бы попотеть, но сейчас остатки совести укоряли его и тем лишали сил. Он по-кинул кабинет как побитая собака. А оставшиеся на-едине партнеры, немного переведя дух, улыбнулись друг другу.

 

— Вот он и перепутал пол с потолком, — заключил Андре.

— Ха-ха-ха, — рассмеялась в ответ Анастасия. Ее звонкий смех словно морской волной смыл с берега неприятельскую песчаную крепость и избавил друзей от груза неприятных размышлений, которые тяготили их в последние дни.
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10. «Черная вдова»

 

Четверг всегда самый напряженный день рабочей недели: на самом деле именно он, а не пятница завер-шает недельный цикл. Пятница — это так, чтобы за-крыть папку, отправить письмо… Именно поэтому во многих организациях, где наниматели знают чело-веческую душу, а не стараются вытрясти из нее все до последнего кодранта, пятница короткий день. Ведь

 

иБог обещал давать в пятницу вдвое. Конечно, тем, кто соблюдет в покое субботу, посвятив ее Ему. Но Бог не человек: Он если что-то обещал, то исполняет обе-щанное, даже если нарушены и давно забыты условия контракта.

 

Анастасии сегодня предстояло сделать пробную презентацию, чтобы было время исправить что-либо к понедельнику. Для этого в ее кабинете собрались спе-циалисты, представляющие всех партнеров, участвовав-

 

ших в разработке «железа» и программного обеспече-

 

ния.

 

Словно гул водопада разносился по офису, периоди-чески усиливаясь, когда открывалась дверь и Кейт вно-сила очередную порцию еды или напитков, которые мгновенно уничтожались, превращаясь в горы пласти-ковой упаковки и пустых стаканов. Кейт всякий раз с восхищением смотрела на своего босса: как быстро она сумела влиться в коллектив, как наполнила этот некогда мужской бастион своим неподражаемым жен-
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ским очарованием и уютом, как быстро были поставле-ны на место уже почти вконец распоясавшиеся партне-ры Андре и Джордж, что теперь словно мыши сидели тихо по своим кабинетам. А ведь, следуя их примеру,

 

иостальные мужчины нет-нет да начинали давать волю своим рукам, но теперь, когда Анастасия дала всем по-нять, что эра патриархата закончилась и она не потер-пит оскорбления женщин у нее на глазах, стало легко

 

иприятно ходить на работу, где чувствуешь себя рас-слабленно и в безопасности. Правда, оставалось еще это чистилище — лифт с дышащими тебе в шею и при-жимающимися сластолюбцами. Но что поделаешь, ви-димо, так устроен мир мужчин, остается думать о чем-то отвлеченном, как героиня одного сериала считала баранов. Ведь наше воображение остается недоступ-ным никому кроме нас самих и остается единственным подлинным убежищем.

 

Радостные восклицания и аплодисменты. Из каби-нета после долгого дня повалили посетители. Когда по-следний из них покинул холл, куда выходили три каби-нета партнеров, то из своих дверей показались Джордж и Андре.

 

Анастасия стояла довольная собой, гордая тем, что все, над чем она работала последние месяцы, реализо-валось.

 

— Ну что ж, тебя можно поздравить? — спросил Джордж с ноткой разочарования в голосе.
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— Нас можно поздравить: вы оба также причастны

 

кэтой победе, и пусть прошлые ошибки не омрачают светлого будущего, ведь за одного битого дают двух небитых.

Джордж улыбнулся в ответ на эту фразу, означаю-щую прощение и предложение дальнейшей дружбы. Он горячо пожал руку Анастасии, а за ним и Андре, у кото-рого словно гора с плеч упала: ему так не хотелось вы-бирать между друзьями, он радовался как ребенок.

Анастасия попрощалась с друзьями и отпустила Кейт:

 

— Можешь идти, я тут закончу кое-что и закрою офис сама.

— Нет-нет, — отказалась та. — Я тебя подожду, мне все равно надо где-то перекантоваться до вечера.

 

— У тебя свидание?

 

— Нет… То есть да, но не с мужчиной. Мы с подруга-ми ходим в женский клуб, общаемся на разные темы. Кстати, не хочешь ли пойти с нами? Я думаю, все очень обрадуются. Ведь ты такая!.. — взгляд Кейт выразил полный восторг.

 

Анастасия хотела было отказаться, но в последнюю секунду вдруг передумала и приняла приглашение. По пути она завязала разговор с девушкой. Эмили сове-товала ей не замыкаться в себе. Конечно, работа это главный стимул, но у нее должны появиться подруги и интересы помимо работы. Возможно, она попробует себя в чем-то еще.
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Артуру, еще не полностью покинувшему ее душу, не хватало старых точек эмоциональной подзарядки — друзей и их жен. Но она понимала, что эта мысль вну-шена ей каким-то демоном, нет, ему не удастся соблаз-нить ее словно Еву. Чтобы избавиться от этих мыслей, она стала прислушиваться к тому, о чем щебетала без умолку Кейт, а именно: о том, как нарушаются права женщин, как их обделяют при оплате труда, о том, что им приходится терпеть, чтобы пробиться в мужском ми-ре. Когда девушка выходит замуж, многие мужчины пользуются этим, чтобы удовлетворять свои потребно-сти при минимуме ответственности, ведь с незамужней слишком много мороки. Как мужчинам объяснить, что женщины тоже люди и даже если и проявляют симпа-тию к кому-то, это вовсе не повод думать, что…

 

Анастасия как никто знала, что думают при этом мужчины, и ей не требовалось объяснять это.

 

— Знаешь, — заметила она, — иной раз мы и сами виноваты, думая, что можно сделать карьеру через по-стель мужчины, они, видя это… — тут она запнулась, до-гадавшись, что в ней заговорил Артур.

 

Выйдя из машины, женщины оказались перед чер-ной железной дверью. Над дверью по стене спускался металлический паук с красным пятном на брюхе, хо-рошо видным снизу, и длинными оранжево-черными лапками, тянущимися от круглого туловища до самого тротуара. Между ними и был вход. Кейт вынула теле-фон и поднесла его к двери. Из глаз паука полился яр-
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кий ослепляющий свет, затрещал электрический замок,

 

идверь открылась. Подруги оказались в тамбуре. Входная дверь за ними закрылась, а спустя мгновение открылась другая, ведущая внутрь, оттуда раздались громкие ритмичные звуки. Пройдя коротким коридо-ром, они оказались в просторном зале, в центре кото-рого возвышался круглый помост, на котором, извива-ясь и корчась, отплясывали несколько здоровенных мужиков в кожаных нарядах и чулках. Это зрелище удивило Анастасию: не то чтобы она не знала о таких местах, но хрупкая, почти как ребенок, Кейт и этот стрип-бар никак не сочетались. Анастасия думала, что попадет на какое-то тихое собрание типа общества анонимных алкоголиков в небольшой комнате, а тут был виден размах.

 

Кейт повела Анастасию в сторону от танцпола — ту-да, где стояли столики и было потише, чтобы можно бы-ло разговаривать, не напрягая голосовых связок.

Кстолику подошел худенький высокий официант, чтобы принять заказ. Анастасия решила положиться на то, что предложит Кейт. Она заказала коктейли «Семя Адама» и «Кровь Синей Бороды». Названия были под стать месту. Пока Анастасия осматривалась, вдруг про-звучал сигнал. Она увидела, что над танцевальным по-мостом нависает огромная декорация, изображающая такого же паука, какой был на двери. Из его брюха мед-ленно спускалась на цепях раскрытая, словно пасть, клетка. Когда она оказалась над помостом, один из тан-
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цоров ловко в нее запрыгнул, и клетка начала медлен-но подниматься вверх под восторженный визг сидящих

 

усамой кромки посетительниц. Их избранник посылал ответные поцелуи.

Официант принес коктейли. «Семя Адама» было по-дано в бокале, имевшем форму мужского достоинства. Напиток представлял собой бело-прозрачную густова-тую жидкость. «Кровь Синей Бороды» была налита в широкий, как для мартини, сосуд размером с тарелку. Голубоватая жидкость имела аромат свежих фруктов. Анастасия выбрала его: пить «Семя Адама» показалось ей чересчур экзотичным.

 

Кейт рассказала, как попала в этот клуб. Оказыва-ется, тут не только развлекаются, но и проводят собра-ния, где ведутся разговоры на серьезные темы. Здесь бывают и жены сильных мира сего, и женщины, само-стоятельно добившиеся успеха в жизни, но и простая девушка может чувствовать себя тут свободной и рав-ноправной.

Пока Кейт рассказывала обо всем этом, к столику подошла роскошная дама лет сорока пяти. Анастасия, вопреки всей гормональной блокаде, вздрогнула. Дама не выглядела молодой, о чем беспокоятся те, кто не смог создать свой образ и вечно обращены к про-шлому, когда сама молодость делала их привлекатель-ными. Такие в погоне за ушедшим временем достигают совершенно обратного эффекта. Но с этой дамой все было совершенно иначе: ее взгляд, осанка, фигура бы-
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ли безупречны и гармонично сочетались. Это была кра-сота, которой невозможно пресытиться, и возраст, каза-лось, делал ее еще совершеннее.

 

— Меня зовут Анна Корн, я хозяйка этого клуба

 

ирада видеть вас среди наших гостей.

 

Кейт от неожиданности вскочила. Анна обняла ее

 

ипоцеловала, затем протянула руку Анастасии, и та то-же встала и пожала ее. Анна и ее поцеловала и сказала:

 

— Добро пожаловать, вы всегда для нас желанны.

 

— Спасибо, — поблагодарила Анастасия. — Посиди-те с нами? Она предложила стул новой знакомой.

 

— Ах, только минуточку, не хочу вам мешать об-щаться.

— Нет-нет, что вы, совсем наоборот, — напомнила о себе Кейт.

Анна уселась на край предложенного ей стула, заки-нув ногу на ногу и изящно выгнув спину. Анастасия, гля-дя на нее, невольно скопировала эту позу.

 

— Что вы думаете о равенстве полов? — задала во-прос Анна. И заметила: — Я тут создала некий утриро-ванный антимир, где все ровным счетом наоборот по сравнению с миром мужчин. Во всяком случае, так мне представляется. — Она рассмеялась звонко, но не вульгарно.

 

Анастасия вдруг вспомнила, как Артур, когда еще учился в колледже, участвовал в дискуссиях, где дев-чонки активно доказывали свое равноправие с мужчи-нами.
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— Я думаю, — сказала она, — что слово «равнопра-

 

вие» это подол платья, на который мы наступаем и спо-

 

тыкаемся.

 

— Интересно, — с любопытством заметила Анна. Кейт, раскрыв рот от удивления, ждала, что сейчас

 

услышит нечто необычное. Эти разговоры о равнопра-вии ей уже порядком надоели. Достаточно было бы то-го, чтобы все люди относились друг к другу с добром

 

ипониманием.

 

— Продолжайте, пожалуйста, — попросила Анна.

 

— Ну, это то же самое, что требовать от ребенка

 

ивзрослого, чтобы они были равноправны в работе

 

изарплате. Кого бы тогда брали на работу? Есте-ственно, того, кто сможет сделать больше. При этом один быстро устает, а другой более вынослив — тогда как требовать от них одинакового труда и платить одинаково, чью силу брать за единицу измерения? Так разве на пользу женщине отказ видеть ее есте-ственное природное отличие от мужчины? И наконец, я думаю, женский шовинизм не менее разрушителен, чем мужской. Нужно признать, что неприемлем лю-бой шовинизм. Нельзя насиловать меньшинство в уго-ду большинству, но и насиловать большинство в угоду меньшинству такое же, если не худшее зло. Раз-ве нет?

 

Анна с интересом слушала новую знакомую и в глу-бине души понимала, что ее собеседница права. А та продолжала:
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— Мстить мужчинам — это пытаться сделать с дру-гим то, чего ты не хочешь, чтобы делали с тобой. Это

 

значитперестатьбытьженщинойипревратиться

 

вмужчину. А поскольку нам хорошо видны их преиму-щества, а они видят наши, я думаю, поиск гармонии и взаимное внимание, путь навстречу друг другу — вот к чему надо стремиться. При этом я не хочу стоять, ко-гда мужчины стоят, я предпочту сесть в предложенное мне кресло. Если мне подадут пальто или откроют дверь, я не стану возмущаться, а вот если меня заста-вят делать ту же работу, что и мужчина, и будут пла-тить столько же, я не соглашусь, потому что ему легче

 

всилу его физиологических возможностей, ведь неде-лю в месяц страдает не он, не так ли? Я считаю, что минимальная оплата женского труда должна быть вы-ше, а время работы меньше — тогда только можно го-ворить о равенстве. И еще я против феминистического фашизма, когда фильм или книга получают премию потому, что их создала женщина. Я против аргумента: первое — женщинам. Тут я хочу, чтобы меня признава-ли человеком и оценивали мои поступки, дела, дости-жения вне зависимости от того, женщина я или нет. Пусть уберут из анкет графы «имя» и «пол» и оценива-ют лишь мои достижения. Пусть демонстрируют фильм и выбирают победителя по оценке жюри — и только потом объявляют автора, тогда будет все честно. А ес-ли не так — тогда пусть как в спорте: распределяют кинопремии только среди женщин-участниц.
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Анастасия широко улыбнулась уставившимся на нее слушательницам и добавила:

 

— Вообще твердить о собственном равноправии мо-жет только тот, кто себя не чувствует таковым. Конечно,

 

яприветствую все достижения правового общества, ка-кие мы сейчас имеем и к каким стремимся, но я вос-принимаю это не как новое достижение, а скорее как возврат некогда отнятых прав. Я верю в равноправие, но превращать мир в антимир, возможно, будет еще большим несчастьем.

 

Выражение лица Анны несколько изменилось и уже не казалось Анастасии таким приятным, как вначале. Заметно было, что она услышала то, что в глубине серд-ца знала сама. Она встала из-за стола:

 

— Меня ждут дела, а вы развлекайтесь. — Она рас-целовалась с Анастасией и Кейт на прощанье.

— Я тоже очень устала, — сказала Анастасия. — Пой-дем, я тебя подвезу.

Кейт, чувствуя, что не совсем удачно выбрала ме-сто отдыха для босса, отказалась. Анастасия, угадав причину, взяла ее за руку и повела за собой. Они расплатились у стойки, где как змеи извивались несколько мужиков, демонстрируя свои прикрытые прозрачной сеткой причиндалы. Анастасия, взглянув одному из них в глаза, почувствовала жалость: ведь понятно, что он занимается этим из-за денег. Тот, буд-то прочитав ее мысли, вдруг встал, поклонился всем и ушел.
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Всю дорогу до дома Кейт они молчали, и только остановив машину, Анастасия заговорила:

 

— Возможно, если бы мужчины не вели себя так, словно у них не было ни матерей, ни сестер, не будет дочерей, если бы представили на мгновение, как бы тем понравилось отношение, которое они сами прояв-ляют к чьей-то жене, сестре или матери, то не возника-ло бы той реакции, которую мы видели.

 

— Пожалуй, — подтвердила Кейт. Она все еще чув-ствовала себя неловко.

— Ты молодец! Мне надо было увидеть то, что ты мне показала, я очень тебе благодарна. А теперь выше нос! Посмотрим, что мы еще сможем сделать в этой жизни сделать, а?

 

Кейт улыбнулась, Анастасия поцеловала ее, и та уже

 

слегким сердцем пошла к своему подъезду.

 

Анастасия ехала по ночному городу, думая о том, как трудно женщине одной в этом мире. Они словно ангелы смотрят на него, входя во взрослую жизнь,

 

инадеются, что от мужчин, которых они встретят на своем пути, зависит… — Она стала подыскивать нужные слова… — счастье во всем мире.

 

Да-да, продолжала размышлять она и вспомнила ис-торию, которую когда-то смотрела по телевизору, об од-ном доме мод, наверное, единственном, чья продукция производится вручную и в самой Франции. Там среди работников один из самых высоких уровней счастья, удовлетворения работой и атмосферой. И этой компа-
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нией долгое время управляла женщина. Правда, потом

 

еесменил сын, но у него была замечательная жена, со-ставлявшая его счастье, которое от нее, как от солнца, разливалось благодатными живительными лучами на весь их мир. Да, за каждым великим мужчиной все-гда стояла женщина, которая в него верила. И любила по-настоящему. Любовь и была причиной его успеха…

Ее размышления прервал выехавший на встречную полосу для обгона автомобиль, из окна которого разда-лись хамские угрозы. Водитель требовал, чтобы она пропустила его в свой ряд. Анастасия не сразу пере-ключилась из мира своих мыслей на реальность, столь резко контрастирующую с ним. А по встречной полосе во весь опор несся тяжелый грузовик, сигналя и мигая фарами. Она нажала тормоз, машина стала как вкопан-ная, давая возможность грубияну спастись от столкно-вения с грузовиком. Но в этот момент в нее с визгом врезался сзади другой автомобиль. Машину Анастасии слегка развернуло носом на встречку как раз в тот мо-мент, когда до этого места домчался грузовик. От мощ-ного удара ее машину закрутило и выбросило на обо-чину. Последним, что она увидела, были трещины на ветровом стекле… Когда она еще раз на мгновение пришла в себя, не понимая, где находится, это был ко-ридор госпиталя.
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11. Воскрешение

 

— А, вы проснулись?.. — над ним появилась знако-мое лицо санитара. — Сейчас мы вас отвезем в палату… Койка медленно сдвинулась с места. Светильники на потолке замелькали перед глазами. Пациент вновь

 

погрузился в дремоту… Когда он открыл глаза, над ним слева находился ап-

 

парат, который ритмично отсчитывал пульс, а справа стояла капельница. Несколько шлангов выходили из-под одеяла и шли куда-то вниз. Принятые лекарства ввели его в состояние полного безразличия, и он снова уснул.

 

Разбудил его чей-то пристальный взгляд. У койки стоял врач, высокий мужчина лет сорока.

— Так-так, вот вы и проснулись, — улыбнулся он. — Меня зовут…

— Дайте-ка я сам догадаюсь, — перебил его паци-ент. — Вы доктор Бреннер.

— Да, верно. Как вы узнали?.. — Тут он взглянул на свой халат: на груди слева висел бейджик с указани-ем его имени и фамилии. Он улыбнулся и добавил: — Самуэль Бреннер. И у меня для вас две новости. Одна хорошая: операция прошла успешно, все ваши жизнен-ные показатели в норме. А вторая…

 

— Дайте я сам догадаюсь… Вы перепутали меня

 

сдругим пациентом.

 

— Нет-нет, ну что вы! Вторая новость тоже хорошая: думаю, с понедельника вы можете быть свободны. —
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Доктор дружески хлопнул лежащего по плечу и вышел из палаты, а за ним и санитар, который все это время стоял за спиной врача.

 

Медленно свободная от иглы и шланга рука потяну-лась к паху… потом к груди…

 

Докторссанитаромуслышалистрашныйкрик

 

ибросились назад в палату, которую только что покину-ли. Пациент сидел на койке и орал:

— Я мужчина! Я мужчина!..

 

Доктор дал знак санитару быть наготове, а сам по-пытался успокоить бушующего пациента:

— Не нервничайте, у вас всё в порядке.

 

— Я просто безмерно вам благодарен, доктор! — Ар-тур свободной рукой схватил его за шею.

Бреннер, пытаясь вырваться из непредвиденных объ-ятий, поскользнулся и упал, ударившись о спинку крова-ти. Теперь все услышали крик не пациента, а врача…

 

В палату вбежало еще несколько санитаров, и в это время лекарство, вступив в реакцию с кровью, выруби-ло Артура. Он упал как подкошенный.

Когда он вновь открыл глаза, за окном была ночь. Он вспомнил последние события, еще раз убедился

 

втом, что его хозяйство на месте, и, довольный, заснул. Еще долго по ночам он с ужасом просыпался и прове-рял, на месте ли эта драгоценность.

 

Утром Рафаэль суетился у койки Артура, а тот сиял от счастья, словно зеркало, на которое падает солнеч-
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ный луч. Санитар на мгновение вышел и вернулся

 

сподносом:

 

— Это ваш завтрак. Никаких жиров и мяса, томатов, все очень легкое.

 

На столике перед Артуром оказался йогурт, немного рисовой каши с перетертым куриным мясом и графин воды.

 

— Скоро придет доктор, — продолжал Рафаэль, — и вы сможете с ним поговорить. Если всё в порядке, то завтра вас скорее всего выпишут.

 

И действительно, вскоре появился врач, осмотрел пациента, дал несколько советов. Заметив радостное настроение Артура, заметил:

 

— Приятно видеть такое счастливое лицо как у вас: это нас, врачей, очень мотивирует, спасибо вам, и ду-маю, завтра мы распрощаемся.

 

Артур разослал смски всем, кому посчитал нужным, и безмятежно заснул. Ему ничего не снилось. Так вдо-воль поваляться ему давно не приходилось. Он вспом-нил, как в детстве во время болезни он с удовольстви-ем лежал и мама за ним ухаживала. Он очень давно не видел маму. Первое, что надо сделать после выпис-ки, это поехать к ней.
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12. Мама

 

Артур выписался из больницы около четырех часов пополудни, и такси повезло его в пригород, где про-шло его детство. Мимо мелькали знакомые улицы, спортивные площадки… Машина остановилась, води-тель помог пассажиру выбраться наружу. Он достал ключ от двери, но, немного поразмыслив, решил, что лучше позвонить, чтобы не напугать мать неожидан-ным визитом. И сам удивился тому, что подумал не о себе, а о матери. Обычно он поступал так, как было удобно ему самому, не обращая внимания на других. Возможно, именно в эту минуту он оконча-тельно стал взрослым. Ведь эгоизм это болезнь моло-дости, он полезен на определенном этапе жизни, по-тому что тот, кто не научился любить себя, не сможет полюбить и другого. А где-то в глубине души Артур не любил себя, то есть сознавал, что он не такой, ка-ким хотел бы, или, точнее, должен был быть…

 

Онпостоялнемного, итолькопротянулруку

 

кзвонку, как дверь открылась сама. На пороге стояла немолодая красивая женщина. Есть такой женский тип, который в молодости не отличается красотой, но с возрастом черты лица, осанка, манера держать-ся, особенность взгляда совершенствуются и становят-ся прекрасными. Такой женщиной была и мать Арту-ра.

 

— О, Артурик, я как почувствовала. Подъехала ма-
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шина к моему дому — думаю, точно ты. Как ты, мой до-рогой? — она обняла сына и нежно поцеловала.

Артур вручил маме цветы — ее любимые райские розы. В этот момент вошел водитель с чемоданчиком пассажира и, получив расчет, вышел.

 

Мама сразу заметила сперва по лицу, а потом и по-ходка подтвердила ее подозрения, что с сыном не все ладно.

 

— С тобой что-то случилось?

 

— Нет, мама… То есть да. Меня прооперировали. Ап-пендицит, ничего страшного, все прошло без осложне-ний. Приступ случился прямо во время вечеринки. По-этому я и не смог на следующий день навестить тебя, как это бывало всегда.

 

Мать, встревоженная новостью, бережно усадила сына в удобное кресло и помогла снять обувь, как ни пытался он ее остановить. Но он и в самом деле не мог нагибаться, и так будет по крайней мере еще дней де-сять. Потом она напоила его ароматным черным чаем, который ей прислали из одного монастыря в Греции. Чаепитие проходило в молчании, а если ты встретил че-ловека, с которым можешь просто помолчать, то ты на-шел самого дорогого собеседника и друга.

 

И вдруг Артур неожиданно объявил:

 

— Мам, я думаю, мне пора жениться.

 

Лицо матери вытянулось от удивления. Она давно перестала говорить с сыном на эту тему, потому что пользы от таких разговоров не было.
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— А зачем, сынок? — задала она ему вопрос, кото-рый стал для него не меньшим сюрпризом, чем для нее его сообщение.

 

Артур задумался и постепенно понял глубокий смысл маминого вопроса. Это был как бы призыв отве-тить на него самому себе.

 

— Я думаю, мужчина становится мужчиной только когда у него есть семья. Когда он и муж, и отец для сы-на и дочери.

— А потом и дед, — продолжила его мысль мать, — ведь у каждого места и этапа нашего формирования есть свой определенный смысл, сынок, и прежде всего для нас самих.

— А как же любовь, мама? Я столько раз ее испыты-вал, а спустя время даже их лиц не помню.

— Любовь не становится прошлым. Не бывает так, что ты раньше любил, а теперь вдруг не любишь. Но любить это глагол, а не ощущение, понимаешь?

 

— То есть, даже если я не чувствую любви, но при этом поступаю так, как поступил бы любящий человек, то это любовь?

— Да, любовь выражается в поступках. Совершай их раз за разом, и ты почувствуешь удовольствие и привя-занность к объекту своей заботы. Мы любим свои дела, даже запах наших испражнений нам не так противен, говорил один мыслитель.

 

— Фу, мама, но тогда это значит притворяться, лице-мерить, делая добро тому, кого не любишь?
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— Нет, сынок. Лицемерие это как раз противополож-ное свойство. Лицемерить это значит выказывать при-язнь к человеку, а делать ему зло. Наши поступки фор-мируют отношение других людей к нам, и если нам не нравится, как к нам относятся, то причина кроется

 

внас самих. Надо изменить свои поступки. Вообще лю-бовь это искусство, не надгробный памятник, а скорее цветок. Есть пора, когда он благоухает, и пора, когда от-цветает, чтобы со временем вновь распуститься во всей красе. А ухаживать за ним надо всегда, понимаешь? И тогда любящие оставляют на другом отпечаток своей сущности. Это сложно!

 

— А как было у вас с папой? Как вы поняли, что дру-гой именно тот, кто каждому нужен?

— О, Артур, это произошло так быстро! С момента нашего знакомства до решения быть всегда вместе прошло всего три дня. Но тогда они казались вечно-стью, каждое расставание было мучительно долгим. Он постоянно смешил меня, я хохотала как дурочка, даже переживала по этому поводу, чтобы он не разо-чаровался во мне. С другими он был такой серьезный, важный, а со мной совсем другой. И вот прошло мно-го лет, мы пережили разное, сынок, но одно было неизменно: он жил для меня, а я для него. И сейчас, когда его давно уже нет с нами, он всегда со мной. Понимаешь, мы в какой-то момент поняли, что будем во всем советоваться, и вот эта старинная формула

 

«совет да любовь» оказалась самой настоящей исти-
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ной. Мы всё делали вместе, стремясь во всем друг другу уступать.

 

— Но как же тогда свобода и развитие личности? Все-таки я думаю, что жена должна в своей жизни чего-то добиться сама. Ты же добилась, и люди тебя уважают.

 

— И этим я обязана твоему отцу, это он захотел, что-бы я начала записывать короткие мысли и происше-ствия, а он поддержал меня, взяв на себя заботы о до-ме и о тебе.

— Да, я помню, что все детство провел с ним. Хотя отец подчас бывал чересчур строгим, но с ним всегда было интересно. Мы и бегали, и катались на велосипе-дах, он требовал, чтобы я постоянно был в движении.

 

Аего рассказы о великих людях я помню до сих пор.

 

— Он хотел гордиться тобой, сынок. И мною, и всеми, кто его окружал. Он был словно солнце, дающее энергию всему живому, хотя порой, конечно, его лучи были жгучи-ми. Но в том-то и состоит любовь, чтобы продолжать лю-бить даже тех, кто этого не заслуживает и не ценит, и оставаться любящим, творящим добро, как бы ни хоте-лось наказать. Нужно заставить себя делать добро — так и только так достигается доверие людей и их уважение.

 

— Это ведь так трудно, мама!

 

— Да, сынок, родить ребенка трудно, даже страшно бывает, но, как в песне поется, только смелым дается награда.

— Но это значит связать себя по рукам и ногам, а мало ли что может быть потом, вдруг жена окажет-
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ся… — Артур не договорил. — Может, стоит сначала по-жить вместе, попробовать, так сказать.

— Сын мой, всякая экспериментальная модель оста-ется лишь экспериментальной моделью, даже если она прошла все испытания. Найди того, с кем тебе хорошо, рядом быть хорошо, чей голос или смех радует тебя без всяких причин, понимаешь?

 

— То есть если мне хорошо одному, то с женой бу-дет еще лучше? Современное общество это общество потребления, мы покупаем матрас и имеем право в те-чение 30 дней заменить его в случае каких-то дефек-тов. Или предмет бытовой техники вышел из моды,

 

имы его заменяем. Это отражает и наше отношение к миру как к чему-то временному, с чем в любом случае придется расстаться. Да мы и сами все временны в этом мире.

— Твой отец до сих пор здесь, — она коснулась ру-кой своей груди, — я и сейчас поступаю так, как ес-ли бы посоветовалась с ним. Понимаешь, человек мо-жет быть рядом с тобой, обнимать тебя так крепко, что кости будут трещать. Но ни там ни здесь, — она одной рукой указала на голову, а другой на сердце, — он

 

не отразится. А кто-нибудь на другом конце света

 

ив другом столетии будет тебе ближе твоей рубашки.

 

— Но, мама, неужели тебе никогда не хотелось вновь выйти замуж? Разве не тяжело оставаться одной?

 

— Тяжело, но я не одна. У меня остался на губах вкус последнего поцелуя твоего отца, и я не хочу его
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потерять, смешав с чьим-то другим. Я продолжаю его жизнь, ибо если жив один из нас, то жив и другой. Для меня он будто в одной из своих дальних командировок, откуда я его ждала по полгода. И каждый раз это ожи-дание, каким бы тяжелым оно ни было, вознагражда-лось радостью встречи. Ты знаешь, я пощусь по два дня

 

внеделю, так вот ломоть хлеба и глоток воды после долгого воздержания имеют божественный вкус, и те, кто этого не знают, лишают себя великой радости.

 

— Так что же — я должен был ни с кем не спать все эти годы? Это же невозможно физиологически.

— На этот вопрос тебе никто уже не ответит. Но я те-бе скажу, что верность это внутреннее свойство самого человека, не зависящее от обстоятельств, как, впрочем, и все особенности этого свойства. А если у тебя некото-рых из них нет, то ты можешь их развить. Ведь солнце светит всем, независимо от того, кто под его лучами греется, а те, кто упрекнут его в безразличии, должны подумать, что они сами могли бы не удостоиться его милости, а они, вместо благодарности, осуждают его.

 

— Значит, человек должен оставаться верным даже обманщику или подлецу?

— Да, истории такое известно. У иудеев был Иона-фан, сын Саула. У христиан Томас Бекет. Мать всегда остается матерью для своего сына, и ее сын всегда ре-бенок для нее. Жена, отец, сын, дочь — мы остаемся те-ми, кто мы есть. И я тебе скажу, что уважение к другим это одно из самых главных умений, а семья это то ме-
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сто, где ты этому учился — учился быть человеком.

 

Амежду мужем и женой прежде всего должно быть взаимное уважение. Как ты это понимаешь?

— Ну, мам я уже знаю ответ. Это значит принимать как свои чужие права и свободы.

— Вот семья и является начальной школой человеч-ности. Там каждый уступает другому, а чужое мнение становится для тебя важнее собственного. И ты стара-ешься не делать ничего такого, чтобы могло бы оскор-бить или огорчить другого, ибо его огорчение станет и твоим, а его радость твоей радостью. А дети, подра-жая своим родителям, видят в каждом постороннем че-ловеке либо своего отца, либо мать, либо сестру или брата и проецируют на них свое отношение к людям. Я отрицаю ценность поступка, совершенного из приязни к кому-либо, ибо это только тебе приносит удовлетво-рение. Ты должен хорошо относиться к любому, кто ря-дом с тобой, предложить стул или стакан воды даже то-му, кто пришел в твой дом, чтобы убить тебя.

 

— Ну, мама, это уже слишком. Такого я не сделаю. Врагу подавать воду?..

— Случалось, что сделанное добро превращало вра-гов в друзей, а сопротивление насилием не спасало. Кто знает, каким окажется итог?

— То есть кто-то придет в мой дом, чтобы убить ме-ня, надругаться над моей женой — а я должен угощать его и вежливо с ним разговаривать?.. То, что ты говори-ла перед этим, мама, я принимаю, но такое не сделаю
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никогда. Если мы можем оказать сопротивление злу, мы обязаны его оказать. Давай не будем спорить на эту те-му, я все равно никогда с таким не соглашусь… — Артур переменил тему: — Я ведь только хотел сказать тебе, что есть одна девушка, с которой мне, как кажется, бы-ло бы хорошо быть вместе.

 

— Тебе обязательно будет хорошо с ней, сынок, если ты будешь заботиться о ней и предоставишь ей возмож-ность заботиться о тебе.

Этот разговор на всю жизнь сохранился в его памя-ти, и в ней навсегда запечатлелся образ сидящей перед ним матери, готовой послужить ему и словом и делом.

 

Новое вино в новом сосуде

 

Чтобы не терять даром время в уличных пробках, Артур решил слушать аудиокниги. Мать назвала ему де-сять главных книг, которые необходимо знать всякому образованному человеку, и начал он с «Братьев Кара-мазовых» Достоевского.

 

Оказывается, дорога на работу может стать особым миром, где между теми, кто едут в попутном направле-нии, возникают своеобразные романы. Кто-то уже так хорошо изучил часто встречающегося попутчика, что напоминает о предстоящем повороте и придерживает место для парковки. Всё это Артур раньше не замечал, воспринимал как что-то мимолетное, чему нет места в его жизни. А сейчас, когда впервые после операции
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он сам крутил баранку по дороге в офис, ему поначалу казалось, что ничего не изменилось за такой короткий срок: те же улицы, те же заторы, те же неуверенные во-дители с одной стороны и наглые нахалы с другой. Ар-туру как бы предстояло решить, на чьей он стороне. На стороне тех, кого он недавно и за людей не счи-тал, или…

 

Выбор произошел сам собой, внезапно, без долгих раздумий. Вообще то, что мы делаем не обдумывая, по наитию, и определяет нашу подлинную характери-стику. Знакомый белоснежный «мерседес» стал пере-страиваться из своего ряда, чтобы сделать поворот. Ар-тур вспомнил, что ему тоже нужно повернуть здесь. Дама в «мерседесе» притормозила, видимо, не желая снова выслушивать от него оскорбления в свой адрес. Артур остановился рядом и открыл окно. Она тоже от-крыла окно, казалось, чтобы высказать ему накопив-шуюся обиду, но молчала, готовая расплакаться.

 

— Я хочу попросить у вас прощения, — сказал Ар-тур.

Взгляд женщины выразил недоумение: не ослыша-лась ли она, ведь тут так шумно от сигналов машин.

 

— Прошу простить меня, я больше никогда не буду так поступать.

Она еще раз внимательно посмотрела на извиняю-щегося мачо. Наверно, он решил таким способом по-знакомиться с ней? У нее мелькнула такая мысль, и Ар-тур прочитал ее по движению губ.
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— Нет-нет, я не пристаю к вам. Не потому, что вы этого не стоите, напротив, вы очень даже привлекатель-ны, но я сейчас не об этом. Просто понял, что был несправедлив, — и Артур, склонив голову, указал ей ру-кой на дорогу.

 

Она улыбнулась, закрыла окно и сделала поворот. Многие, кто стал свидетелем этой необычной сцены, были удивлены. И, как волна по водной глади, доброе

 

чувство пробежало сперва в их сердцах, а потом

 

ив поступках. В то утро казалось, что за рулем авто бы-ли сплошь благородные рыцари и прекрасные дамы.

 

Машина Артура въехала в паркинг. Он, довольный собой, направился по привычке к вип-лифту, но вдруг, будто кое-что вспомнив, повернул к общему. Когда лифт, поднявшись из паркинга, сделал остановку в хол-ле бизнес-центра, в него набились люди как сельди в бочке. Среди них были те, кого он уже где-то видел: толстяк-бухгалтер, и молодая девушка, скромно при-жавшаяся спиной к стене лифта, и пижон, напевавший себе под нос какую-то песенку. Артур решил просле-дить за его руками. Одна из них потихоньку тянулась к ноге девушки. Артур больно ущипнул его за эту руку

 

игромким, на весь лифт голосом сделал замечание. Тот покраснел и стал оправдываться, но Артур его оправда-ний не принял. А девушке дал свою визитку и сказал:

 

— Вы всегда можете рассчитывать на работу у меня.

 

На первой же остановке красный от стыда молодой человек вышел из лифта, а глаза девушки выражали
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признательность защитнику ее чести. Ведь часто имен-но честный человек вынужден терпеть тайное бесче-стие, чем и пользуются негодяи.

 

Кейт ожидавшая босса у вип-лифта, была удивлена тем, что он вышел в холл из рабочего коридора.

 

— О, Кейт, ты прекрасно выглядишь! — сделал он ей комплимент, при этом скинул пальто на левую руку,

 

аправую протянул ей. Она хотела взять у него пальто, но он отказался:

— Спасибо, я сам. Кстати, ты не сводишь меня как-нибудь в «Черную вдову»?

 

У секретарши рот открылся от удивления: что это с шефом? И откуда он знает про «Черную вдову»?..

— Клиенты уже ждут вас, — пролепетала она. — Ан-дре и Джордж с ними. Подать вам кофе?

— Нет, только воды…

 

Когда гости покинули офис, Артур с видом победи-теля вышел из комнаты переговоров. За ним шли ошеломленные партнеры. Такого Артура они еще не видели: он, как по мановению волшебной палочки, без малейших затруднений подписал контракт, удваи-вающий объем работы фирмы, и клиенты, словно уче-ники перед гуру, не смели ни в чем возражать. Это была полная победа.

 

Вхолле уже ждали все сотрудники — ведь это было их общее дело. Артур благосклонно принял общее одобрение, а затем удивил всех тем, что каждого лично
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поблагодарил так, будто именно он и есть главный тво-рец общей победы.

Когда эмоции улеглись и все постепенно стали рас-ходиться, Артур вошел в свой кабинет. На столе его ждала посылка — обед от диеткафе. Артур набрал но-мер телефона ювелирного магазина:

 

— Алло, я хотел бы назначить встречу…

 

— Добрый день, месье Вульф…

 

Французская вежливость словно сладкий яд лишает воли любого, кто даст себя заманить. В глубине салона,

вотдельном кабинете, перед Артуром лежали драго-ценности. Несколько человек окружили гостя, стараясь угадать, к чему склонится его желание. Тут пришел тот, кто разом способен решить всё. Аккуратно зализанные волосы, темные усики, тихая походка…

 

— Месье Вульф, меня зовут Гийом де Саяк, — мягкая ухоженная рука приятно стиснула ладонь Артура, — я вас попрошу назвать одно из трех чисел: три, шесть или девять?.. — Он хлопнул в ладоши, и все, что лежало на столе сверкая и маня, исчезло в руках ловких асси-стентов. Каким-то чудом остались лишь три коробки и маленький колокольчик. — Я оставлю вас наедине…

 

Гийом и вся его свита вышли из кабинета.

 

Артур сидел в холле спортзала, нарядный, в краси-вом темно-сером костюме, так что другие посетители, обычно по-дружески приветствовавшие друг друга,
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не решались к нему подойти. Увидев сквозь прозрач-ную дверь Анастасию, он встал… затем снова сел.

 

Она легкой походкой прошла в зал и направилась

 

всторону отсека, где находилась раздевалка, в проти-воположную от Артура сторону.

 

Артур встал и окликнул ее. Она не отреагировала. Тогда он догнал ее уже почти у самой двери и остано-вил.

 

— О, это ты? Давно тебя не было видно. У тебя все хорошо? — спросила она, не понимая, что он хочет ска-зать ей нечто очень важное…

 

Артур, глядя ей в глаза, произнес те слова, которые потом их дети много-много раз просили повторить, ко-гда они вспоминали этот день.

 

— Объявляю вас мужем и женой. Родители и друзья, поцелуйте молодоженов, — произнес священник.

 

Раздался радостный гул гостей, словно птичья стая после долгого перелета приземлилась на прибрежный утес. Затем шумная компания, сигналя и дурачась, на-правилась в дом Артура.

Перед входом в лифт Артур сообщил гостям:

 

— Я не стал устраивать, как меня подбивали некото-рые, мальчишник, — он покосился на друга детства Ан-дре, — потому что вся моя предыдущая жизнь и была мальчишником. Мы много раз с друзьями прекрасно проводили время в сугубо мужской компании, за что вам справедливо приходилось терпеть от ваших жен.
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Сейчас прошу у них прощения, и отныне приходить ко мне в гости разрешено только вместе с женами.

Радостный возглас разнесся на весь квартал.

 

— А теперь — за мной!..

 

Артур, взяв на руки Анастасию, вошел в прозрачный лифт под громкие аплодисменты друзей.

 

Любовь! Что может быть прекраснее на этом свете, когда два тела словно одно, две души словно одна. Это примета вечности, где отсутствует время.

 

Артур лежал, глядя ввысь, а на груди его тихо дыша-ла его любовь.

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

88





Монах

 

Повесть

 

 

 

 

 

Явсю жизнь думал: какая она будет — ее встреча со мной? Я не раз видел, как она приходила к другим,

 

умногих вызывая страх и отчаяние… А с некоторыми она была нежна, и они принимали ее объятия умиро-творенно, как дети засыпают на руках у матери…

 

Небо сейчас над головой такое близкое, кажется, протяни руку — и коснешься облаков, как тогда, в дет-стве.

«Серёжа, Серёжа, иди к нам…»

 

 

 

Глава первая. Охранная фирма

 

Понедельник — день тяжелый, говорят у нас, но Сер-гей уже давно привык не высыпаться. Париж такой го-род, где ты, если не спешишь, значит, отстаешь, а чтобы чего-то добиться, надо прикладывать двойные усилия.

 

Сергей давно уже стал невосприимчив к сладким звукам сирен, заманивающих жителей больших горо-дов в свои объятия, чтобы, опустошив их души и ко-шельки, бросить и раскрыть объятия для новых жертв. Он давно, подобно Одиссею, привязал себя канатами
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режима к мачте корабля, именуемого жизнью. «Конеч-но, важно знать, чего ты хочешь от жизни, ведь это определяет направление поступков, но еще важнее — четко осознавать, чего ты не хочешь», — любил повто-рять Сергей. И он приучил себя не опаздывать, а такие оправдания, как «не получилось», «не смог», и им по-добные никогда не вылетали из его уст. Сергей был це-леустремлен, но без фанатизма. Если время какого-то дела прошло, он бросал его и занимался следующим, но такое бывало крайне редко, ибо перед началом вся-кого нового дела он хорошенько обдумывал все его нюансы, а главное — рассчитывал, сколько времени го-тов на него потратить. Друзья, если можно так назвать круг людей, с которыми он контактировал, прозвали его Монах. Но не за его религиозность, хотя ей тоже была отведена часть его жизни: шесть дней работай, а седь-мой — Господу. Каждое воскресенье его можно было увидеть в маленьком храме, построенном русскими эмигрантами в Пятнадцатом округе. Посреди храма росло дерево, и именно по этой причине Сергей вы-брал эту церковь из трех десятков русских церквей.

 

УСергея было красивое сильное лицо героя, каких изображали на плакатах в СССР: аккуратный пробор, прилизанные, слегка вьющиеся волосы с проседью, се-рые, смелые, добрые глаза. А речь его отличалась дели-катностью и обдуманностью: прежде чем что-то сказать, он старательно подбирал слова. Такая привычка выра-боталась у него в тех местах, где ему довелось провести
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юность: Мариуполь, тюрьма общего режима для одних, ад для других, школа жизни, где ты учишься не давать слабину, чтобы не стать жертвой предательства.

 

Сергей жил в полном смысле этого слова один: ни друзей, ни родственников, ни увлечений. Лишь един-ственный человек за долгие годы сумел каким-то чудом проникнуть в пещеру его сердца — бывший легионер, как и многие в фирме, по имени Антуан. Он был полной противоположностью Сергею: открытый, веселый, легко сходился с людьми самого разного толка и всегда сле-довал жизненному девизу: будь счастлив здесь и сей-час, потому что завтра еще не наступило, а вчера уже миновало. Но что особенно нравилось в нем Сергею, так это то, что Антуан всегда готов был поделиться сво-им счастьем с другими и старался сделать счастливыми тех, кто был с ним рядом. Все в фирме хорошо знали его жену и детей, которые часто приходили к нему, где бы он ни находился. Запомнился такой случай: ко-гда в Париже происходили поджоги машин, полиция призвала на помощь охранные фирмы. Антуан стоял

 

впикете на Елисейских Полях, и каково же было удив-ление всех, когда его пришли навестить беременная жена и трое детей.

Сегодня Сергей, как и каждый понедельник, отпра-вился в офис, занимавший первый этаж дома на одной из улочек между Северным и Восточным вокзалами. Публика в этом районе попадалась самая разнообраз-ная: индусы с изделиями их кухни, сенегальцы, предла-
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гающие подстричься… На каждом шагу магазины деше-вой одежды и всякой всячины.

 

Когда Сергей вошел в офис и сел в зале ожидания, патрон за стеклянной стеной проводил еженедельное совещание, после чего подчиненные расходились по рабочим местам. Секретарша Натали, не спрашивая, налила Сергею большую кружку кофе с молоком — она хорошо знала привычки всех служащих. Шеф Самюэль любил, чтобы те, кому назначена встреча, приходили заранее, минут за десять, и ждали его.

 

Патрон был отставным военным, коренным пари-жанином. Один из его предков удостоился награды за русскую кампанию Наполеона, чем шеф особенно гордился: ведь немногим довелось выжить при пере-праве через Березину. О том памятном для француз-ской армии сражении напоминала картина огромных размеров, висевшая в приемной фирмы.

 

Как только Сергей допил кофе, совещание закончи-лось. Коллеги, выходя по одному, здоровались с ним.

 

— Привет, Сергей, задержись чуть-чуть, у меня к те-бе важный разговор, — предупредил босс. — Натали, свяжи меня с мэтром Боше… — он дал еще пару напут-ствий уходящим парням и пригласил Сергея подождать его в кабинете.

 

Кабинет босса представлял собой прямоугольник со стеклянной стеной, перегораживающей просторное помещение. Огромный письменный стол, металличе-ский стеллаж с папками и доска, на которой были напи-
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саны задания и графики по объектам. Сергей знал босса уже более десяти лет. Они познакомились, когда в го-род приехала миллионная армия туристов на праздник. Хулиганы из пригорода тогда ночью здорово пошалили,

 

ивот босс возвращался с женой с празднования, на ма-шине ехать было невозможно, да и ресторан на Елисей-ских Полях, где они были, находился в десяти минутах ходьбы от его дома. И Сергей, как говорится, оказался в нужное время в нужном месте. С тех пор они вместе. Их нельзя было назвать близкими друзьями, но относи-лись они друг к другу с полным доверием. К тому же Сергей был не из тех, кому надо разжевывать, он пони-мал всё с полуслова.

 

Фирма оказывала не только услуги по охране объек-тов и людей, но и некоторые, так сказать, нетрадицион-ные — по решению тупиковых проблем. Таким решалой

 

ибыл Сергей. Его приглашали поговорить с теми, кто не понимал необходимость разрешения вопроса. Сер-гей пользовался безусловным авторитетом в своем де-ле и решал вопрос полностью: после его вмешатель-ства, так или иначе, но тема закрывалась.

 

Вернувшись в свой кабинет, босс еще раз пожал Сергею руку и внимательно посмотрел ему в глаза, пы-таясь угадать, знает ли тот, о чем пойдет речь.

 

— Что за история случилась в спортзале? — спро-сил он.

— Да ерунда. Два негодяя не поняли, где находятся, вот и пришлось поставить их на место.
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— Знаешь, Сергей, нам такие истории ни к чему. Происшествием заинтересовалась полиция, и мне при-шлось утром попотеть, чтобы дело замяли.

— Спасибо, но оно того не стоило, тем более что женщина, за честь которой мне пришлось вступиться, дала показания в мою пользу.

— Да я всё понимаю, но нам лишние засветки не нужны.

— Значит, в ту новогоднюю ночь мне не надо бы-ло?.. — Сергей не закончил фразу.

— Ну, хорошо, хорошо, — уловив намек, сдался босс. — Только зайди потом к мэтру Боше и…

 

Сергей дал понять, что сказано достаточно. Самюэль положил на стол перед Сергеем несколько

 

листков бумаги, и в кабинете наступила тишина. Босс дал ему время ознакомиться с предстоящими делами.

— Ну, и что ты думаешь обо всем этом?

 

Сергей отодвинул два листка:

 

— Это не мой профиль, да ты и сам знаешь, как я от-ношусь к сведению счетов.

Босс сделал недовольную гримасу, но ему приходи-лось мириться с независимым характером своего под-чиненного.

— Ладно, тут я попробую подобрать кого-нибудь другого.

 

Сергей пристально посмотрел боссу в глаза и сказал:

 

— Участие в таких делах может плохо отразиться на всем твоем бизнесе. Ты ведь не один, понимаешь?
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— У меня большие издержки, Сергей. Фирма уже не приносит прежних доходов, а расходы растут.

Это была заезженная пластинка. Сергей не стал тра-тить слов впустую, а перешел к тем листкам, которые оставил для себя:

— Пожалуй, начну я с этого, — он показал листок шефу: — Тут у нас картежник задолжал. И кто дает та-ким деньги, чтобы потом бегать за ними?.. О! — вос-кликнул Сергей, — да ему шестьдесят пять! Сам посуди, что тут наклевывается.

 

— Клиент платит, и мы не можем выбирать. Ты зна-ешь, чьи это дела, тут мы не можем крутить носом.

 

— Ладно, разберусь. Посмотрим, что из этого вый-дет. Так, дальше. Со строителем всё ясно, а почему в по-лицию не обратились? — перешел Сергей ко второму делу.

— В полицию?.. — переспросил босс и замолчал.

 

— Ну ладно, — Сергей рассматривал уже третий ли-сток. — А тут придется попотеть, — заключил он.

 

Босс только пожал плечами.

 

Сергей встал, сунул листки во внутренний карман пиджака и, пожав руку шефу, покинул офис. Запах пря-ностей и жареного мяса, разносящийся по улице из ту-рецких ресторанчиков, ударил в нос. Он свернул за угол к своей машине. Несколько молодых людей лю-бовались его новенькой БМВ, это была заряженная пя-тая модель с полным приводом и восьмицилиндровым двигателем под капотом. Машина, пожалуй, была един-
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ственной настоящей любовью Сергея, с ней он прово-дил все свободное время. Сказать, что она была чистой, значило ничего не сказать. Хозяин педантично отполи-ровывал каждый изгиб ее мускулистого корпуса, так что

 

ипылинки не оставалось. В салон же, отделанный по специальному заказу в одном из самых дорогих до-мов моды, не мог попасть никто, кроме владельца. Дви-гатель зарычал и умчал машину вместе с хозяином, вы-звав всеобщее восхищение зевак.

 

Сергей любил уединиться для размышлений о пред-стоящих делах в храме Святого Евстафия на Ле-Аль. Там всегда тихо, и в то же время это самый центр города. В понедельник утром улицы Парижа перегружены так,

 

что на расстояние, которое можно преодолеть за несколько минут, ушла четверть часа. Затем машина нырнула в подземный паркинг. Сергей не любил остав-лять ее на улице: ведь какой-нибудь нахал мог оцара-пать корпус ключом, такое часто бывает. Он прошел

 

всамую глубину старинного собора и сел на одну из деревянных скамеек невдалеке от придела Святого Евстафия. Он верил, что святой помогает ему, в этом ему приходилось убедиться не раз. Он вынул листки, перебрал их и остановился на деле, которое показалось ему самым простым. Это было дело 65-летнего картеж-ника по имени Артур Фурнье, владельца пекарни в Бу-лонь-Бийанкур, а его долг составлял 500 тысяч евро. Для Сергея это была незначительная сумма, обычно де-ла, которыми он занимался, связаны были со значитель-
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но более высокими суммами, ведь его услуги стоили недешево. Сергей прочитал информацию о клиенте. Ничего выдающегося, сделал он вывод и обратился

 

кследующему делу. Там речь шла о строительном под-рядчике, не отдавшем их клиенту положенную сумму за то, что заказ был оформлен на него. Сумма составля-ла два с половиной миллиона евро. Чиновник был по-стоянным клиентом их фирмы, и такие истории случа-лись нередко, ведь никаких бумаг никто не подписывал.

Самым сложным показалось ему последнее дело, где речь уже шла о десятках миллионов. В Булонском лесу недавно было обнаружено тело клиента фирмы, имевшего долю в крупной фармацевтической компа-нии. Он представлял интересы подлинного инвестора — теневого банкира Димитрия Левайва. Жертву задушили собственным галстуком. В досье значилось, что у него остались жена и ребенок пяти лет. Полицию устроила версия ограбления, но интуиция подсказывала Сергею, что всё не так просто.

 

Он еще и еще раз пересмотрел все бумаги и решил начать с дела подрядчика, а картежника оставить на са-мый конец, скорее всего, оно будет неинтересным. Да и вообще дела безнадежных должников относились у него к нелюбимым.
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Глава вторая. Боги

 

Вбольших городах, как в древнегреческих мифах, правят боги. Среди них три главные: слава, удоволь-ствие и деньги. Так или иначе, все служат одному из трех этих верховных богов. За ними следуют пять меньших, второго уровня: блуд, гнев, печаль, уныние

 

игордость. От чревоугодия происходит блуд, от сребро-любия — гнев, от него — печаль, производящая уныние. От тщеславия рождается гордость. Из этих восьми стра-стей происходит все множество пороков, опутывающих город невидимыми сетями и доставляющих успех сво-им жрецам. Есть и боги, производные от великих, на-пример власть. Она состоит из смеси всех трех и имеет в себе силу всех трех. Или же зрелище. Различные про-порции компонентов главных божеств создают новое, хотя на самом деле все это новое старо как мир. Вот ис-кушение Евы, вначале это шоу: посмотри, как оно увле-кательно, ты ведь ничего не сделал, только посмотрел. А теперь попробуй его на вкус — ведь оно даст несрав-ненное удовольствие и власть над познанием добра

 

изла. Тогда, в пустыне, тот предлагал три соблазна: хлеб, удовольствие скудных; славу чудес и власть. Но самым главным богом в пантеоне страстей является эгоизм. Это любовь, направленная на самого себя, это короткое замыкание жизни.

 

Этим божествам противостоят другие боги — доб-рые: благоразумие, справедливость, умеренность, му-
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жество и множество производных от них, а высшим бо-жеством добродетели является Любовь.

 

Прежде чем понять, виновен человек или нет, Сергей старался определить ту страсть, того бога, которому ду-ша подозреваемого служила, и считал ее отправной точ-кой расследования. Затем он мысленно намечал линию до того поступка, который ему предстояло проанализи-ровать, и если линия получалась, то несложно было по ней воспроизвести ход поступков и мотиваций, а зна-чит, выяснить виновность или невиновность подозрева-емого. Сергей знал, что служит добру, а точнее — спра-ведливости. Его целью было не возмездие, ведь многие, даже босс, часто путали справедливость и месть. Сергей четко разделял эти понятия и никогда не брался за дела, инициированные местью. За это качество его и привле-кал к своим делам основной клиент фирмы — теневой банкир Димитрий Левайв. Ведь деньги не любят шума, да и личные счеты тот никогда не сводил. Дело есть де-ло, а Димитрий был человек деловой. Правда, сам он служил другому богу — деньгам. Сергей хорошо себе представлял, как тот ведет свои дела.

 

Изначально Димитрий был одним из многих торгов-цев контрабандными бриллиантами. В бельгийском го-роде Антверпене есть три улочки, на которых сосредо-точена торговля бриллиантами, здесь их можно купить как за безналичный, так и за наличный расчет, а дальше везти в кармане через границы несколько десятков миллионов без налогов и деклараций. Помимо того что
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эти блестящие камешки являются лучшими друзьями девушек, с ними водят дружбу и все те, кто участвует

 

втайных сделках, связанных с торговлей наркотиками, оружием, людьми. Это негласная валюта в расчетах внутри преступного мира. Димитрий, осознав особую ценность товара, с которым имел дело, создал своего рода банк бриллиантов. Как и все банки, он предостав-лял услуги по гарантии обеспечения сделок. Схема бы-ла проста: обе стороны клали на его депозит сумму, обеспечивающую сделку, под видом покупки драгоцен-ного камня, а когда операция заканчивалась, Димитрий возвращал сторонам их средства. Постепенно его вес

 

впреступном сообществе настолько возрос, что без га-рантии Димитрия в Париже ничего не происходило. Его клиенты были из самых разных слоев общества: и кор-румпированные чиновники, и торговцы живым товаром. Излюбленными жертвами становились проворовавшие-ся банковские и страховые служащие. Из них он фор-мировал сеть тех, кто мог отработать оказанную услугу.

 

Из жреца бога денег Димитрий стал превращаться

 

вполубога и очень ревностно следил за тем, чтобы обя-зательства исполнялись, ведь на этом и строился авто-ритет его бизнеса: Димитрий всегда платит и обеспечи-вает любые обязательства одних перед другими. Он четко следил и за тем, чтобы все шестеренки подкон-трольного ему мира продолжали крутиться, несмотря на возникающие недоразумения — именно этим словом он называл случаи, когда один из двух подконтрольных
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ему участников сделки вдруг решал обмануть другого. Такие сбои грозили разрушить сложившуюся систему отношений, которая строилась на том, чтобы клиенты раз за разом обращались к нему. Сергей успешно справлялся с разрешением такого рода недоразумений и, что особенно нравилось в его работе Димитрию, при-кладывал максимум усилий для исправления и сохра-нения действующих лиц. Димитрий называл это почин-кой и настройкой механизма, а обращение в фирму за решением обозначал словосочетанием «вызвать на-стройщика».

 

Димитрий и Самюэль были когда-то партнерами, но шеф Сергея в свое время решил, что их дело слиш-ком рискованно и бесперспективно, о чем впослед-ствии тайно сожалел: ведь друг его юности начинал подмастерьем у ювелира и еле сводил концы с конца-ми. Именно Самюэль подал ему и саму идею, и деньги для начала бизнеса, и людей, которые могли бы обес-печивать перевозку и сохранность камней, да и реше-ние всех спорных проблем оставалось до сих пор в его фирме, но богом он не стал…

 

Сергей обдумывал план действий, когда кто-то тро-нул его за плечо. Это был глухонемой, что раскладывал на стульях рядом с посетителями собора всякие подел-ки, которые давали пропитание его собратьям по несчастью. Сергей всегда покупал их у него и, когда встречал нищих с детьми, дарил им эти нехитрые иг-рушки китайского производства. Он никогда не прохо-
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дил мимо нищих, не уделив им монетки, и каждое утро наполнял один из карманов мелочью для раздачи ми-лостыни. Он считал, что и сам просит у Бога, как вот та-кой же нищий. Благодарность Сергей считал высшей добродетелью, которая способна отвергать самые хит-рые искушения, ведь тот, кто поддался помыслу, как все думают, безопасному, тот посеял семя преступления. Когда Сергей только приехал в Париж, ему пришлось работать в одном ресторанчике на улице Виктора Гюго посудомойщиком. Его тогдашний хозяин требовал тща-тельно осматривать посуду, прежде чем поставить

 

вшкаф. С тех пор у Сергея выработалась привычка вни-мательно наблюдать за тарелками, на которых лежала еда. Так часто привычка помогает человеку не совер-шить того, чего не следует, а невнимание вызывает до-саду.
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Глава третья. Дружеская беседа

 

Сергей встал и направился к выходу. Через пятна-дцать минут его автомобиль припарковался у входа

 

втот самый ресторан, где он когда-то мыл посуду. Хозя-ин ресторана по имени Франсуа уважал Сергея за его целеустремленность, ему было приятно, что молодой парень, который когда-то как откровение принимал его поучения, выбился в люди. Сергей же, невзирая даже на то, что однажды спас ресторан от банкротства, отно-сился к Франсуа с прежним почтением.

 

Втакое время дня трудно найти свободное место для парковки. Чтобы оказать услугу своему постоянно-му гостю, хозяин ставил с утра свою машину, и когда Сергей приезжал, один из официантов, мальчишка, вы-ходец из Сирии, отгонял ее на ближайшую стоянку, освобождая место Сергею. Тот всегда награждал маль-чика за его работу. Надо сказать, что Франсуа пропу-стил через свой ресторан не менее сотни эмигрантов, которым помог влиться в жизнь города. «Мы все эми-гранты в этом мире», — говорил он, несмотря на свое чистокровное французское происхождение. Он выпол-нял работу по их интеграции получше казенных учите-лей. Раз они уже здесь, считал Франсуа, то он должен научить их хорошему и сделать близкими Франции, иначе они не будут любить его родину, а ему с ними и их детьми жить дальше. Сергей любил после обеда за чашечкой кофе поговорить с Франсуа и часто под-
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черкивал, что находит в таких беседах много интерес-ного и нового для себя.

 

Вот и сейчас два старых друга сидели и беседовали.

 

— Почему ты никак не женишься? Если тебе не нра-вятся наши парижанки, то найди наконец хоть русскую. Ведь и вправду они самые красивые в мире, а? Рус-ские-то девушки? Их сразу видно, когда они идут по улице, — Франсуа улыбнулся и подкрутил ус.

 

— Жениться? Любовь? Кто какой смысл вкладывает

 

вэто слово?

 

— Ха, известное дело, тут не нужно изобретать вело-сипед.

— Вот люди часто говорят: любовь, уважение, друж-ба, добро, а каждый при этом вкладывает свой смысл

 

вэто слово. Один любит колбасу, другой маму, это на-зывается одним словом.

— Ха-а…

 

— Франсуа, посуди сам, ведь ты когда-то и учил ме-ня думать над каждым словом. Помнишь, как ты по де-сятку раз заставлял меня объяснять, что я хочу сказать, пока я наконец смог это сделать.

— А!.. — Франсуа поднял руку, чтобы официанты об-ратили на него внимание. Обед был закончен, ресторан закрылся, и они убирали столики и меняли скатерти. — Вы слышали?.. Они ведь, Сергей, часто упрекают меня за то, что я заставляю их думать.

 

— Думать — кто может сказать, что значит это сло-

 

во?
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— Ты всегда был философом, как русский писатель Толстой, но сегодня уж чересчур. Тебя что-то беспоко-ит? — спросил Франсуа.

— Да нет, всё как обычно. Жизнь, мне кажется, дви-жется по кругу, примерно так, как вращается земля. Она ежедневно совершает оборот вокруг своей оси. А я каждый день стремлюсь провести, добиваясь совер-шенства даже в мелочах. Встать с кровати, придать мыслям верное направление, аккуратно сложить по-стель, почистить зубы… Ничего особенного. Одеться, выйти из дома, такое кунг-фу. Важно всё: как я хожу, как здороваюсь с консьержкой, какая интонация в каждом слове. Понимаешь, порой мне кажется, что одна допу-щенная мною небрежность разрушит гармонию всего мира.

 

— Эка ты высоко махнул — всего мира! — усмехнул-ся Франсуа. — Хотя, конечно, если бы каждый живущий на земле так думал и поступал в соответствии со свои-ми мыслями, в этом мире не было бы зла.

 

— Я бы назвал это не злом, а уродством, извращени-ем, — пояснил Сергей. — Все люди должны с детства усваивать общее понимание смысла слов, например, того же слова «любить». Ты, кажется, спрашивал меня

осоздании семьи?

 

— Да, — подтвердил Франсуа, предвкушая продол-жение интересной беседы с этим странным рус-ским — беседы, которая ведется уже второй деся-ток лет.
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— Так вот: семья невозможна без любви, иначе ад, ложь, развод и тому подобное. И создание семьи вме-сто обретения счастья оборачивается абсолютным кра-хом, люди бегут друг от друга, как от страшных чудо-вищ, а всё потому, что по-разному понимают слово «любовь».

 

Сергей не раз уже высказывал эту мысль, но Франс-уа не стал перебивать друга, понимая, что тот действует как шахтер, пытающийся пробить твердую горную по-роду.

— Любовь! — повторил Сергей. — Наверное, это главное слово в языке любого народа, несмотря на то, что именно из-за него произошло столько человече-ских трагедий. Но обойтись без любви нельзя, ибо она

 

иесть соль жизни. Так вот, мне кажется, вся проблема в том, что люди, поставив в основание своей жизни непрочный кирпич, всю жизнь мучаются тем, что их постройка подобна пизанской башне. Да что там пи-занская башня! Они, как правило, и выше первого эта-жа не способны подняться. Ты посмотри, что вокруг творится: люди, словно варвары, разучились строить, потому все и рушится, и вот появляются временные шалаши и палатки вместо былых родовых дворцов. И чего ждать от страны, жители которой смирились с неправдой и деградируют? Скоро они покинут свои города и станут кочевниками, потому как и палатки станут тесными для их глупости и невежества. Лю-бовь — это когда ты живешь, чтобы доставлять радость
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другим, когда ты видишь перед собой того, кому на-всегда даришь себя. А если ты делаешь что-либо для себя, то лишь с той целью, чтобы доставить радость любящим тебя. Ведь делаем же мы добро бескорыстно своим детям, не извлекая из этого никакой пользы для себя, просто сопереживаем их радости. Но когда эго-изм воцарился в сердцах людей, они стали любить друг друга так же, как любят колбасу, эклер, ростбиф,

 

ипревратились в двух змей, кусающих друг друга за хвост: тот из них счастливее, кто откусил больший кусок от другого. Вот я и не женюсь. Прежде всего по-тому, что не хочу пожирать другого для удовлетворе-ния своей чесотки…

 

Франсуа рассмеялся:

 

— Ты почешешь спину мне, а я тебе?.. Ха-ха-ха!..

 

— Да, Франсуа, и это уже торговля. Я посвятил себя своей работе и вполне отдаю себе отчет, что не смогу посвятить себя кому-то другому, а значит, этот человек будет несчастен, иначе…

— Погоди-погоди, друг мой! Ты ведь знаешь, что мы с женой живем вместе уже тридцать пять лет, скоро уже

 

ивнукам пора будет обзаводиться семьями, и я все эти годы занимался и семьей, и рестораном, и вот этими мальчиками, одним из которых был когда-то и ты.

— И сейчас остаюсь им, — вставил Сергей. — Разве мой костюм и машина сделали меня кем-то другим?

 

— Конечно нет, — с любовью в голосе ответил ресто-ратор, — ты все правильно говоришь, я во всем с тобой
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абсолютно согласен, но жизнь это процесс, понимаешь? Это такое странствие, где ты не просто знаешь то что знаешь или оформляешь мысли в слова и поступки, но и то, чему ты должен научиться. Ребенок должен на-учиться быть хорошим ребенком, потом хорошим бра-том или сестрой, затем хорошим другом, неважно, муж-чина ты или женщина. А повзрослев, стать и хорошим супругом, ведь дружить ты научился, затем хорошим родителем, дедушкой или бабушкой… Когда случаются передряги, то надо не забывать, как должен поступать хороший друг, и вести себя соответственно. Проблема

 

втом, что люди не хотят проявлять те качества, которые когда-то уже им пригодились, но жизнь не компьютер-ная игра, где ты прошел уровень, и всё. Нет, тут порой ты заново изучаешь то, что учил когда-то в детстве… Одним словом, вся жизнь интереснейшее странствие,

вкотором ты учишься быть человеком. Даже смерть, мне кажется, интереснейшее дело, которому надо на-учиться.

Сергей посмотрел на часы и сказал:

 

— Ты прав, ты прав как всегда, я подумаю над этим.

— О Сергей! Счастлива будет та, которую ты избе-решь, а я хотел бы поесть сладких конфет на твоей сва-дьбе — ты же не забудешь позвать меня? — он с удо-вольствием подкрутил свой ус.

— Если это когда-нибудь произойдет, ты будешь первым, кто об этом узнает.
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Старые друзья расстались. БМВ резво увезла своего хозяина. Франсуа стоял, довольный собой, словно Сер-гей был его сыном, которого только что показали по те-левизору.
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Глава четвертая. Где богатство твое, там и сердце твое

 

Бюро компании Brige pour les siecles располагалось

 

вВосьмом округе, в одном из типично буржуазных районов, на улице Жана Гужона. Единственным вла-дельцем компании был Александр Бриге, выпускник престижной высшей школы, о чем извещала красивая латунная табличка у входа в здание, и лауреат множе-ства архитектурных конкурсов. Когда-то он подавал большие надежды как архитектор, а ныне был подряд-чиком, чьи рекламные растяжки висели на множестве

 

ремонтируемых зданий не только в Париже, но и по всей Франции. Надо отметить, что Александр брался за любую работу, если объект находился на значимой улице, чтобы его вывеска была хорошо заметна. А его подлинным бизнесом было совсем дру-гое занятие, также имевшее отношение к строитель-ству и ремонту: он получал откаты от коррумпирован-ных чиновников, и делалось это весьма изящно.

 

Конкурс на подряд он выигрывал раз за разом, предложив самую низкую цену. Затем, по мере ведения работ, сам заказчик начинал вносить изменения и до-полнения в работы, отчего первоначальная смета воз-растала вдвое, а то и втрое. Вот на этом-то и зарабаты-вал Александр.

 

Конечно, как и в каждом деле, должен был быть кто-то второй: ведь дополнительные работы требовалось
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согласовывать и получать на них разрешение, чтобы имя известной компании, имевшей имидж производи-теля самых дешевых и качественных работ на рынке, не вызывало никаких сомнений. Вот этот-то человек

 

вминистерстве экологии и устойчивого развития транс-порта и жилищного строительства и был клиентом бан-кира, чьи интересы собирался защитить Сергей.

Александр уже давно работал с этим чиновником, имя которого не указывалось в бумагах, полученных Сергеем от босса, да и вообще имена клиентов не при-нято было произносить вслух. Сергей сидел в машине и ждал. Александр в эту минуту был на согласовании сметы как раз у его клиента. Наконец освободилось ме-сто для парковки, и он поставил ее прямо у входа

 

вНотр-Дам. Сергей пытался понять, по какой причине столь хорошо отработанная схема и, казалось, прочные связи вдруг оказались разорваны из-за сравнительно небольшой суммы в два с половиной миллиона евро.

 

Для Сергея важно было не просто вернуть деньги

 

ипринудить Александра к дальнейшей работе, но выяс-нить причину, которая перевесила, казалось бы,

 

неподъемную гору многолетнего труда, отношений и связей.
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Глава пятая. Между двух И

 

Когда ты не самая красивая из трех сестер, да еще

 

имладшая дочь бедного рыбака из шведского городка Фьелльбакки, отгороженного скалами от внешнего ми-ра, не скажешь, что тебе повезло в жизни. Около тыся-чи постоянных жителей. Рыбацкие домики, сросшиеся со скалами, разбросанные вдоль берега. Небольшая гряда островков словно ладонями прикрывает бухту от бурь. А ветры, что дуют тут постоянно, приносят чи-стейший воздух, наполненный ароматами горных трав

 

иморя. Вот, пожалуй, и все плюсы этого заброшенного места, одного из множества подобных на западном по-бережье. Стоит выделить лишь одно событие, которое, вероятно, повлияло на выбор жизненных целей Инги Юханссон. В этот городок любила приезжать знамени-

 

таянекогдаголливудскаязвездаИнгридБергман,

 

иотец Инги хвастался заезжим туристам, что близко знал ее. Хотя окружающие ему не верили, это было чи-стой правдой. Маленькая девочка, с восхищением слу-шая рассказы отца, еще в детстве решила, что и она до-бьется успеха и станет так же знаменита.

 

Ее старшие сестры давно обзавелись семьями. Од-ной удалось стать врачом и переехать в Стокгольм. Дру-гая, заслужив всеобщее уважение, уже дважды была удостоена быть выбранной мэром своего городка. Толь-ко Инга все еще оставалась одна. Она пользовалась безусловным успехом у мужчин, которых привлекала ее
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северная красота. Ее глаза блестели, словно море в сол-нечную летнюю погоду навсегда поселилось в них.

 

Амужчина, когда видит море, всегда хочет окунуться в него хотя бы в мыслях.

Но никто не мог похвастаться тем, что добился люб-ви этой высокой, стройной, красивой девушки. Она успела пожить в разных странах, что позволяло ей лег-ко находить общий язык с любым, кто ее интересовал. В то же время от нежелательных контактов она, словно бухта ее родного городка, была ограждена непреодо-лимыми скалами.

 

Самостоятельная жизнь научила ее не поддаваться сиюминутным порывам. Она окончила факультет архи-тектуры в университете Стокгольма, затем вдруг пере-ехала в Италию, оттуда перебралась в Нью-Йорк, после в Лондон, а последние несколько лет трудилась в зна-менитом доме моды ДОР. Круг ее связей был весьма обширным. Она шла по жизни, как ледокол в холодных северных морях, скованных льдом: прорезая себе путь в толще льда и отбрасывая осколки в разные стороны.

 

Так продолжалось, пока Инга не встретила Алек-сандра. Он был тогда уже известен в городе, где вывес-ки его фирмы можно было увидеть на самых заметных местах. На одном из показов ей представил его чинов-ник из министерства, давний ее товарищ по универси-тету. Александр был там с женой по имени Ирен. Он сразу подпал под чары голубых глаз Инги и ее холод-ной неприступной красоты. Есть в характере некоторых
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людей стремление к высоте, которая может погубить их. Они поддаются некой магии, и вместо того чтобы спа-стись от овладевающего ими искушения, всячески при-ближают свой конец. Эверест — кладбище таких смель-чаков. Так и Александр — с головой бросился в опасное приключение.

 

Надо отметить, что и супруга его сразу почувство-вала влечение мужа к новой знакомой. Их отношения, начинавшиеся когда-то бурно, словно горная река, уже давно, пройдя пороги, вышли на спокойную прямую. Александр, ностальгируя по угасающим ощущениям, пытался как-то возродить их. Поначалу, как у многих пар, алкоголь, совместный просмотр эротики, все бо-лее жесткой. На некоторое время это внесло свежую струю, но когда принимаешь горячий душ, то привыка-ешь к начальной температуре, а потом делаешь воду горячей и горячей… Так и всякому стремящемуся удо-влетворить похоть надо знать, что проще потушить по-жар, заливая его бензином, чем распаляющуюся страсть извращенным сексом. Просмотр порно и заба-вы с секс-игрушками давно уже остались в прошлом

 

иказались чем-то невинным, наивным, детским. Алек-сандр стал членом элитарного клуба эшанжистов — сообщества, где супруги находили сексуальное удовле-творение в унижении себя и своей половины, хотя

 

инеосознанно. Ирен не разделила его падения, оста-вив наедине в борьбе с похотью, и Александр мстил ей таким образом за всё. За ее отца, который дал ему
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деньги для начала бизнеса; за свою боязнь развестись

 

сженой и остаться ни с чем; за то, что она не испыты-вала такой потребности в сексе, как он, а это унижало его так, что он чувствовал себя нищим, сидящим в ре-сторане за одним столиком с богачом. Александр ви-нил ее в своем падении, и вот, когда он уже был, каза-

 

лось, на самом дне отчаяния, вдруг, словно ангела в огненной печи, он встретил Ингу.

 

Она и в самом деле была похожа на ангела. Кожа ее лица была так бела, словно под ней находился источ-ник света. Глаза сияли чистотой, в ее взгляде не было никакого притворства. Она дала тонущему Александру надежду на спасение, и он ухватился за нее обеими ру-ками. Даже делами стал заниматься с удвоенной энер-гией, радуя этим своего партнера из министерства, ко-торый свел его с новой любовью.

 

Инга как раз в этот период собиралась начать соб-ственное дело в сфере моды. Александр с энтузиазмом принялся помогать своей спасительнице. Он достиг полного удовлетворения в сексуальной жизни, и оказа-лось, что все причуды, на которые он тратил последние годы, были не нужны.

 

Отношения с Ирен тоже нашли некий баланс. Она была хороша собой и все еще привлекала Александра,

аее спокойный темперамент удовлетворялся парой но-чей в неделю, которые уделял ей муж. В остальном все оставалось по-прежнему, и это ее устраивало, тем бо-лее что фирма, которая была источником доходов ее
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супруга, принадлежала ей, а она хорошо знала пого-ворку: где богатство твое, там и сердце твое.

 

Так продолжалось до тех пор, пока дела Инги не стали требовать всё больших и больших денег. Алек-сандр приходил в ярость при одном упоминании о при-влечении какого-либо нового спонсора для дома моды Инги Юханссон, и вскоре его сбережения иссякли. Одно только право аренды на авеню Монтень стоило 30 мил-лионов евро, а расходы росли и росли. Александр влез

 

вдолги, и наличие подруги, которая опустошала не только мошонку, но и мошну ее мужа, но и кошелек, не на шутку обеспокоили Ирен. Она начала подумывать о бракоразводном процессе. Фирма по-прежнему при-носила хороший доход, но уже не могла удовлетворить растущих запросов, тем более что Александр давно за-сунул руку в карман заказчиков, постоянно маневрируя их деньгами. Постепенно он перестал платить и тому своему покровителю, что познакомил его с Ингой.

 

Дела самого дома моды шли хорошо. Нашлось несколько богатых франчайзеров в Японии, Дубае

 

иАмерике, так что Ингу только настойчивость Алек-сандра удерживала от привлечения новых спонсоров. А нервозность из-за его махинаций несколько охладила их любовный пыл. После очередной ссоры они какое-то время не общались, пока она не получила неожиданно по почте ключи от шикарной квартиры на рю де ля Тур. На эту квартиру и ушли последние два с половиной миллиона, причитавшиеся чиновнику из министерства.
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Глава шестая. Строитель

 

Без пятнадцати шесть вечера к входу в офисное здание подъехал черный «мерседес». Из него вышел Александр, постоял немного, размышляя, стоит ли ему идти в бюро, где у него назначена встреча, или же на-нести неожиданный визит Инге. Тут завибрировал теле-фон в кармане.

 

— Алло, месье Александр? — раздался сладкий го-лос. Это была новая секретарша. Пока она еще не спала

 

сним, но его трогала ее нежная красота и голос.

 

— Да, Шарлин?..

 

— Вы помните, что у вас рандеву с новым клиентом?

 

— Ах да! Чуть не забыл, — солгал Александр. — И что, он уже?..

— Нет, патрон, но он звонил и предупредил, что ско-ро будет.

— А нельзя ли как-нибудь отменить встречу?

 

— Попробую его набрать…

 

Вэтот момент к Александру подошел незнакомый человек и, протянув руку, произнес:

 

— Добрый вечер, месье.

 

Александр с недоумением смотрел на незнакомца.

 

— Разрешите представиться, — улыбнулся тот. — Ме-ня зовут Анри Бланш, у нас назначена встреча на во-семнадцать ноль-ноль.

Александр заставил себя тоже улыбнуться и произ-нес в трубку:
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— Шарлин, мы уже встретились с месье. Придем вместе. Приготовьте нам, пожалуйста, кофе.

 

И заказчик с клиентом, словно старые знакомые, пошли в бюро, ведя непринужденную беседу ни о чем, как в таких случаях бывает.

 

Александр обладал талантом легко располагать к се-бе людей самых разных профессий. Он всегда знал, ка-кой ключ подобрать к сердцу собеседника. По дороге они говорили об автомобилях.

В своем просторном кабинете Александр не стал са-диться за стол, а посетителю предложил расположиться

 

вудобном кресле.

 

Шарлин принесла ароматный кофе. Когда она слег-ка присела, чтобы поставить чашки на стол, ее круглые колени вынырнули из-под облегающей юбки. Алек-сандр не упустил случая насладиться этим моментом. Анри же не спускал глаз с него.

 

Когда Шарлин вышла, Александр обратился к собе-седнику:

— Мне рекомендовали вас весьма уважаемые люди. Итак, я в вашем распоряжении.

 

Анри достал мобильный телефон и включил на нем секундомер. Это заинтриговало Александра.

 

— Вы всегда так делаете? — спросил он.

 

— Да! — ответил Анри. — Я ценю свое время и вре-мя тех, с кем веду беседу. Видите ли, на всякое дело от-пущено определенное количество времени. Боги не ждут! И я готов потратить только вполне определен-
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ное количество, ведь время самый ценный элемент на-шей временной жизни.

— И сколько вы готовы потратить на меня? — сарка-стически поинтересовался Александр.

— У нас с вами четыре часа на всё.

 

— На что на всё? — уже несколько раздраженный затянувшейся шуткой, переспросил Александр. И тут же добавил: — А у меня больше нет и секунды для всего этого. Шарлин! — позвал он секретаршу, — проводите нашего гостя…

 

Но не успела открыться дверь, как Александр заме-тил наставленный на него ствол пистолета. Его глаза округлились. Он все еще думал, что это неудачная шут-ка его странного гостя, но глаза Анри убедили его в об-ратном: гость не шутил.

 

Дверь открылась. Шарлин не видела руки посетите-

 

ля: он сидел к ней спиной.

 

— Шарлин, я оговорился. На сегодня вы свободны, можете идти.

— Я могу задержаться, патрон. У меня на сегодня нет никаких планов.

— Нет, спасибо, вы свободны.

 

Шарлин показалось, что ее патрон несколько стран-но смотрит на гостя. Ей захотелось подойти поближе, чтобы, неизвестно зачем, увидеть лицо Анри. Но он сам оглянулся в ее сторону.

 

Все та же лучезарная улыбка и добродушный взгляд успокоили ее.
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— Хорошего вечера, Шарлин, рад был с вами позна-комиться, — сказал он.

— Хорошего вечера, — повторил и Александр. Секретарша, окончательно успокоившись, вышла

 

из кабинета. Собеседники молча сидели, глядя друг на друга, пока звук хлопнувшей входной двери не дал им знать, что они остались вдвоем.

 

— Я не сторонник угроз, но мы и так потеряли нема-ло времени, — заявил Анри. — Мой секундомер отсчитал уже девять минут. Мы часто не замечаем этих минут, де-вять или двадцать — какая разница? Но порой это всё, что у нас есть. Вы знаете, что Chairman of the Board пе-ред смертью платил десять тысяч долларов за пачку си-гарет мальчонке, что таскал их ему в больницу? Вот так предметы меняют свою ценность в зависимости от вре-мени и обстоятельств. У нас с вами осталось двести тридцать минут на решение возникшего затруднения.

 

— Вы знаете, с какими людьми я знаком? Вам при-дется ответить за свою выходку. Вы сами не понимаете,

 

скем связались…

 

— Мы теряем время, — прервал Анри истеричную речь Александра. — Есть множество гораздо более при-ятных способов провести его остаток, чем взаимные упреки и бессильные угрозы. Ведь тех самых друзей, на чью защиту вы рассчитываете, вы на протяжении долгого времени обкрадываете…

 

Услышав эти слова, Александр вскрикнул от возму-щения и вскочил на ноги:
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— Так вы дешевый гангстер, нанятый одним из мо-

 

их?..

 

— Клиентов, обманутых клиентов, хотите вы ска-зать, — вставил Анри. — Нет, не ищите никого на сто-роне, все проблемы мы создаем себе сами, а потом оказываемся в обстоятельствах, которые, если добросо-

 

вестнопроанализироватьситуацию, другимибыть

 

ине могли… — говоря это, Анри встал, не спеша подо-шел к Александру и вдруг отвесил ему оглушительную оплеуху.

 

Тот от неожиданности умолк. Анри, дружески взяв его за плечи, заглянул в глаза, словно хотел прочесть в них, достаточно ли доходчив был последний аргумент. Затем усадил ошеломленного Александра обратно в кресло, налил в стакан воды из графина и подал ему на салфетке.

 

— Так вы ангел смерти? — тихим сдавленным голо-сом спросил Александр.

— Ну почему так безнадежно? Попробуйте увидеть это с другой стороны. Может быть, я как раз принес вам жизнь.

— То есть?

 

— Во-первых, раз я с вами говорю, значит, те, кто меня прислал, еще надеются выправить ситуацию, по-нимаете?

Александр, сделав глоток воды, впился глазами в со-беседника. До его сознания начало доходить, что он по-пал в очень опасное положение. Анри, как бы услышав немой вопрос, произнес:
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— Мы потеряли драгоценные тридцать минут, и если вы будете снова пытаться убедить меня, что наш разго-вор не имеет смысла, то вам так и не достанется то, что

 

явам принес.

 

— Что вы мне принесли? — машинально спросил Александр.

— Жизнь, мой друг, как я только что сказал, ибо кредит, отпущенный вам, исчерпан, вы у последней черты над пропастью. Вам решать: либо сделать еще шаг и…

— Либо?.. — с надеждой спросил Александр.

 

— Либо совершить долгое путешествие в обратном направлении, чтобы вернуться к тому месту, где вы сби-лись с пути. К сожалению, таков человек: он дорожит лишь тем, что досталось ему трудом.

 

Александр пришел в себя после охватившей его бы-ло паники.

— Я всего достиг трудом, и немалым, — заявил он. Но Анри не дал ему завести разговор в дебри:

 

— Мы с вам потеряли уже почти час, но не продви-нулись ни на шаг. Поэтому я оставлю вас наедине с ва-шими играми ума. Развлекайтесь, будто это в последний раз. Впрочем, почему будто? Он и в самом деле будет для вас последним.

 

Анри встал и направился к выходу. Александр спер-ва подумал, что это блеф, и подождал, пока тот выйдет из кабинета. И только когда входная дверь офиса от-крылась, он окликнул гостя:
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— Постойте, подождите же! — он бросился за ним. — Разве нельзя что-нибудь сделать, как-то от-срочить, дать мне шанс?..

 

— Мой приход к вам и был таким шансом, иначе вы

 

ине успели бы ничего понять.

 

Александр умоляюще взглянул на гостя. Это уже не был взгляд самоуверенного избалованного челове-ка, а молящий о пощаде взгляд ребенка, ведь люди

 

влюбом возрасте остаются детьми, только, играя во взрослых, иногда забывают об этом.

— Так вы хотите, чтобы я вам помог, или мне уй-ти? — спросил Анри.

— Помогите мне, пожалуйста, если еще не поздно.

 

— Пока я здесь, не поздно. Но время наше ограни-чено, ибо у меня есть правило: не переносить сего-дняшнюю проблему в завтрашний день.

 

— Хорошо-хорошо. Что я должен сделать?

 

— Во-первых, осознать, что вы висите над пропа-стью. Во-вторых, что только я удерживаю вас от паде-ния. А в-третьих, коли уж вы, действуя по своему разу-мению, оказались в таком положении, то в дальнейших событиях ваш ум не будет участвовать.

 

— То есть как это? — искренне удивился Александр.

 

— А так. Вы будете сообщать собственные мысли, а принимать решения буду я. Потому что мой мозг ра-ботает на меня, в то время как ваш работает против вас. Я вас как бы беру на буксир.

— Можно я задам последний вопрос?
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— Нет, — отрезал Анри. — Вы можете или отпустить веревку, на которой висите, или держаться за нее. Ре-шайте!

— Я уже решил. Буду вас слушаться. Но прошу не сердиться и не оставлять меня, если я вдруг что-то сделаю не так, как вам бы хотелось.

— Мне бы хотелось… — иронически усмехнулся Ан-ри. — Разве я похож на человека, который делает то, что ему хочется! Мне бы хотелось лежать в постели со своей женой, зная, что в соседней комнате спят мои здоровые и послушные малыши. Но беда в том, что

 

уменя нет ни жены, ни малышей, потому что семейное счастье несовместимо с моей работой. А ваша беда, как и многих других, в том, что вы сделали выбор в сторону бесчестия. Вам захотелось обмануть судьбу и сесть сра-зу на два поезда, идущих в противоположных направ-лениях. Поначалу, у перронов вокзала, они стоят парал-лельно друг другу, но вот поезда трогаются, и пути их расходятся. Можно выбрать лишь один из них. Те же, кто возомнили себя особенными, оказываются разо-рванными, как ненужная бумажка, и выбрасывают-ся вон.

 

Они вернулись в кабинет Александра и сели в крес-ла друг напротив друга. Анри снова положил телефон на стол и объявил:

— У нас с вами осталось сто девяносто пять минут. Александр не стал перебивать гостя, который теперь

 

оказался в положении хозяина.
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— Какая страсть владеет вами больше других? — спросил Анри.

— Я должен перед вами исповедаться? — спросил Александр и, не дожидаясь ответной реплики, поднял ладонь кверху, давая понять, что он принимает установ-ленные гостем правила: — Думаю… М-м-м… Любовь

кудовольствиям. Как бы это выразиться… Моя слабость это женщины, меня пленяет их красота, и я хочу обла-дать ими.

 

— А какова сильная сторона вашей души?

 

— Я умный… Нет, наверно, судя по тому, что… это мое заблуждение. А, вот! Я всегда хорошо учился, я имею в виду не оценки и все такое, а именно способ-ность учиться, то есть приобретать новые знания.

 

— И как вы это делаете?

 

— Ну, сперва надо найти того, кто обладает знания-ми, и перенять их от него.

— Для этого вы и познакомились с отцом вашей бу-дущей жены?

— Откуда вы знаете? — удивился Александр. И доба-вил: — Впрочем, вы, видимо, всё обо мне знаете.

 

— Не всё. Я для того и спросил, чтобы узнать. Так это он вас ввел в дело, которым вы сейчас занимаетесь. И, видимо, очень вас ценил, раз доверил свою дочь, она ведь единственная дочь, не так ли? Есть у нее братья, сестры?

 

— Нет.

 

— Выходит, он ошибся?
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Александр покраснел. Он будто впервые предста-вил, что он сделал с Ирен. Для него стало очевидным, что причиной его сластолюбия была совсем не погоня за удовольствием, а желание окунуть в грязь ту, кто бы-ла постоянным упреком за его неверность. Мелкие ин-трижки постепенно переросли в измены, и вину за свое предательство он перекладывал на любящую жену, что-бы она думала, что сама в этом виновата. Так день за днем он формировал у нее комплекс, добиваясь, что-бы Ирен стремилась искупить свою несуществующую вину. И это ее смирение еще больше распаляло его, и он все глубже и глубже стремился погрузить ее

 

вгрязь, но куда бы он ее ни заманивал, она оставалась чиста, соглашалась на всё не из похоти, но из любви к своему мужу.

— Вы знаете, я очень виноват перед ней, — сознался Александр.

 

Анри изучающе посмотрел на собеседника и сказал:

 

— Люди часто совершают две ошибки. Либо, сожа-лея о прошлом, осуждают себя на муки: мол, я плохой, и с этим ничего не поделаешь. Либо считают, что про-шлого все равно не изменить. А правда как раз посере-дине. Да, прошлого не изменить, и ты действительно та-ков какой есть, но, зная себя, не позволяй себе того, что принесет другому боль. Тому, кто тебя таким вот гадким полюбил, и сегодня сделай то, что не сделал вчера, или год назад, или… Неважно когда. Мы не в силах испра-вить прошлое, но можем изменить настоящее и буду-
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щее. Неблагодарность лежит в основе всякого зла. Мы, сделав кому-то добро, ждем, что нас отблагодарят, но, возможно, то, что мы сделали кому бы то ни было се-годня, это лишь благодарность тому, кому мы сделать добро сегодня не в силах, и тогда чего нам ждать от то-го, кого мы облагодетельствовали сегодня? Я пришел не для того, чтобы попытаться уговорить вас изменить прошлое, но для того, чтобы вы правильно поступали

 

вбудущем.

 

— А оно у меня есть!? — воскликнул Александр.

 

— У вас есть по крайней мере пара часов, которые вы можете прожить достойно, а что более этого…

 

— Могу ли я позвонить моей жене? — перебил его Александр.

— Конечно. Вы хотите поговорить без свидетелей? Александр удивленно посмотрел в глаза Анри:

 

— А вдруг я позвоню в полицию, вы не боитесь?

 

— Нет, я же вам сказал, что ближайшую пару часов вашей жизни вы вольны делать все что угодно.

 

— Я, разумеется, не стану звонить в полицию. Но по-чему вы мне доверяете?

— Связывайтесь с вашей женой, не теряйте время.

 

Александр взял трубку и, глядя в глаза Анри, попро-сил:

— Пожалуйста, останьтесь. Я хочу, чтобы вы были здесь, пока я буду говорить. Я буду исповедоваться. Я читал, что первые христиане исповедовались открыто, не прячась за ширмами и не шепча на ухо. Я хочу, что-
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бы вы всё слышали, чтобы весь мир слышал, чтобы я не утаил ничего…

На глазах Александра выступили слезы. Он набрал номер жены и, когда она ответила, начал свою испо-ведь:

 

— Ирен, пожалуйста, выслушай меня не перебивая.

 

Яочень, очень виноват перед тобой и детьми, я предал вас, я предал себя, я подлец… Я изменял тебе и тебя же обвинял в своих изменах… Я давно живу с другой жен-щиной, прости меня, если сможешь. Я убил нашу лю-бовь… Я понимаю, что о делах говорить сейчас не са-мый подходящий момент, но доведется ли еще о них поговорить…

 

— Что случилось? С тобой всё в порядке, или ты пьян? — встревоженно спросила Ирен.

— Пожалуйста, не перебивай. У меня множество

 

долгов. Я подставил под удар наш бизнес и влез

 

внемыслимые долги. Пока не знаю, чем это закончится, но наша строительная компания, что досталась от твое-го отца, чиста, она останется тебе и детям.

 

— Я ничего не хочу об этом слышать! — взволнован-но сказала Ирен. — Мы продадим всё, но вернем долги и выкрутимся, слышишь? Где ты? Я сейчас же к тебе приеду.

— Никуда ехать не надо, я все улажу сам. Просто хотел все сказать тебе, чтобы больше не лгать. Я ре-шил начать жить заново, иначе чем раньше, понима-ешь?..
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Он слышал, что Ирен плачет. Это были слезы боли от вынутого из раны ножа, а значит, оставалась надеж-да на исцеление.

 

— Обними малышей и крепко поцелуй их за меня. Не знаю, останемся ли мы друзьями, но я больше нико-гда никому не буду лгать, и прежде всего самому себе.

 

— Александр, приезжай домой, мы всё решим вме-сте, преодолеем все препятствия. Приезжай!

— Хорошо. Но у меня еще много дел. Я благодарен тебе, что ты так приняла мою исповедь.

— Приезжай, я буду ждать, как бы поздно ты ни освободился. Целую!..

 

Александр положил трубку.

 

— Спасибо вам, Анри. Вы знаете, у меня уже давно есть любовница. Ее зовут Инга. О, это женщина с ве-ликими амбициями. Чтобы ее завоевать, я бросил всё

 

кее ногам. По сути дела, я лишь пытался доказать се-бе, что, обладая такой женщиной, тоже что-то из себя представляю. Я ей благодарен за то, что, когда я уже был на самом дне страстей, она как ангел вывела ме-ня оттуда и никогда-никогда ни полусловом не осуди-ла. Я бы хотел и ей позвонить, чтобы сказать всю правду. Признаться, что я вовсе не крутой, а деньги, которые она от меня получила, украл у жены, у детей, у клиентов и у того, кто помогал мне во всех моих де-лах и познакомил с Ингой. Кстати, я и ему хотел бы позвонить… — Александр вопросительно посмотрел на Анри.

 

 



 

129





— Все хорошее, что вы хотели бы сделать, надо де-лать именно сейчас, самое подходящее время.

 

Александр набрал номер Инги, та сразу же ответила:

 

— Если ты по поводу квартиры, то я тебе уже гово-рила: от тебя я ее не приму, заплачу за нее сама…

 

— Нет, я не по этому поводу… — Александр не сразу смог подобрать нужные слова. — Инга, выслушай меня, пожалуйста, это очень важно. — Она умолкла. После до-вольно длинной паузы он продолжил: — Я весь в дол-гах. Деньги, что я тратил, я украл, и не только у своей семьи, но и у клиентов. И вообще я не тот, за кого себя выдавал. Прошу, не перебивай меня. Мне трудно гово-рить правду, но я решил больше не лгать, ты должна знать всё-всё, понимаешь?

 

— Сколько и кому ты должен? Я верну все деньги, которые ты потратил на меня, — сухо ответила она.

 

— Инга, я не для того тебе об этом сказал… Просто хо-чу, чтобы ты знала и не рассчитывала на меня в будущем.

 

— Суммы и имена твоих кредиторов, вот что я хочу узнать, а остальное не твоя забота. Я говорила тебе, что есть люди, заинтересованные в приобретении части ак-ций моего дома моды. Лишь твое упрямство не давало мне возможности привлечь в дело тех, кто готов мне дать деньги.

 

— Инга, я боялся, что…

 

Она не дала ему договорить:

 

— Я благодарна тебе. Ты сдвинул первый камень, ты поверил в меня. Возможно, у тебя были и другие моти-
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вы, но я все равно благодарна тебе и останусь твоим другом. Поэтому жду от тебя имена и суммы. Надеюсь, ты действительно будешь говорить правду. Приходи ко мне завтра, и мы всё обсудим. А сейчас я должна рабо-тать. До завтра.

 

УАлександра словно гора с плеч свалилась. Он вы-дохнул с облегчением.

— Вы ведь еще кому-то собирались позвонить? — напомнил ему Анри.

— Да, у меня есть партнер-благодетель. Меня с ним

 

всвое время познакомил отец Ирен. Я многим ему обя-зан и хотел бы с ним поговорить, ведь это его деньги я отдавал Инге и еще нескольким своим клиентам…

 

Александр поговорил еще с четырьмя своими кли-ентами. К его удивлению, каждый из них выслушал его терпеливо и даже поблагодарил.

Затем он решил позвонить месье Жану Варинье, чи-новнику из министерства, который и являлся клиентом теневого банкира Димитрия Левайва. Именно по его поручению приехал к Александру Сергей, назвавшись Анри Бланшем.

 

— Я думаю, достаточно будет позвонить и извинить-ся перед ним, заверив, что вы всё отдадите, прибавив к сумме выплаты двадцать пять процентов. А делами фирмы с завтрашнего дня будет руководить ваша жена, она лучше вас справится с ними, а свою верность она уже доказала. Вы больше не будете строить из себя су-пермена и представите Инге настоящую сумму вашего
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долга из тех денег, что давали ей в виде подарков и ин-вестиций, а сами более с ней не встретитесь никогда. Чем бы вы хотели в дальнейшем заниматься?

 

— Когда-то я мечтал стать великим архитектором, проектировать здания.

— Вот и отлично, займитесь этим. Пусть дальше

 

по жизни идет тот Александр, которого все любят,

 

апрежний сегодня умер. Помните, что все необходимое для счастья дано каждому человеку, но когда мы остав-ляем свой дар в погоне за звуками Сирен, то становим-ся несчастными. От этого и происходят все несчастья в нашем прекрасном мире.

 

— Спасибо вам! — вдруг искренне поблагодарил го-стя Александр. — За каких-то три часа вы так мне по-могли!..

Сергей протянул руку Александру. Взяв свой теле-фон, остановил секундомер. До окончания назначенно-го им времени оставалось сорок пять минут.

 

— Вы успеете до полуночи вернуться домой, к жене, — сказал Сергей и вышел на улицу.

 

Свежий ветерок приятно подул ему в лицо, окропив капельками мокрого снега. Он немного постоял и напра-вился к своей машине. Когда завел ее, получил сообще-ние на телефон: «Спасибо за хорошую работу». Это озна-чало, что клиент доволен разговором с Александром…

 

«Мерседес» подлетел ко входу в офисное здание на улице Жана Гужона, и в него уселся пассажир. Это
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был Александр. Лицо его светилось радостью маленько-го ребенка, получившего добрую весть.
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Глава седьмая. Фармацевт

 

Сергей любил, покинув утром постель, отправиться

 

вдуш, чтобы струями горячей воды окончательно про-гнать сон. Сегодня ему предстояла работа в офисе фармацевтической компании. Он обдумывал сценарий предстоящей встречи. Обычно, когда дело касалось долгов или присвоения денег, он знал, что большее перевесит меньшее, а что для вора больше, чем его собственная жизнь? Ведь никто не ворует ради того, чтобы умереть. Но тут ставки были повышены. Разби-тая машина с телом Жана Аркура, представлявшего

 

вкомпании интересы Димитрия Левайва, была обна-ружена на прошлой неделе недалеко от Довиля. Поли-ция предполагала, что это обычное дорожное проис-шествие и что другой участник аварии банально скрылся. В крови покойного оказался целый букет нар-котических веществ вдобавок к алкоголю. Но несколь-ко фактов заставляли Сергея усомниться в версии по-лиции.

 

Во-первых, чтобы убиться в новеньком мерседесе S-класса, надо очень постараться. Во-вторых, местом про-исшествия стала небольшая проселочная дорога вблизи городка домов на сто. Значит, остаться незамеченным другому участнику происшествия было бы сложно. Кро-ме того, по сообщению жены погибшего, он должен был быть дома, ожидая гостей на заранее запланированную встречу. И наконец, все из ближнего круга месье Аркура
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знали, что он не употреблял ни наркотиков, ни алкого-ля. Но полицию устраивала лежащая на поверхности причина смерти. Подумаешь, еще один богатей погиб от угара сладкой жизни. Какие еще эмоции или вопро-сы могут быть у человека, живущего от зарплаты до зарплаты?..

 

Итак, всех устроила версия с автодорожным про-исшествием, повлекшим смертельный исход, и побе-гом с места происшествия второй машины, которая

 

ибыла объявлена в розыск. Это был «фольксваген мультивен», у местных оказалось таких машин четы-ре, но все они были целы-целехоньки, и гостей в тот день никто не принимал. Но каждый видит то, что хочет видеть. Вчера вечером, по сообщению одного старого знакомого из полиции, в пригороде Парижа Вильнёв сен Жорж была обнаружена подобная маши-на. Ее нашли на одной улиц сожженной — обычная в тех местах история, не вызвавшая ни у кого вопро-сов.

 

Офис компании находился в респектабельном при-городе Булонь-Бийанкур, в здании неподалеку от стан-ции метро «Жан Жорес», где располагались бюро мно-гих компаний.

Сергею пришлось постоять некоторое время у за-крытой двери, пока ее не открыл выходящий на улицу. Он не знал кода, а звонить с улицы и объяснять, кто он такой, ему не хотелось. Поздоровавшись с секретар-шей, он представился:
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— Мое имя Жюль Бариньяк, у меня назначена встре-ча с месье Аркуром.

— С месье Аркуром? — переспросила секретарша. Выйдя из-за стола, она проводила его в зал ожидания

 

ипредложила кофе.

 

— Не откажусь, — с улыбкой ответил Сергей.

 

— Простите, вы бывали у нас раньше? — спросила она, начав хлопотать у кофемашины.

— Нет, я здесь впервые.

 

— А откуда вы.

 

— Из Швейцарии. Город Женева.

 

— Вам эспрессо или с молоком?

 

— Эспрессо без сахара, пожалуйста.

 

Секретарша поставила маленькую чашечку кофе пе-ред посетителем и удалилась…

 

Жан Аркур принадлежал к тому поколению, что по-явилось на свет после правления Шарля де Голля. Тогда либерализм и социализм шли рука об руку. Молодежи казалось, что все оковы послевоенного времени сняты. Вот в это самое время будущие родители Жана пожени-лись, и вскоре у них родился очаровательный ребенок. Дела у отца шли в гору, и мальчик воспитывался в ос-новном матерью, от которой унаследовал мягкость ха-рактера и доброжелательность. Эти качества впослед-ствии помогали ему в налаживании контактов.

 

Малютке Жану лишь изредка уделялось время для общения с отцом, который на волне экономического
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бума работал в разных точках мира. Он был коммер-сантом в одной из крупных корпораций и одним из первых иностранцев, сумевшим добиться контрак-тов с закрытым наглухо Советским Союзом. От отца

 

иЖану досталась в характере авантюрная жилка. Ко-гда СССР развалился, Жан был одним из руководите-лей крупного консорциума. Он начал искать возмож-ности на открывшемся новом рынке. К тому времени у него была жена и ребенок, которых он, так же как когда-то и его отец, видел очень редко. Почти все свое время он посвящал исследованию нового открывшего-ся миру «эльдорадо».

 

Старые связи отца помогли ему познакомиться

 

снекогда всесильным чиновником Госплана СССР, а тот в свою очередь познакомил его с важным человеком из маленькой республики на передней окраине импе-рии — Молдавии. Она тогда, после обретения независи-мости, как и некоторые другие бывшие советские рес-публики, была ввергнута в огонь гражданской войны.

 

Все знакомые считали Жана авантюристом, однако он нашел то, что искал. Чиновник Михаил Виланов-ский предложил ему организовать поставку медика-ментов из Европы, а затем наладить на закрывающих-ся фабриках производство лицензионных лекарств. Вскоре вернулась мирная жизнь, а с ней и стабиль-ность существования. Постепенно Михаил и Жан овла-дели практически всем рынком. Тогда-то Жан и стал клиентом Димитрия Левайва. Это была одна из первых
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подобного рода сделок, где банкир выступал уже в ка-честве совладельца бизнеса, неофициального, конечно. Позднее Жан и Михаил основали во Франции компа-нию, которой принадлежали права на производство лекарств. Михаил через старые связи наладил постав-ку лекарств в Россию, а это был необъятный рынок. Дела компании шли как нельзя лучше, пока не грянул гром среди ясного неба: тело Жана обнаружили на той злосчастной дороге.
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Глава восьмая. Мишель Вилар

 

Окончив школу в Новочеркасске, а затем заочный институт советской торговли, Михаил Вилановский устроился в одну из снабженческих организаций Росто-ва-на-Дону. Там он изучил аптечное дело, когда дирек-тором местной аптечной сети стал один из его школь-ных друзей. После развала СССР сумел перебраться

 

вМоскву, где попал в сферу деятельности Министерства внешнеэкономических связей, откуда получил назначе-ние в торговое представительство во Франции. Там и познакомился через одного своего покровителя с бу-дущим партнером Жаном Аркуром.

 

Вскоре Михаила перевели на работу в Молдавию, где он поначалу занимался импортом вина в Россию, пока Жан не предложил ему найти производство, кото-рое согласится наладить выпуск лекарств. Молдавия невелика, и все деловые люди знают друг друга. Нахо-дящиеся в упадке промышленные предприятия стано-вились легкой добычей желающих завладеть ими.

 

Михаил бросил прежнюю работу и с головой оку-нулся в частное предпринимательство. Сразу подверну-лась возможность прибрести за сравнительно неболь-шие деньги несколько обанкроченных фабрик. Деньги выделил Жан, и благодаря этой сделке Михаил стал од-ним из крупных бизнесменов республики. Затем Жан помог ему перебраться во Францию, где Михаил Вила-новский превратился в Мишеля Вилара.
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Несмотря на такие успехи, в личной жизни у Ми-шеля был полный провал. У него не было ни жены, ни детей. Точнее, в браке он состоял, но его супруга оста-лась в Москве, отказавшись ехать с ним в Молдавию. Как-то Мишель попытался восстановить с ней отноше-ния, но, как говорится, нельзя дважды войти в одну и ту же реку.

 

Итак, та часть его жизни осталась в прошлом, дела шли в гору, и казалось, ничто не предвещало беды. До того дня, когда ему позвонила жена Жана и сообщи-ла о трагической гибели его партнера.

 

Взадачу Сергея входило подтвердить участие в биз-несе семьи Аркура и защитить инвестиции банкира Ди-митрия. Сергей уже более часа ожидал приема, когда

 

взал ожидания вошла секретарша.

 

— Месье Бариньяк, — обратилась она к гостю, — я просмотрела все расписание ежедневника господина Аркура, но на сегодня ничего не записано. Когда вы до-говаривались о встрече?

— В начале прошлой недели он звонил мне и про-сил всенепременнейше прибыть для очень серьезного разговора касательно продления лицензионных согла-шений.

Сергей увидел в открытую дверь, как несколько че-ловек вошли в бюро и прошли куда-то по коридору.

 

— Напомните мне, пожалуйста, какую фирму вы представляете? Может быть, я найду какую-нибудь по-метку об этом. Дело в том, что в настоящий момент ме-
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сье Жан отсутствует в бюро и я не имею возможности с ним поговорить.

 

— «Женева фармасколс».

 

Секретарша вышла, и буквально через минуту ее сменил мужчина лет пятидесяти пяти явно славянской внешности. Он на французском без акцента поздоро-вался с Сергеем и представился:

 

— Мишель Вилар. К сожалению, месье Аркура нет сейчас на месте и вряд ли вы сможете с ним увидеться, но не смогу ли я быть вам чем-то полезен?

 

— Это очень досадно. Я специально приехал из Женевы, чтобы встретиться с ним, и получается что зря. Мадам, вызовите, пожалуйста, такси, — с явным раздражением произнес гость и поднялся, собираясь уйти.

 

Мишель подумал, что речь идет о каком-то важном контакте Жана, ведь вся работа с европейскими партне-рами лежала на Аркуре. Ему очень захотелось узнать,

 

очем собирался говорить с его партнером человек, приехавший ради этого из Швейцарии, к тому же секре-тарша доложила, что вопрос касается лицензионных со-глашений.

— Не горячитесь, пожалуйста. Прошу вас пройти в мой кабинет — я партнер месье Аркура. Конечно, мы

 

найдемлучшеерешение, чемвозвращатьсяни

 

счем… — Мишель, невпопад приводя разные аргумен-ты, ухватил гостя за локоть и увлек в свой кабинет, где собственноручно усадил в кресло.
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Пока хозяин суетился, гость окинул опытным глазом кабинет, где начинался второй акт представления. Из головы его не выходили те трое, что недавно про-следовали в сторону кабинета Мишеля. В кабинете бы-ло еще две двери. Одна, по-видимому, вела в туалет, а вот другая?..

 

По тому, как заискивал перед гостем месье Вилар, чувствовалось, что он очень хочет узнать, по какому делу прибыл гость. А тот ждал, когда же ему наконец скажут правду о гибели Аркура. Пока же, чтобы под-нять себе цену, намекнул на некий препарат, который его компания разрабатывала уже много лет. И вот те-перь препарат этот прошел все тесты и сертифициро-вания и готов к производству, а месье Аркур был первым, кто в свое время положительно оценил их лабораторию. Он приехал, чтобы подписать контракт на эксклюзивное право производства.

 

От такой новости в мозгу месье Вилара загорелась тысяча идей. Возможно, он напал на золотую жилу, вот почему, наверное, Аркур был так неприступен в ответ на предложение его друзей из России о производстве не учтенных в лицензионном соглашении лекарств и поставке на обширнейший российский рынок.

 

Гость наблюдал за реакцией хозяина кабинета, чи-тая его как открытую книгу. Алчность, толкнувшая его на преступление, печатью Каина горела на лице

 

ив бегающих хитрых глазках. Сергей прикидывал, способен ли этот «Гарпагон» сам организовать убий-
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ство и стать его непосредственным участником, или же… Он вновь подумал о тех неизвестных и вто-рой двери в кабинете. Вероятно, они оттуда наблюда-ют за происходящим. Один из побочных эффектов убийства это постоянная тревога и ожидание. Ожида-ние полиции, возмездия, тысячи и одного несчастья…

 

Время шло, а Мишель все не переходил к сути дела. Сергей встал и сказал, что, судя по всему, месье Аркур не придет, и на телефонные звонки не отвечает. Значит, ему пора откланяться и поискать других партнеров. Найти их не составит труда, ибо его приезд был долгом чести, но зря терять время он не может.

 

Вилар почувствовал, что вот-вот крупная рыба — возможно, самая крупная из тех, что попали в сети Ар-кура, уплывет прямо у него из-под носа. Он вдруг за-явил:

 

— Сядьте, пожалуйста. Я должен вам сказать правду. Я не хотел ее озвучивать, не зная вас, но теперь вижу, что должен это сделать. — При этом его лицо с бегающими глазенками, только что горевшее азартом, преобрази-лось: перед гостем предстал убитый горем отец или брат.

 

— Неужели что-то случилось с нашим дорогим Жа-ном? — с деланной тревогой, но и с долей сарказма

 

вголосе спросил Сергей. И добавил как бы худшее из приходящих ему в голову предположений: — Месье Аркур болен?..

— Нет, — с горестным видом объявил Мишель: — Месье Аркур трагически погиб на прошлой неделе.

 

 



 

143





— Не может быть! — воскликнул мнимый Бари-ньяк. — Я же с ним разговаривал на той неделе! Что же случилось? Простите, простите меня, я неправильно ис-толковал вашу деликатность, теперь я понимаю… — Гость снова уселся в кресло и задумчиво спросил: —

 

Ау покойного осталась семья?

 

— Да, жена и сын.

 

— В таком случае?..

 

Вилар уловил мысль гостя.

 

— Да, конечно, — сказал он. — Наша компания поддержит вашу лабораторию и выполнит все ваши договоренности с месье Аркуром. — Немного подумав, добавил: — Интересы семьи Жана будут учтены, хотя

 

впоследнее время он много занимал у разных людей на неизвестные мне цели. Возможно, на ваш проект или на другие похожие, не знаю, я ведь больше зани-мался работой на востоке, производством и развитием рынков, и вот неожиданно должен взять на себя и чу-жую часть работы компании, — пожаловался на свою судьбу месье Вилар.

Возникла пауза. Сергей, как опытный охотник, знал, что она предшествует появлению зверя, которого ты выслеживаешь. Неожиданно открылась та самая дверь, с которой в течение всего разговора он не спускал глаз, и из нее вышли трое, в ком он сразу по выправке и ак-куратным прическам опознал военных. Двое уселись по разным углам комнаты, а третий направился прями-ком к Сергею и, протянув руку, представился:
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— Аркадий Васильевич Ребендр.

 

Сергей пожал широкую сильную ладонь. Аркадий заглянул в глаза Сергею, чтобы убедиться, что не ошиб-ся, и, усевшись напротив гостя, подал знак двум другим. Сергей понял, что предварительные игры закончены

 

ион имеет дело с серьезно настроенным человеком. Вероятнее всего, Аркадий и его молодцы и были орга-низаторами убийства…

Он не успел достать телефон: его с двух сторон ухватили за плечи и кисти рук. Затем один из молодчи-ков сунул руку во внутренний карман Сергея, вынул от-туда телефон и положил на стол перед Аркадием. Потом обшарил все карманы и бросил на стол ключи от маши-ны, бумажник, немного мелочи… Ничего необычного в них не оказалось.

 

Аркадий взял ключи от машины:

 

— О, хороший аппарат, — одобрил он. — Дай дога-даюсь: пять, полноприводная — так, да?… — Бросив массивный ключ на стол, взял бумажник… — Да ты пи-жон! О, значит, ты… Как там он представился? — обра-тился к Мишелю, который из хозяина кабинета превра-тился в незаметное существо, вжавшееся в кресло.

 

— Жюль Бариньяк, так он представился секретарше. «Женева фармасколс»…

 

Сергей знал: чтобы перехватить инициативу, надо сперва дать противнику раскрыться в полной мере.

— Так, значит, Жюль?… — Аркадий вынул идентифи-кационную карту. — Мишель, я думаю, что у вас сегодня
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короткий день, секретаршу и других сотрудников мож-но отпустить.

 

Вилар пошел выполнять распоряжение. Аркадий расплылся в широкой улыбке, довольный тем, что его догадка оказалась верной.

 

Когда хозяин кабинета вернулся, Аркадий бросил на стол карту Сергея. Мишель поднял ее и прочитал вслух:

 

— «Сергей Копка»… Так ты хохол? А так хорошо по-французски говоришь. Обычно я быстро могу раскусить нашего, ну, ты понимаешь… И кто же ты такой? Что при-шел здесь вынюхивать? Кто тебя послал?..

Сергей слегка дернулся, давая понять, что слева ему что-то мешает. Аркадий жестом приказал посмотреть, что там могло быть спрятано под пиджаком. Человек, стоявший слева за спиной Сергея, нагнулся и сунул руку под пиджак, ближе к поясу. Когда его голова оказалась рядом с лицом Сергея, тот шепнул ему:

 

— Брандориктон.

 

— Что? — машинально переспросил охранник,

 

ив этот момент Сергей с силой ударил его лбом в ви-сок. Второй охранник попытался нанести удар Сергею, но попал в обмякшее тело своего напарника. Крутнув-шись в кресле, Сергей ногой ударил его в колено. Тот упал. Молниеносным движением он выскочил из кресла и, перепрыгнув через стол, свалил Аркадия, уже выхва-тившего пистолет. Пара резких ударов, и Аркадий с вы-вернутой рукой тоже лежал на полу. Сергей зафиксиро-
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вал его в лежачем положении, тем временем двое охранников понемногу стали приходить в себя. Испу-ганный хозяин кабинета направился было к выходу, но его остановила команда Сергея:

 

— Не двигаться! Всем оставаться на местах! В кабинете воцарилась тишина.

— Вы двое лицом на пол, руки за голову, — подал новую команду Сергей. Мишелю он указал головой

 

всторону кресла, в котором недавно сидел сам. — Ну что, Аркадий, теперь вы готовы к диалогу, или мне все же придется с вами покончить?

Аркадий прошипел что-то, от боли в трещавших су-ставах он не мог говорить. Сергей слегка ослабил хватку.

— Да, я готов, — выдавил он из себя.

 

Сергей позволил ему подняться и вместе с охранни-ками направился в туалет. Это оказалась глухая комната без окон площадью примерно три на три метра. Душе-вая кабина, унитаз, умывальник — никаких излишеств.

 

— Раздеться догола! — приказал Сергей.

 

Те, приученные исполнять приказы беспрекословно, разделись, оставшись в трусах и носках.

— Нет, я сказал — догола!

 

Двое переглянулись и вскоре оказались запертыми

 

втуалете без одежды с включенным душем и кра-ном.

— Мишель, придвиньте ваше бюро к двери, — ско-мандовал он, вернувшись в кабинет.

 

 



 

147





Мишелю с трудом удалось вплотную придвинуть массивный стол к двери.

 

— Теперь вы, Аркадий. Руки за спину!

 

Аркадий, еще недавно чувствовавший себя хозяином положения, еле сдерживал гнев, распиравший его изнут-ри. Сергей понял, что тот, как зависший компьютер, ста-нет доступным для диалога только если его перезагру-зить. Аркадий рухнул на пол от резкого удара в темя.

 

— А вы, Мишель, ложитесь на пол лицом вниз.

 

Тот повиновался. Ему казалось, что Сергей, меняя ситуацию под удобный для себя формат, словно соби-рает цвета на кубике Рубика. Еще через пару минут хо-рошо упакованный Аркадий оказался один в той комна-те, откуда недавно вышел.

 

Включив классическую музыку на такой громкости, чтобы снаружи не слышно было, что происходит в каби-нете, Сергей уселся в кресло и велел сесть напротив се-бя Мишелю. Подняв с пола свой телефон, он включил секундомер и объявил:

 

— У нас с вами всего два часа, чтобы решить воз-никшую проблему.

Только что увиденное так подействовало на Мише-ля, что он предпочел сотрудничать с гостем, чем прове-рять на себе его способность убеждать.

— Итак, это их рук дело? — спросил Сергей. Мишель утвердительно кивнул головой.

 

— Но вы не представляете, что это за люди! — вос-кликнул он.
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— Боюсь, это вы не представляете, с кем связались, решившись на убийство партнера.

— Я не решался, я не решался, я сам узнал об этом только когда все уже случилось! Это страшные люди,

 

имое согласие им вовсе не требуется. Вы понимаете, они… — он указал рукой на плечо, намекая на пого-ны. — Это люди из внешней разведки ГРУ, — почти ше-потом произнес Мишель.

— Ну что ж, я вас поздравляю. Вы, видимо, умеете наживать врагов, — улыбнулся Сергей.

Но Мишелю было вовсе не до смеха: ведь он ока-зался между молотом и наковальней.

— Давайте я вам всё расскажу по порядку…
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Глава девятая. Аркадий Васильевич Ребендр

 

Аркаша и Миша знали друг друга с детских лет, они вместе учились в школе-интернате. Аркаша, в отличие от умного Миши, интеллектом не блистал, зато у него было несколько качеств, которые быстро вывели его

 

влюди. Первое: он знал, что сила это аргумент, и поэто-му выковывал свое тело словно меч дамасской стали. Второе: он понял, что единство побеждает разрознен-ность, и поэтому окружил себя друзьями, которые зна-ли, что могут рассчитывать на его силу. А в их школе умение постоять за себя было важнейшим условием безопасности. Аркадий брал под свою защиту хилых очкариков, а те обеспечивали ему помощь в учебе. И в будущем подполковник Ребендр в развалившейся стране применял тот же принцип, беря под свою защиту предпринимателей и ученых, что обеспечивало его ре-сурсом для подпитки своих подчиненных, получавших копейки от забывшей о них власти, и даже инвестиро-вал деньги в разные проекты.

 

Ивот однажды он встретил своего старого друга — одного из очкариков, пробившегося в Министерстве внешнеэкономических связей. Тогда Михаил по поруче-нию некого иностранца сформировал сеть для сбыта ле-карств. Вот тут-то Аркадий оказался очень кстати, ведь владелец одной самых крупных аптечных сетей был его подопечным. Бывший ученый червь стал известным
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предпринимателем. Дела шли в гору, торговля процвета-ла, но жизнь в России и на бывшем пространстве Совет-ского Союза была такова, что 70 процентов товарообо-рота падало на неучтенный, «черный» товар, который не должен оставлять следов своего происхождения. Тут между партнерами Мишелем и Жаном произошел пер-вый разлад. Жан был категорически против нелегальной торговли, тогда как Мишель считал, что она дает воз-можность наконец зажить на широкую ногу.

 

Ион, управлявший тогда предприятиями в Молда-вии, дал добро на неучтенное производство. А его французский партнер об этом не знал. Жан помог Ми-шелю переехать во Францию и получить все необходи-мые документы.

 

Все было спокойно, пока Жан не начал внедрять на своих предприятиях новую электронную систему учета продукции. Эта система помогала снизить из-держки производства, но в то же время закрывала до-

 

ступ к неучтенным лекарствам. А их производство

 

иреализация к тому времени вчетверо превосходили официальные данные. Весь отлаженный годами бизнес Мишеля и Аркадия оказался под угрозой.

 

Мишель предложил Жану выкупить у него бизнес, но тот не согласился. Он познакомил Жана с Аркадием как с заинтересованным инвестором и больше к этой теме не возвращался. Дела с неучтенным товаром при-шлось приостановить, ведь отпуск продукции контроли-ровался из офиса в Париже. Так продолжалось до тех,
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пока Мишелю не позвонила жена Жана и не сообщила

 

оего трагической гибели. В тот же день, сразу после встречи с комиссаром, расследовавшим происшествие, к нему в бюро явились люди Аркадия, а затем и он сам собственной персоной с предложением продолжить со-трудничество. С тех пор Аркадий каждый день находил-ся в бюро, контролируя все, что происходит. Мишель уже и сам был не рад такому обороту дел…

 

— Я всю свою жизнь был негодным человеком, это я вам говорю не для того, чтобы вызвать жалость к себе. Я боялся этих людей, — он указал в сторону двери, за которой лежал связанный Аркадий, — боялся и свой страх прятал под маской агрессии. Но на самом деле я устал, устал от самого себя, ибо такая жизнь не позво-лила мне ни создать семьи, ни добиться счастья. Я ви-новен во многом, но к убийству Жана не причастен…

 

Сергей строго посмотрел в глаза Мишелю.

 

— Да, конечно, я понимаю, что явился катализато-ром этого происшествия, — сознался Вилар, — и сейчас вижу, что по-другому все не могло закончиться, но я… — Он подумал, что опять лжет. — Я как страус, что засунул голову в песок, а зад торчит наружу. Да, конечно, я тоже виновен… — и он бессильно поник в кресле.

 

— Я защищаю интересы человека, чьи деньги помог-ли Жану создать это предприятие, — объяснил Сер-гей. — И он не допустит, чтобы его инвестиции пропали. Вы можете продолжить сотрудничество с ним. Он и его
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люди позаботятся о вашей безопасности. А с этими тре-мя поступайте как хотите, никто вас не осудит.

 

При этих словах Мишель побледнел.

 

— Я не убийца, — прошептал он.

 

— Никто вам и не предлагает их убивать. Вы будете работать дальше как работали, только доля Жана в биз-несе будет поступать его семье. А все что сверху вы бу-дете отдавать тем, кто будет дальше курировать ваш бизнес. Ваша личная доля сократится на двадцать про-центов. Это плата за то, что вы заставили нас беспоко-иться. Если вы сделаете это еще раз, то…

 

— А как быть с теми?

 

— Они нужны вам в вашем бизнесе?

 

— Нет, они давно стали обузой для меня и для тех людей, с кем мы ведем дела в России.

— Тогда пусть ими займется полиция — ведь они со-вершили убийство. А вам будет оказана всяческая по-мощь в защите ваших интересов в суде. И желаю вам успешной работы.

 

Сергей встал, пожал руку Мишелю и направился

 

квыходу. Мишель подошел к бюро и взял в руки трубку телефонного аппарата:

 

— Алло, это полиция?..
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Глава десятая. Ювелир-булочник

 

Четверг был для Сергея любимым днем недели. Во-первых, потому, что еще в детстве бабушка говорила ему, что этот день посвящен Николаю-Чудотворцу и, значит, приносит удачу. А во-вторых, потому что много хорошего в его жизни случалось именно в четверг, воз-можно, потому, что он сам так планировал свои дела. Он не любил откладывать их на суматошную пятницу, оставляя ее свободной, так сказать, для маневра.

 

Вот и на сегодня у него осталось самое нелюбимое дело — безнадежные долги. Одно дело, когда корабль плывет по широкому морю и ты должен лишь корректи-ровать его курс, а другое — когда по мелководному рус-лу извилистой реки, где приходится постоянно быть на-стороже, чтобы не сесть на мель. Впрочем, его клиент был одинаково требователен как к большим, так и к ма-леньким делам. Сергей знал об этом и решил распра-виться со своим сразу же с утра.

 

Вшесть тридцать утра он был у пекарни на авеню Клебер. Увидев худую осунувшуюся фигуру булочника, он вышел из машины и направился к нему.

 

— Доброе утро, месье!..

 

Бледный старик с выкатившимися из глубоких глаз-ниц глазами не сразу понял, что обращаются к нему,

 

ипродолжил свой путь. Внутри уже горел свет и работа шла полным ходом: ведь утро горячая пора для пека-рен… Тут незнакомец окликнул его снова:
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— Месье Фурнье, если не ошибаюсь?..

 

Когда-то молодой выходец из Бордо, окончив фа-культет математики Парижского университета, с голо-вой бросился в предпринимательство. Математический склад ума помог ему быстро добиться успеха, он от-крыл ювелирный магазин на Фабурге вместе с несколь-кими партнерами. Но затем, как часто случается, бизнес стал расти не так быстро, как запросы на хорошую жизнь. Начав со сравнительно небольшого обмана, ко-торый 99 процентов людей даже и не посчитают тако-вым, он постепенно вытеснил партнеров и остался еди-ноличным владельцем весьма приличного капитала. Но свойство лжи таково, что всякий, однажды вкусив-ший ее плод, меняется сам и прежним ему стать трудно. Так устроено подсознание людей, что ищет наилегчай-ший путь к достижению желаемого. Ложь стала для него главным инструментом в решении всех проблем.

 

Артур тяготился этим, ибо его приученный к точно-сти ум все еще сопротивлялся. Он начал искать какую-нибудь анестезию для своей раздвоившейся личности. Ведь какой прок человеку в том, что он весь мир приоб-ретет, а душу свою погубит, какой выкуп сможет он дать за нее? Начав с алкоголя, он переключился на женщин,

 

апотом, наконец, связался с главным демоном своей жизни: пристрастился к казино. Сколько умных людей были перемолоты рулеткой и подвергнуты истязаниям пикой, крестом, бубнами и червями на зеленом сукне!
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Артур придумывал математические формулы и различ-ные методы для победы над этим демоном, но враг давно уже проник в глубину его сердца, а дом, который разделился сам в себе, не сможет устоять. Сначала несчастный тащил в казино всю прибыль, потом насту-пила очередь оборотных средств, а дальше дошло до прямого обмана: взяв у клиентов товар, он заклады-вал его за гроши и всё отдавал своему демону.

 

Так он оказался должником Димитрия, необдуман-но продав его бриллианты. После этого он на некото-рое время скрылся, инсценировав развод, и делами магазина занялась его супруга Жаклин. Ей пришлось нелегко, но со временем она поправила дела и выпла-тила все долги магазина, остался лишь долг Артура Димитрию.

 

Миновало несколько лет. Артур надеялся, что о нем забыли, и стал время от времени тайно встречаться

 

сженой, а из накопленных денег она выделила ему средства на создание нового дела. Он открыл пекар-ню, которая вскоре оказалась в залоге, ведь Артур продолжал лгать. Когда ты соглашаешься жить в иска-женном мире, на самом деле искажается только твое восприятие, а сами предметы и понятия остаются прежними. Предательство не перестает быть таковым в зависимости от внешних обстоятельств, и наконец лжец оказывается у последней черты, за которой оста-ется либо умереть, либо опомниться и начать долгий путь возвращения к нормальной жизни. Когда Артур
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увидел заговорившего с ним ранним утром незнаком-ца, он понял, что это и есть та самая черта.

 

Артур стоял, как бы в последний раз вдыхая воздух во все сжимающемся искаженном мире его лжи, и ре-шал: либо остаться в этом пузыре и насладиться паде-нием — это последнее удовольствие гибнущих, или…

 

— Да, это я, — наконец ответил он. — А вы кто бу-дете?

— Я ваш последний шанс, месье, не угодно ли вам будет им воспользоваться?

 

«Пришла она не хладной девой, не с косой…»

 

— Конечно, проходите.

 

Они устроились в маленьком кабинетике. Фурнье хотел было закурить, но, не поднеся огня к сигарете, погасил зажигалку. Сигарета так и осталась у него во рту незажженной.

 

— Вы знаете, я ждал, ждал этой встречи. Ведь Ди-митрий, месье Левайв…

Сергей понял, что дверь для разговора открыта. Лю-ди, обуреваемые страстью, бывают настолько ею отяго-щены, что уже не испытывают ни радости, ни удоволь-ствия: ведь жизнь рушится у них на глазах и время не щадит их. Им бы и смерть была уже в облегчение,

 

иот этого рабства у страстей предлагает спаситель сво-боду, взяв на себя чужое бремя, ибо и рушить, и сози-дать одинаково трудно, но надежда на будущее и ра-дость от достигнутого дает силы выдержать этот труд. Напротив, безрадостная, бессмысленная тяжесть дней
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раба страсти гонит его в могилу как в место последнего отдыха, и хорошо бы такому несчастному знать, что за гробом нет ничего, ибо если и есть там рай — то он отягощает таких больше чем ад: ад, ожидающий других, становится утешением для тех, кто, лишь видя чужое несчастье, забывает о своем. У счастливого человека рай уже в его сердце, он радуется радости ближнего как своей и делится своей с ближними. А на лице тех, кто изменил, предал свое счастье —

 

Печаль печатью смертною стоит,

 

Надгробьем каменным холодным,

 

Ни слез раскаянья, ни счастья свет не пропуская.

 

Тоска, как говорящая доска,

 

Страданья и мученья предрекает…

 

— Вы знаете, я давно не получаю никакого удоволь-ствия от курения и не понимаю, зачем курю, — начал разговор пекарь. — Когда-то я увлекался математикой

 

идаже подумывал о научной карьере, но потом, види-мо, мой ум подвел меня: я захотел всё больше и больше денег. Нет, это не жадность, это математика. Конечно, я их тратил, но не из любви к ним, а скорее наоборот: чтобы показать свое к ним презрение. Поначалу они са-ми плыли в руки, затем надо было их пополнять, но их поток скудел, и мне пришло на ум избавиться от своих партнеров. Я никого не обманул… — он задумался. — Но друзей у меня не осталось, и прежней радости
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не стало. Вы знаете, человек сам себе вредит. Ходит ко мне один цыганенок, я даю ему хлеба и круассанов,

 

ион счастлив больше, чем тот, кто ему дает их. Недавно я смотрел фильм про шотландского аристократа, он убивает во сне своего родственника короля и говорит, что в ту ночь он убил свой сон. Вы понимаете, да?

 

— Макбет?.. — Сергей решил прервать собеседника

 

идать разговору практическое направление, ибо со-жаление об упущенном лишь отбирает у нас силы. — Знаете, месье, что я вам скажу? У нас не так много времени. — Он положил на стол свой телефон, на экране побежали цифры, отсчитывая время.

 

— Сколько же у нас есть? — со страхом спросил Ар-тур.

— Три часа.

 

— И это все, что мне осталось?

 

— Не совсем. Это все, что вам осталось на том пути, которым вы шли все эти годы. А с другой стороны — вечность.

— Вечность?.. — с усмешкой повторил булочник, — то есть могила?..

 

Но тут его глаза встретились с холодным взглядом собеседника, выражавшим серьезность и неотврати-мость.

 

— Могу ли я что-то еще исправить? — спросил он.

 

— А как вы сами думаете?

 

— Но каким образом? Я ведь обманул всех, кто ве-рил мне!.. Нет, лучше я…
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— Ну, это у вас как бы уже в кармане. Для того,

 

очем вы говорите, вам и делать-то ничего не надо. Вы уже вырыли себе могилу, а вам предлагают, вместо того чтобы лечь в нее, посадить дерево и начать жить так, как будто прошлого больше нет.

— И вы думаете, что человек может вот так запросто взять и развернуться в противоположном направлении?

 

— Ну, конечно, это потребует труда, но раз я здесь, значит, в вас еще верят. Понимаете, я ведь не убийца, а, скорее, напротив.

— Да уж, — усмехнулся Артур, но быстро взял в себя в руки и спросил: — Что же я должен сделать? Вы знае-те, какую сумму я задолжал вашему боссу?

— Он мне не босс. Мы сотрудничаем в некоторых вопросах, там, где еще есть шанс настроить сбившийся с ритма механизм.

— Так вы решала? Человек, пользующийся авторите-том, чтобы разбирать затруднительные ситуации?

 

— Считайте меня настройщиком. Но сейчас важнее вопрос — кто вы? Смертельно больной старик или по-дающий надежды молодой человек? Вы хотите, чтобы я поверил в вас и помог разобраться?

 

— Если посчитать проценты на ту сумму, что я ему задолжал, то вернуть все невозможно…

— У нас мало времени. Я вам не предлагаю испра-вить те ошибки, которые вы уже совершили. Это ловуш-ка, в которую многие попадаются.

 

Артур с недоумением посмотрел на своего гостя.
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— Если вы вчера тонули и не пытались выплыть,

 

асегодня, находясь на суше, ляжете на пол и начнете изображать движения пловца, это ведь будет смешно, не правда ли?

— То есть вы хотите сказать, что деньги возвращать не надо?..

— Да разве они у вас есть? — рассмеялся Сергей.

 

— Нет, — ответил Артур. Лицо его выражало непод-дельный интерес. Ведь он считал себя умным челове-ком, а тут ему, как он почувствовал, пытаются объяс-нить нечто элементарное, но он не понимает, что именно.

 

— Вы не сделали вчера того, что должны были сделать. Но вчерашний день прошел, наступил сего-дняшний, и вы должны думать о том, что сделать зав-тра. Люди часто связывают себе руки уже совершён-ными поступками и будущими страхами, но на самом деле ни того ни другого нет, есть только настоящее, и оно формирует будущее. Вы потерпели поражение, но достойное признание своей несостоятельности по-рой и становится главной победой — победой над са-мим собой. Ведь все ваши страхи гнездятся в вашей голове.

 

— Но как же Димитрий, и вы, и ваши угрозы — они ведь вполне реальны? Или нет?

— А вы как считаете? Чего вы вообще хотите?

 

Артур помолчал и вдруг, подняв глаза, с нескрывае-мой злостью ответил:
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— Хочу, чтобы вас здесь не было! Ни вас, ни Димит-рия, ни подобных вам… Чтобы я проснулся, а вас не бы-ло! Понимаете?

— Еще бы не понять! Понимаю, что мысленно вы нас уже убили. Но действительность такова, что мы жи-вы. Вы предлагаете нам игру: чья действительность по-бедит. Но всякая ложь рано или поздно разбивается об истину, как морская волна об маяк на дальнем бере-гу, который сквозь ночную мглу слабым светом указы-вает истинный путь к спасению. И тот, кто этим светом

 

вбурю не пренебрежет и приложит усилия, чтобы спа-стись, тот и достигнет спасительного берега, а прочие… Но довольно лирики. Вы боитесь смерти и думаете, что бежите от нее все эти годы. Вы могли погибнуть от несчастного случая, от собственной или чужой неосторожности, но, видимо, время, отпущенное вам, еще не истекло. Все мы смертны, но одни честно дела-ют то, что должны делать, другие же подтасовывают действительность, чтобы присвоить себе положение, ко-торого они не заслуживают. И самое печальное, что именно это положение и становится причиной их несчастий. В оставшееся у вас время вы можете сделать то, что должно, или же попытаться исправить действи-тельность, засунув голову в песок. Но в последнем слу-чае я вам не помощник.

 

Сергей встал, давая собеседнику понять, что ухо-дит.

 

Артур вскочил и обнял Сергея.
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— Не оставляйте меня! Я знаю, что конченый чело-век. Я всю жизнь лгал всем вокруг, даже своей жене. Меня уже давно не пугает смерть и все, что с ней связа-но. Меня волнует только то, что Жаклин разочаруется во мне. Она уже и так неохотно со мной говорит в по-следнее время, когда я ей звоню, а только присылает мне деньги. Мы не виделись больше года, хотя живем

 

водном городе. Она это всё что у меня есть… — Глаза Артура наполнились слезами. — Я все время обманы-ваю ее. Она верила, что я трачу деньги на развитие это-го бизнеса, а на самом деле я вложил их в ресторан, но дело не пошло. Я хотел, когда все получится, снова почувствовать себя на коне, чтобы она вновь смотрела на меня так же, как когда-то… Говорите, что я должен сделать? Я всё сделаю!

 

Сергей сел на свое место.

 

— Начните с того, чтобы стать честным перед самим собой. Поймите, что даже самая прекрасная иллюзия это всего лишь песня Сирены, которая готова пожрать того, кто услышит ее пение. Лишь истина способна дать подлинное счастье. Или несчастье — ведь порой имен-но оно способно нам дать больше, чем благополучие.

 

— Да-да, в самом деле. Как в истории библейского

 

Иосифа: не продай его братья, он не оказался бы

 

вЕгипте, так?

 

— И да, и нет. Для Иосифа да. А что касается братьев, то, не окажись они в плену у Иосифа, не родилось бы на свет раскаяние, что давно зрело в их сердце.
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Артур взял телефонную трубку, чтобы позвонить жене. Он признался ей во всех обманах, и последней неудаче с рестораном, и прежних изменах… Это был нелегкий разговор. Заканчивая его, он сказал:

 

— Знай, что я люблю тебя и готов сделать все, чтобы вернуть себе твое сердце…

 

Положив трубку, Артур посмотрел в глаза Сергею

 

исказал:

 

— Лучше бы вы убили меня. Она никогда ко мне не вернется. Она честная, понимаете?.. Но теперь мне уже все равно… — Он снова взял трубку и набрал дру-гой номер:

— Димитрий?.. Я звоню по поводу денег, которые те-бе должен…

Разговор продолжался… Сергей встал и, не проща-ясь, вышел из кабинета. Его работа была выполнена.
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Глава одиннадцатая. Суббота

 

Всубботний вечер на улице Виктора Гюго у Франсуа собрались его друзья. Владельца ресторана уважали за то, что он умел дружить с людьми самых разных про-фессий и слоев общества. Франсуа был и старше всех своих друзей, за исключением лишь отставного судьи, но тот, несмотря на всеобщее уважение, не брал в свои руки бразды правления их импровизированным клу-бом.

 

Сегодня здесь собрались самые разные люди. Сре-ди них были: инспектор криминальной полиции Пятна-дцатого округа Антуан Дюмон, отставной судья Эдмон Делакритас, известный предприниматель и филантроп Даниэль Моспер, доктор Клаус Штольберг, профессор Исторического института Лувра, племянник Франсуа студент юрфака Тигран де ла Резурексьон, а также Илона Дени, врач, любимица всей компании, умней-шая женщина, почетный президент ассоциации воен-ных врачей и еще множества структур и при этом, несмотря на свой возраст, красавица. Редко случается,

 

что женщине удается совместить и материнство —

 

унее было трое детей, и образование. За годы, что сидела с детьми, она окончила еще два университета в дополнение к тому, что был до замужества, и из про-стого врача-терапевта стала светилом медицины в сво-ей области. Многие думали, что это еще не предел ее карьеры.
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Конечно, был тут и Сергей, кем Франсуа гордился больше всех и ставил другим в пример: человек из са-мых низов, эмигрант из развалившейся страны, не имея связей, не чураясь никакой работы, добился того, что сейчас, припарковав машину как всегда у входа, в до-рогом костюме входит в зал ресторана, где собралась такая знатная компания.

 

Гости расположились за большим круглым столом, который Франсуа всегда держал в резерве, стол нахо-дился в глубине зала на небольшом возвышении, так что сидящим за столом открывался вид на всех присут-ствующих, в то же время сами они не попадали в поле зрения других.

 

Сергей никогда не опаздывал и сейчас, увидев со-бравшихся гостей, проверил себя по часам: он пришел вовремя, стрелки ритмично отшагивали последнюю ми-нуту седьмого часа пополудни.

 

— Проходи, проходи! Можешь не смотреть на свои часы, ты не мог опоздать, ведь настоящий хронометр

 

утебя тут, — приветствуя гостя, Франсуа легонько по-стучал рукой по его груди слева. — Представлять тебе тут никого не надо, ты всех уже давно знаешь, правда, в таком составе мы еще не собирались, не правда ли?

 

Гости по очереди пожали руку Сергею, и тот уселся на стул между судьей и комиссаром прямо напротив Франсуа, справа от которого сидел студент четвертого курса юрфака Парижского университета, а слева Дани-эль Моспер.
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После согласования блюд принесли аперитив с за-кусками и за столом завязалась приятная легкая беседа, похожая на дружеские игры атлетов перед соревнова-нием. Франсуа умудрялся создавать такую атмосферу, где даже диаметрально противоположные взгляды

 

имнения никогда не выходили за берега благопристой-ности и дружелюбия.

Наконец подали фирменный суп буйабес, затем пе-решли к основным блюдам. Когда гости разделались с ужином, Франсуа подал знак, и один из официантов принес бутылку со светло-зеленой жидкостью.

 

— Женепи, — объявил хозяин. — Ее присылает мне мой кузен, он живет в Ларозьере. — Франсуа широкой ладонью похлопал по бутылке, затем махнул официан-ту, и тот, ловко открыв ее, разлил напиток по рюмкам.

 

Все приготовления к приятной беседе были выпол-нены. Франсуа завел сам уже не помня когда такие пра-вила, чтобы каждый из участников задавал свою тему для обсуждения, а затем остальные по очереди выска-зывали свои соображения. Тут можно было говорить на любые темы, интересующие интеллектуалов, даже

 

те, которые, как правило, не принято поднимать во французском обществе. По негласному закону, тут никто не спорил, а лишь высказывал свое мнение, остальные же вольны были решить, как они относятся

 

ктому или иному мнению. Тут не было места для осуж-дения или неприязни и торжествовала свобода выска-зывания. Ведь где нет свободы, там мысль чахнет.
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Первой, с общего согласия, слово было предостав-лено мадам Дени. Не только как женщине, хотя присут-ствующие мужчины, безусловно, были джентльменами, но прежде всего в знак признания ее заслуг.

 

— Тема, вызывающая у меня все большее беспокой-ство, это жизнеспособность и будущее нашей социаль-ной системы, которой я, как француженка, горжусь, ибо наша нация взяла на себя миссию нести миру свет ци-вилизации, основанной на демократии, свободе, равен-стве и братстве, без всякого пафоса это дело каждого француза. Мы знаем, что это возможно и представляет благо для мира, но, тем не менее, сталкиваемся с тем, что все труднее и труднее нашу миссию исполнять. Мы видим, что пропасть между желаемым и возможным становится шире и шире и пытающийся устоять на ее обоих краях либо свалится в нее, либо должен выбрать один из двух краев.

 

— М-да-а… В наше время все было иначе, — много-значительно произнес судья, но от дальнейших коммен-тариев воздержался.

 

Затем слово взял профессор Штольберг:

 

— Безусловно, тот, кто не способен смотреть истине

 

вглаза, станет рабом лжи! Как деревья на краю расши-ряющейся пропасти, на шее общей социальной системы живут два разных народа, и чем дальше отстоят друг от друга культурно-исторические ценности каждой из сторон, тем сложнее будет исполнить миссию, о ко-торой вы говорили, мадам. Проблема, мне кажется,
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втом, что интеграционные процессы происходят не должным образом. Казалось бы, любому должно быть понятно, что всякий желающий жить во Франции любит или, по крайней мере, ценит достижения фран-цузского народа за последние триста лет. Но когда в эту среду попадает человек, находящийся на предыдущей ступени интеллектуальной эволюции, он, разумеется, не способен разделить ни наших ценностей, ни наших духовных потребностей — а ведь именно эти потребно-сти стимулируют нас к деятельности.

 

На этом профессор закончил свое выступление.

 

— Позвольте не согласиться с вами, профессор, — возразил месье Моспер. — Получается, что виноватыми оказываемся мы — те, кто принимает несчастных бе-женцев. Выходит, они получают от нас недостаточно? Но разве каждый из них не должен сам стремиться к тому, чтобы интегрироваться в общество, которое его приняло? Ведь если я сажусь за стол, чтобы сыграть

 

вбридж, значит, я знаю правила или хотя бы хочу им научиться?..

— Я согласен с профессором и не согласен с вами, дорогой Даниэль, — продолжил разговор хозяин засто-лья. — Мы несем ответственность за тех, кого судьба тем или иным способом привела во Францию. Многие из них не выбирали, становиться ли им французами, так

 

решилиихродители, понимаете? Конечно, школа

 

впервую очередь призвана создать среду, где размыва-ются стереотипы прошлого, но этого мало, особенно
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для авторитарных семей. А если тут замешана еще

 

ирелигия, тогда, простите, господа, я скажу то, о чем не принято говорить, но проблема не испарится сама собой: ведь скидывая гнет самодержавия, мы избави-лись и от владычества религии над обществом. Сам я верный католик, но религия это часть личной жизни че-ловека, а центральным стержнем, объединяющим об-щество, является верховенство закона.

 

— Ты знаешь, Франсуа, что я человек религиоз-ный, — вступил в обсуждение Сергей, — и вот какой пример я приведу в противовес твоему. Я русский. По-сле революции тысяча девятьсот семнадцатого года

 

ивплоть до начала второй мировой войны во Фран-ции оказалось более миллиона русских эмигрантов, вынужденных покинуть родину. Появились ли в Пари-же и других городах русские кварталы и все прочее, присущее нынешним мигрантам из Азии, Ближнего Во-стока, Африки?.. — Сергей окинул взглядом каждого сидящего за столом, как бы проверяя, нет ли возраже-ний, и продолжил: — Вы знаете, что ничего этого нет. Есть несколько ресторанов, но они больше предназна-чены для местных, чем для русских. Зачем русскому человеку идти в ресторан поесть борща, когда он мо-жет сделать это дома?.. — Сергей улыбнулся. ‒Да, Франсуа, я согласен: интеграция очень важна. В том числе и та, которую ты проводишь здесь. Я испытал ее на себе, как и множество тех, кто приехал сюда искать свое счастье. Но, как сказал дорогой Даниэль, разде-
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лившееся общество не сможет выполнить свою мис-сию, пока не объединится вновь, а сейчас происходит именно разделение. Те миллионы эмигрантов, о кото-рых я говорил, влились во французское общество

 

истали его частью, не обособившись, потому что хоте-ли стать французами. Эти же, нынешние, хотят лишь социальных благ, но не понимают, что появляются эти блага как результат образа мысли и образа жизни. Они никогда не станут частью единого общества. Гетто, которые социальные службы строят по всей Франции, это другой мир, другой край пропасти.

 

После Сергея слово взял молодой студент. Все заме-тили, как ему не терпелось высказать свое мнение, но он проявил сдержанность. Франсуа хорошо разби-рался в людях и не ошибся, пригласив своего племян-ника на ужин в кругу уже состоявшихся людей.

 

— Я думаю, — немного волнуясь, начал студент, — все дело в плохом управлении имеющимся ресурсом. Во-первых, когда создавалась существующая система, трудоспособных было больше, чем тех, кто нуждался в поддержке. Сейчас нация стареет, и правительство пытается за счет притока молодежи из эмиграции ре-шить эту проблему. Хотя я вам скажу: у всех знакомых мне французских семей мало у кого меньше трех детей. Во-вторых, соотношение доходов и расходов у тех, кто трудится, значительно уменьшилось. Если, например, в девяностые годы купить квартиру в Париже не состав-ляло труда для семьи, где муж и жена работают, то те-
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перь цены взлетели до небес. Опять же монополии, ко-торые правительство плодит везде где может. Это

 

всвою очередь показывает, что оно не умеет управлять и тем самым создает огромное пространство для зло-употреблений. Взять, например, строительство крузов, все эти реалии о хабитат и винчи, мы же понимаем, что налоги они будут уводить в оффшоры. Опять же напол-

 

няемостьбюджетасетисупермаркетов, продукция

 

вних должна быть на семьдесят процентов местной, то-гда и рабочие места появятся. И еще я считаю, что ми-нимальный размер оплаты труда давно уже должен быть пересмотрен и удвоен. Да-да! Поднять минималь-ную оплату труда до трех тысяч евро. Все спросят: где взять деньги? Так вот деньги сейчас оседают в озерах, которые называются корпорациями, и заставить их от-давать очень сложно. А экономика что водяная мельни-ца: чем больше у населения денег, тем быстрее крутится колесо, не правда ли, месье Моспер? Хоть вам и приш-лось бы больше платить, но и выручка возросла бы, как

 

вШвейцарии. Тут либо действовать по принципу эконо-мии, но тогда это путь к самоуничтожению, либо на-прячься и работать так, чтобы французская нация бога-тела и богатела. Я думаю, она это заслужила!

 

Тут все зааплодировали.

 

— Молодой человек, — обратился к студенту про-фессор Штольберг, — вы смело можете заниматься по-литикой, и если вы не утратите остроту суждений, то, думаю, добьетесь успеха. Ведь вы за несколько минут
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дали ответ, который общество не может найти, хотя он лежит под самым носом. Браво! Не так ли, господа? По крайней мере у вас уже есть семь голосов для ва-шей предвыборной кампании. В истории часто бывало так, что Цезарь или Александр приводили свой народ

 

кпобедам, а друзья… — профессор еще многое хотел сказать, так его задели слова студента, но тут востор-женные эпитеты и слова воодушевления посыпались со всех сторон. Тигран покраснел от смущения, а Фран-суа, довольный успехом своего протеже, сиял как начи-щенный медный котел для варки пива. Друзья еще дол-го обсуждали программу Тиграна…

 

Сергей не любил засиживаться допоздна, он первым попрощался со всеми и вышел из ресторана. Его маши-на, рыча, шлифовала шинами асфальт парижских улиц, неслась вдоль набережных… Пробок уже не было, и во-дитель дал своей любимице промчаться по вечернему Парижу. Огни фонарей, мосты, туристы… Он любил этот город — город поэтов, влюбленных романтиков, богов и Бога.
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Глава двенадцатая. Понедельник

 

Со вчерашнего дня у Сергея не выходили из головы слова, услышанные от священника в церкви:

«Нет больше той любви, как если кто положит душу свою за друзей своих. Потому любит Меня Отец, что Я отдаю жизнь Мою, чтобы опять принять ее. Никто не от-нимает ее у Меня, но Я Сам отдаю ее. Имею власть от-дать ее и власть имею опять принять ее».

 

Какие удивительные, какие не слыханные миром слова: Он Сам отдал жизнь Свою за спасение мира. Он говорил, что никто не отнимал у Него жизни, но Сам от-дал жизнь Свою. Вы, может быть, в недоумении: разве не отняли у Него жизнь первосвященники, фарисеи

 

икнижники, добившиеся от Пилата осуждения Его на распятие, а Он говорит: Я Сам отдал жизнь, никто не отнимал ее у Меня…

 

Ничего особенного вроде не произошло. Каждую неделю он слышал те или иные слова из Евангелия

икомментарии к ним, но в этот раз ему показалось,

 

чтоониобращенынепосредственнокнему. Еще

 

иеще раз эта мысль наполняла его с каждым вдо-хом…

Сергей увидел освобождающееся место рядом с Бю-ро охранного агентства, в котором он работал. Начина-лась новая неделя, впереди ждали новые задачи, новые настройки. Дела минувшей недели ушли далеко в про-шлое, Сергей уже почти забыл о них.
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— Салют, Сергей! Патрон уже ждет тебя, — прощебе-тала Натали и подошла к кофемашине. — Тебе как все-гда?

— Да, спасибо.

 

Войдя в кабинет шефа, Сергей уселся в кресло на-против него. Самюэль в нетерпении потирал руки и та-совал бумаги, разбросанные по столу.

 

Похоже, патрон нервничал. Натали едва успела по-ставить две чашки на стол, как он раздраженно поторо-пил ее:

 

— Ну же, быстрее, нам некогда! Никого не впускай

 

ине соединяй ни с кем. Меня нет ни для кого!

 

Дверь в кабинет захлопнулась. Сергей не мог при-помнить, когда он видел патрона в таком состоянии. Видно, случилось что-то серьезное.

 

— Когда ты виделся в последний раз с Антуаном? — спросил Самюэль.

— Больше недели назад. — Сергей не стал задавать вопросов, ведь шеф все расскажет сам.

— Так вот у нас с ним возникла проблема. Ты знаешь, что у Д… — патрон поднял указательный палец правой руки вверх, давая понять, что полностью имя не произне-сет… — Это связано со стекляшками… Антуан как обычно был в… — места он также не назвал, — и вернулся ни

 

счем. Якобы наш курьер не вышел на связь, хотя продав-цы утверждают, что их курьер всё получил. Более того, наш исчез, а сегодня утром его нашли в окрестностях Брюсселя. Конечно, при нем ничего не обнаружили…
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Сергей внимательно слушал, ведь объектом его ра-боты становился знакомый человек, тот, которого он считал своим единственным другом.

 

— Речь идет о двадцати пяти миллионах, понима-ешь? Такого никто не вытерпит, надо вернуть камень клиенту. Антуан вернулся в пятницу, словно ничего не случилось, понимаешь? Какая выдержка! Я отправил его на выходные и начавшуюся неделю охранять объект

 

вМанте, вилла одного русского. Поезжай, поговори с ним. Дело можно утрясти, конечно, не без послед-ствий, но всё же ребята из Бельгии это индусы, а они церемониться не будут. Не успеем опомниться, как к нам нагрянут.

 

— У него же семья, зачем ему это было нужно?.. — Сергей никогда не делился своими соображениями, хо-тя вопросов у него возникло множество. Прежде всего: зачем Антуану такая морока? Раз он не скрылся, можно предположить, что тем самым хотел всем показать свою непричастность. Хорошо, а если все же он убрал того курьера, не мог же не понимать, что труп рано или поздно найдут… Значит, следовало об этом хорошенько позаботиться, чтобы быть спокойным. Но тело найдено, возможно ли, чтобы кто-то специально сделал так, что-бы его обнаружили?.. Сплошные вопросы…

 

Сергей уже несся по пригородному шоссе. Он фик-сировал на диктофон вопросы, приходившие ему в го-лову, но первое, что он должен понять: как мог Антуан совершить такое?.. Ведь чтобы решиться на преступле-
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ние, нужна подготовка. То есть, до того как сознание примет решение о преступлении, подсознание должно провести большую работу, а у Антуана к тому никаких предпосылок: семья, дети — с таким хвостом не пуска-ются в авантюры… Да и выгода весьма сомнительна: чтобы продать такой камень, даже за полцены, нужны связи… Нет, ничего тут не клеилось.

 

Машина въехала в просторный двор загородного особняка и, прошелестев шинами, остановилась. Из до-ма вышел высокий смуглый крепкий мужчина, на лице его светилась простодушная улыбка.

 

— Сергей? Какими судьбами?.. — приветствовал он товарища.

 

Было не принято навещать сотрудников на объектах, только босс иногда делал неожиданные проверки. Тем не менее Антуан встретил друга с распростертыми объ-ятьями, не ожидая никакого подвоха. Сергей принял это

 

ксведению: ведь обычно на воре шапка горит.

 

— Привет-привет, Антуан, как ты?.. — Сергей огля-делся. — Да тут целый дворец! — заметил он.

— Да. Приобретение какой-то шишки из России. Но сам пока не вселился. Давай, заходи.

 

Друзья вошли в просторный холл. Прямо напротив входа стоял красивый позолоченный комплект мебели. На столике перед диваном — несколько ноутбуков, пульт управления дроном, рация, несколько журналов. Сергей сел в одно из кресел, Антуан устроился на ди-ване перед раскрытыми ноутбуками.
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— Ну, рассказывай, зачем пожаловал, — с некоторой грустью в голосе предложил Антуан. — Я же понимаю, что ты не просто навестить меня пришел.

 

Его первая естественная радость от прихода друга сменилась тревогой. Он знал, что Сергей всегда очень занят, и предполагал, какого рода делами. А вот сегод-ня, похоже, он сам стал объектом работы друга.

 

Сергей внимательно наблюдал за ним — мимика, жесты выдавали нервное напряжение Антуана, которое заметно усиливалось.

— Скажи мне, Антуан, — без обиняков начал Сергей, ты же не брал тот камень?

— Конечно нет. На что он мне сдался, что мне с ним делать?

— Вот и я думаю: зачем бы он тебе понадобился? Ведь ты человек практичный, а тут надо украсть, убить,

 

апотом еще голову ломать, что с этим делать…

 

— Убить? — ужаснулся Антуан. — Как это убить? Ко-

 

го?..

 

— Почему ты не позвонил сразу же оттуда?

 

— Сергей, ты, может, не знаешь, но я телефон остав-ляю дома, когда иду на задание. На связь не выхожу, пока не вернусь. А тогда я проторчал весь день в офисе, и всё.

— Тебя кто-нибудь видел?

 

— Там электронная проходная для сотрудников бю-ро. Бейдж я вернул сразу по приезде, и шеф, ничего не выясняя, сразу отправил меня сюда: мол, новый объ-
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ект, а от такого солидного клиента нельзя отказаться. Я ждал, конечно, какого-то разговора, но что приедешь ты, не предполагал, — Антуан опустил голову. — Я не убийца, не надо так, слышишь?

 

— Я просто должен точно выяснить, что произошло, понимаешь? Если вернуть камень, то и проблем особых не будет, клиент и продавец давние партнеры. Конечно, труп это неприятность, но и это решаемо. Мне важно понять: произошел ли разовый сбой, или разрушился весь механизм. Если первое, то после настройки меха-низм будет работать дальше, ведь все в этом заинтере-сованы.

 

— Сергей, не стоит мне это объяснять, я, может, и дурак, но не идиот, чтобы брать на себя такое бес-перспективное дело. Поэтому, собственно, мне его

 

ипоручили.

 

— Это верно, но кто еще мог знать об этом деле?..

 

Сергей понял, что теряет драгоценное время на лож-ном направлении. Он достал свою записную книжку

 

ина одном из листков написал комбинацию цифр, вы-рвал этот листок и передал Антуану:

— Не потеряй. Это код от ячейки.

 

— Понятно. Но зачем ты мне его оставляешь? — встревоженно спросил Антуан.

— Ты можешь отправить семью из города, так чтобы никто не узнал?

— Да, но… — Антуан стал догадываться, что дело сложнее, чем он себе представлял. Он все надеялся, что
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шеф разберется, ведь он остается на своем посту и ни-чего не крал…

Закончив разговор, Сергей вернулся в свой автомо-биль и понесся обратно в Париж. Он решил собрать ин-формацию о бельгийских партнерах, а искать ее на-до там.
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Глава тринадцатая. Неверный след

 

Когда Сергей влетел в офис, Натали не было на сво-ем месте, да и других сотрудников тоже. Дверь кабине-та шефа была открыта. Сам он сидел, развалившись

 

вкресле, с массивным стаканом в руке. Сквозь стекло просвечивала ярко-желтая жидкость.

— Бурбон в середине дня? — удивился Сергей, устраиваясь напротив патрона.

 

Тот никак не отреагировал.

 

— Я был у Антуана, — доложил Сергей. — Искать на-до не там, а в Бельгии.

Шеф равнодушно отнесся к этому сообщению и, от-пив из стакана, заметил:

— Это уже неважно, индусы сами разберутся.

 

— То есть как сами? Они нашли того, кто это сделал? Или кому-то нужен козел отпущения? Но камня у Антуа-на нет, а значит, дело этим не закончится.

 

Лицо патрона налилось кровью. Он поднял на Сер-гея тяжелый взгляд и сказал:

— Он провел тебя. А ты теряешь хватку. Или личные отношения стали важнее дела? Значит, не Антуан? Ха! Да кто бы устоял перед таким искушением! Редчайший бриллиант! Ты думаешь, он простак? Не понимаешь, за-чем ему этот камень? А я тебе скажу — зачем. Может, ему просто захотелось им обладать, любоваться, зная, что он принадлежит только ему и никому больше. Ты хоть представляешь, что таких стекляшек в мире раз
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два и обчелся. Это Рубиновый Принц, красный брилли-ант в двадцать карат!.. Кто устоит перед таким?

 

Сергей пристально посмотрел шефу в глаза. Так вот оно что!.. Ведь он хорошо знал, что вору все кажутся ворами, а лжецу лжецами… Выходит, шеф сам себя вы-дал?..

 

Самюэль изменился в лице: только что багровое, оно резко побледнело. Он догадался, о чем подумал Настройщик… И проделал трюк цирковых фокусников: вдруг поднял руку со стаканом высоко над головой. Взгляд Сергея последовал за этой приманкой, и в этот миг раздался выстрел…

 

Сергей вскочил с кресла и увидел, что другая рука шефа держала пистолет, ствол которого выглядывал из-под журнального столика. Он бросился на него, что-бы отнять оружие… Завязалась борьба, оба свалились на пол. Сергей двумя руками ухватился за пистолет. Шеф был обескуражен тем, что выстрел не дал желае-мого результата. Такое случается, когда смертельно ра-ненный зверь еще некоторое время продолжает сра-жаться с неимоверной силой. В этом случае охотнику надо лишь подождать. Но Сергей не сдавался, вероят-но, пуля прошла навылет, не задев ни кости, ни внут-ренних органов. Самюэль что есть силы ударил сво-бодной рукой в то место, куда, как он предполагал, попала пуля. Только теперь Сергей понял, что ранен. Боль лишь придала ему ярости. Пытаясь вырвать пи-столет из рук шефа, он направил ствол в грудь против-
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ника, толстый указательный палец которого застрял на спусковом крючке… Послышался хлопок, и шеф бессильно обмяк в объятиях Сергея, продолжая сжи-мать в руке оружие…

 

Сергей разжал бессильную ладонь Самюэля и от-швырнул ствол в сторону. На груди шефа расплывалось ярко-красное пятно. Сергей разорвал рубашку — из гру-ди пульсирующим фонтанчиком била кровь. Он взял

 

вруки телефон.

 

— Не звони, не надо… — послышался хриплый го-лос. — Я облажался, а тебе надо спешить…

— Куда? — он разблокировал телефон.

 

— Оставь, тебе говорят. Они были у меня час назад, индусы, понимаешь? Я дал им адрес особняка, где сей-час Антуан.

— Зачем!? Зачем ты все это устроил?

 

— Ты не поймешь… Ты никогда меня не понимал. Дай мне еще раз взглянуть на него…

 

Сергей был ошеломлен.

 

— Он здесь, у тебя!?.

 

— А у кого же!.. Ты же сразу меня раскусил, я по-нял это по твоему взгляду… Посмотри в холле, за кар-тиной.

— Так банально? — удивился Сергей.

 

Действительно, с тыльной стороны картины в раму был вставлен пластиковый конверт. Внутри сверкал, словно рубиновый глаз, бриллиант диаметром около трех сантиметров. Сергей принес конверт патрону, тот
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взял его в руки и, жадно глядя на драгоценный камень, дрожащим голосом произнес:

 

— Теперь мы с тобой породнились навечно. Ты тако-го же цвета, как и моя кровь… Я все сделал, чтобы ты стал моим…

 

Сергей не стал разубеждать умирающего и обратил внимание на свою рану. Пуля лишь оцарапала его бок, хотя крови вытекло много.

 

— А ты везунчик, — заметил Самюэль.

 

Сергей скинул рубашку, разорвал ее на полосы и пе-ревязал свою рану, затем надел сорочку из гардероба шефа и привел себя в порядок. Самюэль уже потерял сознание, продолжая сжимать в руках конверт с драго-ценностью. Сергей вынул из его рук конверт, в холле прихватил со стола секретарши один из лежавших там служебных мобильных телефонов и покинул офис.

 

Он ехал с максимально допустимой скоростью, ста-раясь не превышать ее, чтобы не привлечь внимание полиции. Конверт с алмазом положил в бардачок. По пути сделал два звонка: один в скорую помощь, со-общив о пулевом ранении, другой Антуану, но тот не ответил. Телефон он выбросил в окно, чтобы его не засекли.

 

Подъехав к особняку, оставил машину позади дома, где начиналась аллея для конных прогулок. Продрав-шись сквозь густой кустарник, перелез через ограду

 

иоказался на заднем дворе, куда выходила терраса из столовой со стеклянными от пола до потолка раз-
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движными стенами. Прижавшись к стене дома, под-крался к углу веранды и расслышал доносившиеся из-нутри глухие звуки. Он включил камеру телефона

 

ислегка выдвинул ее из-за рамы раздвижной двери. Его ожидания подтвердились: Антуан сидел, привязан-ный к стулу. Вокруг него суетились трое.

Надо действовать, времени мало, ведь они наверня-ка тоже торопятся после неизвестного звонка на теле-фон Антуана. Сергей пробрался в передний двор. Нажав звонок у ворот, подбежал к входной двери и спрятался за угол. Через несколько минут из дома прошел к воро-там высокий худощавый мужчина. Со свойственным ин-дусам мягким акцентом он спросил: «Кто там?». Никто не ответил. Сергей хотел было подкрасться к нему сзади, но тут во двор вышел второй индус. Первый тем време-нем выглянул за ворота. Там, к счастью для Сергея, из-за поворота мелькнул велосипед почтальона. Киллер, ви-димо, подумал, что тот позвонил и, не дождавшись отве-та, уехал. Он сделал знак напарнику: мол, всё в порядке. Тот приказал осмотреть двор, а сам вернулся в дом.

Сергей обдумывал, как заставить всех врагов выйти из дома. Он знал, что при охоте на лис охотник должен быть предельно внимательным и соблюдать осторож-ность. Суть в том, чтобы выманить из норы животное,

 

ичем тише будет вести себя охотник, тем больше шан-сов на успех.

Обходя особняк, он наткнулся на маленький дере-вянный сарай с приставленными к нему садовыми ин-
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струментами. Выбрал лопату потяжелей и затаился. Ко-гда индус проходил мимо, Сергей стукнул лопатой по стене сарая. Тот насторожился, вынул телефон и со-общил находившимся в доме:

 

— Тут кто-то есть!..

 

Голос в трубке ответил что-то неразборчивое, индус вынул из кармана пистолет с глушителем и несколько раз выстрелил в деревянную стену сарая. Затем ногой толкнул дверь, та открылась, если кто и прятался в нем, то только в дальнем от двери углу. Он выпустил еще две пули.

 

Сергей нанес ему сильный удар лопатой по ноге. Он не собирался убивать индуса, а хотел только выру-бить его так, чтобы тот не мог обойтись без посторон-ней помощи. Интуиция не подвела: лезвие лопаты по-пало точно в колено. Противник корчился на земле от боли. Сергей выбил ногой из его руки пистолет

 

ипохлопал по щекам, чтобы привести в чувство: этот индус нужен был ему как приманка, чтобы вызвать

 

из особняка других. Тот стал понемногу приходить

 

всебя. В этот момент послышалось жужжание дрона. Сергей подобрал пистолет и вошел в сарай, пригрозив уже полностью пришедшему в себя противнику, чтобы тот не вздумал его выдать. Через мгновение дрон мед-ленно вылетел из-за дома, направив прикрепленную к нему камеру на злополучного киллера. Сергей вы-стрелил сквозь щель в двери — аппарат рассыпался на куски.
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Он вышел из сарая и аккуратно вновь отключил ле-жащего на земле бандита, после чего ловко взобрался по водосточной трубе к окну второго этажа. Дождав-шись, пока второй индус выйдет во двор, разбил стекло и проник внутрь особняка, попав в спальню.

 

На лестнице послышались шаги. Сергей присел на корточки прямо перед дверью, держа в руке писто-лет. Через несколько секунд дверь открылась и перед ним предстал третий киллер. Сергей легонько свистнул,

 

итот без слов понял, что попал в ловушку. В это время с улицы послышался голос его товарища:

— Эй, у тебя всё в порядке?

 

Сергей подал своему пленнику знак положить писто-лет на пол и подойти к окну. Тот выглянул во двор и сооб-щил, что в доме никого нет, видно, стекло выбили специ-ально, чтобы отвлечь их внимание. Снаружи последовал приказал вернуться в столовую и ждать. Сергей, держа своего пленника на мушке, поспешил спуститься туда.

 

Глаза Антуана округлились от удивления.

 

— Развяжи его! — скомандовал Сергей.

 

Индус выполнил команду, и Сергей лишил его созна-ния ударом в темя. Через несколько секунд друзья стоя-ли рядом, готовые действовать.

 

— Моя машина за кустами, — сказал Сергей. — Иди

 

кней, подхватишь меня у ворот, а мне осталось разо-браться с последним…

Широкая стеклянная дверь веранды бесшумно раз-двинулась, и Антуан скрылся за кустами.
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Сергей направился в холл, чтобы дождаться там последнего бандита, и вдруг, идя по коридору, почув-ствовал жжение в животе. Он не сразу понял, что ра-нен, пока не увидел стрелявшего. Наверно, оставшийся

 

встоловой дал ему каким-то образом знать, что враг

 

вдоме. Сергей нажал на спусковой крючок. Брызги крови подтвердили, что пуля попала в цель. Сам он не мог уже держаться на ногах и упал на пол рядом с противником.

 

Сергей не хотел никого убивать, ведь он был на-стройщиком, а не киллером. Он только хотел спасти друга и вернуть камень его владельцам.

 

Собрав все силы, он встал и направился к выходу. И только сейчас заметил, какая сегодня прекрасная по-года. Перед воротами во двор особняка ждал Антуан за рулем машины. Сергей ускорил шаг, чувствуя тяжесть

 

вногах. Он шел напрямик через газон и цветочную клумбу. Вдруг Антуан что-то ему крикнул, но он не успел разобрать слов: неведомая сила подбросила его, и он упал.

 

Сергей лежал и смотрел в небо. Оно было таким же близким, как когда-то в детстве…

 

* * *

 

ВАнтверпене, неподалеку от вокзала, есть три улоч-ки, где нет ни дворцовой архитектуры, ни дорогих фа-садов. Там совершаются крупнейшие в Европе, а может
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быть, и в мире сделки с бриллиантами. Там без охраны разгуливают ничем не примечательные люди с десятка-ми, а то и сотнями миллионов в потертых кожаных портфелях…

 

Вофисное здание на улице Ховенир вошел смуглый широкоплечий мужчина. Он приложил свой электрон-ный пропуск к турникету — загорелась зеленая стрелка. Через полминуты он был в холле компании «Рози Руби», куда его, приветливо улыбнувшись, впустила красивая бельгийка. Владельцами компаний, торгующих брилли-антами, являются в основном иностранцы, и между ними идет негласное соревнование: чья секретарша красивее. Эта считалась одной из первых красавиц, и увидеть ее могли только почетные клиенты компании, о чем гово-рить было не принято. Вообще здесь был мир негласных правил, где слово стоило очень дорого. Нарушивший правила навсегда терял доступ в этот мир.

 

К Антуану, сидящему в кресле у окна с видом на та-кие же серые здания, подошли два вежливо улыбаю-щихся индуса. Один из них положил перед ним визитку, где было указано только имя. Это означало, что указан-ный человек обладает властью принимать любые реше-ния. Антуан без лишних церемоний вынул пластиковый конверт, в котором был упакован рубиновый бриллиант,

 

иположил перед хозяевами офиса. Они еще раз вежли-во улыбнулись, босс пожал Антуану руку и произнес волшебное в тех местах слово «мазал», что значит «де-ло сделано».
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Десять дней из жизни доктора Йенсена

 

Почему именно эти десять дней, чем они отличаются от тысяч других?..

Да, наверно, ничем…

 

 

 

День первый

 

Утренний колокольный звон собора святого Христо-фора разогнал остатки ночной мглы, возвращая город

 

кжизни из мертвого сна. В нескольких сотнях метров от него, на улице 1918 года, стоял раскрашенный в яр-кие, почти кричащие цвета дом. Такая раскраска служи-ла ориентиром не только для живущих там малышей, но и для всех жителей города. Они привыкли говорить приезжим: вам нужен розовый дом на такой-то улице или желтый слева от перекрестка. Вероятно, по этой причине на севере Европы рождается такое количество

 

современных художников, привыкших оперировать в разговоре всеми цветами спектра.

Колокольный звон и солнечные лучи проникли

 

ив двухэтажную квартиру доктора психологии Виктора Йенсена, чья спальня была расположена в мансарде. Велюкс был распахнут, и свежий утренний воздух вол-нами обдувал ему слегка вспотевший лоб. Виктор ле-
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жал, обнимая подушку, и уже почти проснулся. Жена, вставшая на час раньше, заканчивала утренний туалет. Она работала на престижном предприятии одной фран-цузской компании, открывшей недалеко от города небольшую фабрику, где шились модные во всем мире сумки. Оставив карьеру юриста, она вдруг решила на-учиться работать руками. С тех пор жизнь доктора из-менилась. По утрам супруга уходила так рано, что ему приходилось завтракать в одиночестве. Стало ли ему от этого хуже?..

 

Доктор относился к жизни почти так же, как к теле-визионному фильму, и себя воспринимал в качестве персонажа некого сериала. Возможно, в этом заключал-ся секрет его абсолютного отстраненного спокойствия. Конечно, жизнь иногда приносила штормовые ветра

 

вего мир, но, так или иначе, она шла по кругу, подобно стрелкам часов, на которые он сейчас смотрел.

 

— Пора, — произнес он вслух. Поставил чашку с недопитым кофе в раковину и направился к выходу.

У него отложился в памяти фильм «День сурка»,

 

вкотором главный герой не мог выйти из одного и то-го же дня, пока полностью не осознал, кто он такой. Этот фильм повлиял на Виктора таким образом, что он с тех пор стремился каждый новый день проживать по возможности чуть лучше, чем вчерашний. Чуть луч-ше? Что это означало? Всё! Чуть быстрее открыть глаза, когда просыпаешься; вставая с постели, сразу попасть ногами в тапочки, с вечера поставленные в соответству-

 

 



 

191





ющее место, и так далее. Тогда всё сложится правильно, словно рыжая медная обмотка на электромоторчике легла точно на свое место.

 

Электромобиль бесшумно вез своего владельца по улицам вдоль набережных, которых в городе было великое множество. С осени по весну доктор ездил на такой машине, а летом пересаживался на велосипед. Впрочем, им он пользовался при ясной погоде и в лю-бое время года. По его транспортному средству секре-тарша и другие знакомые могли определить, какая се-годня ожидается погода.

 

Свежий морской воздух, смешанный с запахом лист-вы и скошенной травы, приятно веял в лицо. Этот ветер местные рыбаки называли «крылом ангела».

 

— Доброе утро, доктор Йенсен.

 

— Доброе утро, Марта.

 

Доктор взял из ее руки небольшую пачку конвертов. Потом покосился на закрытую дверь комнаты для ожи-дания.

 

— Кто там? — спросил он.

 

— Новые клиенты. Супружеская пара Михель и Ка-тарина Хегелунд. Судья Хильди Нильсен просила их принять.

— Хильди? Но ведь для развода…

 

— Она просила в качестве личной услуги.

 

— Хорошо, я дам знать.

 

Развод, был уверен доктор, не может быть целью, а лишь способом обратить на себя внимание. Если по-
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смотреть, каких новых спутников жизни выбирают раз-веденные, с кем потом живет абсолютное большинство из них, то окажется, что выбирают они тех же партне-ров, только в новом обличье. На голодный желудок все вкусно, люди порой сами толкают свою вторую полови-ну на то, что той в сущности и не нужно.

 

Доктор нажал кнопку вызова, и за дверью у секре-тарши зазвенел мелодичный птичий голосок. Еще через несколько секунд в кабинет вошла пара: полный солид-ный мужчина лет за сорок и красивая женщина лет тридцати пяти, высокая, стройная, с крашеными светлы-ми волосами и прекрасными светло-зелеными глазами. Есть женский тип, представительницы которого с года-ми только хорошеют. Мужчине повезет, если ему доста-нется такая. Катарина Хегелунд была именно такой женщиной.

 

Виктор дружески пожал руку сперва Катарине, за-тем Михелю и усадил их в массивные кресла.

— Принять вас меня попросила моя старая знакомая судья Нильсен, — сообщил он. — Обычно при разводе не требуется беседа с психологом, достаточно запол-нить бумажный бланк, и вы уже… Но, я так понимаю, вы каким-то образом?..

 

— Мы просто дружим семьями, — перебил его Ми-хель. — На этой встрече настояла Хильди.

— Тогда понятно. Я могу вам предложить следую-щую схему: мы с вами встретимся еще трижды, вместе или по отдельности, решим потом. Но в следующий раз
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обязательно по отдельности. Будет лучше, если и сейчас я поговорю с каждым из вас один на один.

Доктор сперва посмотрел в глаза Катарине, как бы спрашивая ее согласия, затем, после небольшой паузы, на Михеля. Тот понял, что должен покинуть кабинет,

 

ивскочил с кресла. Когда он вышел за дверь, Катарина сказала:

 

— Честно говоря, это Хильди уговорила меня прийти к вам. Мы давние подруги. Сразу хочу сказать, что ни-каких надежд не питаю, да и не хочу питать. Это все длится долго, мне надо было раньше решиться, но…

 

— Что ж, я не буду ни на чем настаивать, но знаете, у вас есть определенное преимущество.

— Перед кем?

 

— Перед ситуацией, перед жизнью… Вы можете продолжить разговор со мной, а можете встать и выйти, но этот день останется, так сказать, незавершенной сю-итой или стихотворением, некой вехой, что будет вас раз за разом возвращать к себе. Как в «Дне сурка» — помните? С Мюрреем.

 

Катарина улыбнулась. Ей тоже нравился этот фильм. А доктор так начал беседу с ней, что она могла отвлечься от своих мыслей. Кресло оказалось словно волшебным: в нем приятно утопало тело, отдыхала спина. Почему бы не посидеть и не поболтать с этим милым человеком, подумала она. Жалко только, тема не из приятных.

 

— Вы знаете, я скажу, что во всем виновата сама. Я не должна была допускать… — тут в уголках ее глаз по-
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казались слезы, — а ведь он не был таким… когда мы познакомились, значит, я его таким сделала… А теперь понимаю… Нет-нет, так будет лучше и для него. На вся-кое платье находится своя покупательница, пусть же-нится на ком хочет и будет счастлив.

Доктор понял, что его гостья, сама того не сознавая, выкинула на поверхность концы узла, в котором запута-лась, и не видела другого выхода, кроме как его разру-бить.

 

— Скажите, у вас есть совместные дети?

 

— Да! — лицо женщины просияло, но тут же словно что-то укололо ее, и она слегка прищурила глаза. — Да, дочь Салли и сын Денис.

— Могу я на них взглянуть?

 

— Конечно-конечно…

 

Искать фотографии не пришлось: красивые лица де-вочки лет шести и мальчика лет четырех появились на экране мобильного телефона.

 

— Какие красивые детки! По-моему, у них глаза одинаковые, взгляды похожи.

— Глаза у них отцовские.

 

— Да? А я этого не заметил.

 

— Он распустил себя, растолстел, так что и глаз тол-ком не видно.

— Значит, он был таким не всегда?

 

— Когда я встретила его впервые, он был совсем ху-дым, кадык смешно торчал из-под воротника, а глаза горели любопытством…
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Доктор ухватил за конец веревку, брошенную го-стьей, и медленно начал тянуть ее на себя. То, что по-рой нам кажется сложным узлом, на поверку может оказаться просто брошенным канатом: потянешь его за конец, и он раскладывается.

 

— У меня к вам такой вопрос, — сказал он. — Что именно послужило окончательной причиной для реше-ния не жить вместе?

— А мы пока всё еще живем… ну, не то чтобы вме-сте, но под одной крышей. Дети еще не знают о нашем решении. Да я ведь долго терпела… Алкоголь, загулы

 

сдрузьями, интрижки… Я и так была на пределе, но в конце концов он… — Катарина разрыдалась.

— Он позволил себе проявить насилие?

 

— Попытался. Но второй раз пережить такое я не хочу.

— Я бы хотел попросить вас выполнить одно зада-ние, несложное. Нарисуйте прямую линию на чистом листе бумаги и отметьте на ней годы и события. Потом найдите фотографии, связанные с этими событиями, и отметьте точки, где вы почувствовали, что отношения меняются не в лучшую сторону.

 

— Хорошо.

 

— А вашего мужа я попрошу некоторое время по-жить отдельно от вас, хотя бы пока пройдут три наши встречи. А на четвертой вы уже решите, как поступить дальше. — Доктор встал и проводил гостью до двери. — Не прощайтесь с ним, идите домой или куда у вас за-
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планировано и пока, кроме как со мной, ни с кем ниче-го не обсуждайте. Вообще вся связь между вами на этот срок будет осуществляться через меня.

 

— То есть?..

 

— Все, что вы хотели бы сказать мужу, сначала напи-шите мне, а я решу, как поступить.

Немного подумав, Катарина кивнула в знак согла-сия.

— Марта, запишите госпожу Хегелунд на следующую неделю.

Через несколько минут Михель сидел в кресле, со-хранившем еще тепло его супруги. Было видно, что он подавлен. Так бывает, когда кто-то готов весь мир бро-сить другому под ноги, но его подарок никому не ну-жен.

 

— Вы любите вашу жену?

 

— Да, конечно.

 

— А она вас?

 

— Думаю, что еще да?

 

— Откуда вы об этом знаете?

 

— Нет, я не могу утверждать, что знаю, но я это чув-ствую. Возможно, конечно, это у нее проскальзывает порой случайно, по привычке.

— Если дело обстоит именно так, то я помогу вам ее вернуть. Конечно, если вы сами этого захотите больше всего на свете. А теперь ответьте мне: много ли женщин

 

увас было?

 

— Было когда?
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— До женитьбы и после?

 

— Ну, так мне трудно навскидку сказать.

 

— Сотня наберется?

 

— Нет, конечно.

 

— А пятьдесят?

 

— Нет, поменьше, — слегка усмехнулся Михель.

 

— Ну, хотя бы десять?

 

— Думаю, что больше. Если постараться припомнить, то больше десяти, конечно, но не пятьдесят.

 

Он закинул голову, прикрыв глаза, затем немного покраснел. Видимо, мальчишеский азарт и хвастовство наконец уступили место стыду: он понял, что результа-том его похождений стало то, что сейчас он сидит здесь. Это еще оставляло какую-то надежду, но он хорошо знал честолюбивую натуру Катарины и понимал, что ее представление о себе и о семье никак не совпадает

 

стем положением, в каком она сейчас оказалась.

 

— В таком случае не ставьте жену в подобное поло-жение. Вы понимаете, что значит захотеть больше всего на свете? Ведь люди, готовые порой пожертвовать чем-то существенным, во-первых, ждут от другого такой же жертвы, делая его должником без его согласия, а во-вторых, прощают себе множество мелких в кавычках недостатков, которые постоянно проявляются в повсе-дневной жизни.

 

— Я не задумывался об этом, — признался Михель.

 

— Вы понимаете, что ваша жена это, так сказать, Хри-стос, отдающий себя на распятие ради вашего счастья?
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— Нет, не понимаю… — растерянно ответил Михель.

 

— Если, конечно, она вас любила по-настоящему.

 

— Любила, а как же, и я ее люблю.

 

— Тогда у меня к вам просьба: некоторое время по-живите отдельно, без театрализованного восшествия на Голгофу. Займитесь тем, чем вы занимались, когда вас полюбила ваша жена. И еще по возможности при-несите мне фотографии тех женщин, с которыми вы вступали в связь. Если они у вас сохранились.

 

— Хорошо, не уверен, что найду, но постараюсь. Специально с ними сейчас не нужно фотографировать-ся? — рассмеялся Михель.

 

Шутка разрядила обстановку.

 

— И, пожалуйста, ни о чем не говорите с супругой, даже полслова. Временно связь между вами будет про-исходить только через мое посредство. Вы напишете мне все, что захотите, а я решу, что из этого дать прочи-тать ей.

 

— А она тоже будет вам писать?

 

— Да. И приходите ко мне через неделю.

 

— Хорошо, доктор. Я на вас надеюсь.

 

Йенсен улыбнулся этому в сущности мальчишке, хо-тя и во взрослой шкуре, и тепло пожал ему руку.
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День второй

 

— Вам была назначена психологическая тера-пия, так?

— Да, — с ухмылкой ответил сидящий напротив док-тора Йенсена молодец лет тридцати пяти. Он был хоро-шо сложен, имел правильные черты лица. Темно-русые волосы с легкой проседью и детские голубые глаза вы-давали славянское происхождение.

 

— Тут написано, что вас зовут Жорж Джордже-вич. Вы…

— Я серб.

 

— И как вы попали в наши края?

 

— Надоело дома, вот и захотелось чего-то новень-кого.

— И как давно?

 

— Девять лет.

 

— В вашем досье написано…

 

— Да, я дерусь со всеми этими трусами, что привык-ли хорошо и спокойно жить. Но на самом деле они убийцы.

— Что вы имеете в виду? Я вижу, вы пытаетесь ска-зать что-то серьезное, но…

— Да что вы понимаете! Вы тут сыто живете у себя

 

ирешаете, что должно быть в мире, а что нет, вот я

 

ипришел встряхнуть ваш мир. Ха-ха-ха! Испугались? Шучу-шучу. Просто мне жаль вас всех, у вас скучная жизнь. Изо дня в день одна и та же работа, один
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итот же круг. Вы словно стрелки на часах — вертитесь, вроде двигаетесь, живете, но на самом деле остаетесь всё на том же месте. Потому я и решил: идет такой че-ловек, все у него запланировано, расписано, а тут, вот те на, неожиданный поворот судьбы, встретил на пути беса. Знаю, вы скажете — не жаль ли мне их бить и все такое, но нет. Я же никого не убиваю и не калечу, свое дело знаю хорошо, я мастер, просто даю почувствовать, что в жизни случаются неожиданности, понимаете?

 

— Но вы же рискуете и своей жизнью. Ведь однажды, как уже случилось, вас найдут и, возможно, мертвым?

 

— Я не боюсь, вот и вся разница между нами. Вы все тут боитесь потерять свой комфорт, не выполнить пла-ны, вы даже умереть по-человечески не хотите, приду-мали эту схему самоубийства, чтобы никаких сюрпри-зов. А на самом-то деле сюрприз вас поджидает потом, хотел бы я увидеть глаза того человека, — Жорж широ-ко улыбнулся и даже хихикнул, — который надеялся всем сердцем, что после смерти ничего нет, а открыл их уже там — и вот те на: ангелы и черти. Но об этом рас-пространяться не буду, только скажу, что страх застав-ляет вас ходить по струнке.

 

— Что у вас случилось? — спросил доктор. — Почему вы не любите себя?

— Я не люблю? Да я лучше вас всех, тут живущих!

 

— Не сомневаюсь, и все же?.. Ладно, думаю, мой во-прос преждевременен, не отвечайте на него, пожалуй-ста.
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— А, испугались, что расскажу что-то вроде того, как

 

вдетстве меня били родители, или мама вышла за дру-гого плохого дядю, или вот ещё: священник приставал ко мне… Нет, у меня были прекрасные отец и мать, и даже…

 

Жорж замолчал. Виктору показалось, что слезинка появилась в уголке его глаза.

 

— Давайте сменим тему. Меня еще вот что интересу-

 

ет: как вы при подобном образе жизни сохраняете та-кую прекрасную физическую форму?

 

Глаза гостя вновь прояснились.

 

— Ну да! А вы тут сидите целый день, выслушивая всякий бред. Посмотрите на себя! Вы же мужчина, а по-хожи на женщину: и грудь, и живот. Жена еще не ушла от вас к другому?.. Ну ладно, ладно, доктор, не обижай-тесь, я вижу, вы хороший человек, но на коротком по-водке у страха, не так ли? Вами надо заняться.

 

— Ну так и займитесь.

 

— Это предложение? Мои услуги личного коуча сто-ят дорого!

— Аяпредлагаюобмен: вытренируетеменя,

 

ая вас.

 

— Вправляете мне мозги? Да я нормальнее вас в сто раз! Ну да ладно, пойдет.

— Но я строгий тренер. Во всем беспрекословное подчинение, регулярность и полная честность.

 

— Ничего себе! А я думал — доктор… Конечно, так можно, только так возможен контакт.
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— Тогда встречное предложение: вы больше не пьете.

— Э, стоп, док!

 

— Я не договорил: не пьете без меня.

 

— А вы потянете? Столько, сколько надо мне?

 

— А как же спорт?

 

— Если нет доверия, то нет ничего. Тогда я пошел, —

 

игость встал, собираясь уйти.

 

— Ну не бросайте же меня из-за одной лишь ошиб-

 

ки!..

 

Жорж улыбнулся.

 

— Так-то лучше. Давайте ваш адрес, я за вами зав-тра в шесть утра забегу.
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День третий

 

Когда в кабинет вошел Михель Хегелунд с конвертом

 

вруках, доктор Йенсен сразу же догадался, что в нем.

 

— Садитесь, пожалуйста. Вам кофе с молоком?

 

Гость слегка задумался: ведь его не спросили, хо-чет ли он кофе, вопрос был поставлен таким образом, словно… ну да черт бы с ним, прервал он свою мысль

 

иответил:

 

— С молоком, спасибо.

 

— Марта, два кофе с молоком, — распорядился док-тор.

 

Кофе придал начавшейся беседе непринужденный

 

ираскованный характер.

 

— Вы знаете, почему за чашечкой кофе, или стакан-чиком вина, или за обедом так легко разговаривать? — спросил хозяин кабинета.

— Нет, никогда над этим не задумывался, — ответил Михель.

— Видимо, так повелось еще в древности, когда жи-ли общинами. Если мы вместе едим и пьем, значит, мы одного роду-племени. Наше подсознание расшифровы-вает ситуацию в том смысле, что нам нечего делить между собой, понимаете?.. А почему я не спросил у вас, будете ли вы пить кофе, а сразу же стал уточнять — ка-кой именно, догадались?
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